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„Adriaan,” zei ik, toen het lawaai opgehouden was, „dit maal heb je het nu toch werkelijk al te bont gemaakt!” „Geen auto zo bont of er is wel een vlekje aan,” zei Adriaan luchtig en schudde het total loss van onze sportwagen van zich af. „Adriaan,” hervatte ik streng, „dit is nu de zesde keer dat je een automobiel aan diggelen rijdt tegen de monumentale trap van het fraaie middeleeuwse stadhuis van het pittoreske oude stadje Rittenburg.”

„Zes maal is scheepsrecht,” merkte Adriaan schouderophalend op. „Wat zitje daar toch aan ons mechanische lijk te mieren?” „Ik verwijder de nummerplaten, scheur het kentekenbewijs van de voorruit en corrigeer een drukfout in het motornummer, zodat dit thans correspondeert met dat van Oom Wouts laatste aankoop, hetgeen ik reeds maanden geleden zekerheidshalve noteerde.” „Maak voort, Olivier. Daar nadert een politiefunctionaris met een dito hond, een levensgrote bouvier. Bouvier is een Frans werkwoord en betekent,Bijten’.”

„Geen nood, Adriaan. Bij de politie heeft men altijd vergeten dat bouviers Franse honden zijn en zoals alle Fransen diep ontroerd wanneer men hen in hun moerstaal aanspreekt.” De bouvier, woest trekkend aan zijn lijn, naderde met de blikkerende tanden op Adriaans kuiten gericht.

„Ik zou de heren aanraden om doodstil te blijven staan,” sprak zijn baas dreigend. „Eén vluchtpoging, en ik laat hem los.” „Dan zou ik maar gauw op de vlucht slaan,” zei ik vermanend en wendde mij vriendelijk tot het ondier. „Bonsoir, le beau petit chien.”

Op het horen van deze begroeting ging de bouvier met een klap op zijn achterwerk zitten, zodat zijn baas over hem struikelde. De hond gromde hem woedend van zich af. Daarop zette ik met schallende stem het Franse volkslied in: „Allons enfants de la patrie, le jour du chien est arrivé !” Hierop hief de ontroerde bouvier zijn snuit ten hemel en jankte prompt de tweede stem. Zijn baas rukte woest aan de lijn, maar de bouvier maakte het hele eerste couplet af en keek mij toen vragend aan. „Monsieur Bouvier,” zei ik en streelde hem zachtkens over het hoofd, ,,un vrai Français ne se laisse pas commander par un policier Hollandais.” En daarop plotseling op militaire commando-toon: „Et maintenant: demi-tour! Mords le!” Het Franse en het Nederlandse temperament uitten zich op slag. De bouvier wierp zich met de typisch Franse kreet: „L’état c’est moi!” op zijn baas en deze nam de benen, luid gillende: „Af! Af!” hetgeen de bouvier zich geen twee keer liet zeggen te oordelen naar de hartstocht waarmee hij op zijn baas af ging. Ik zelf riep het tweetal ter aanmoediging nog enkele malen „Merde!” na terwijl het gillend en blaffend om de hoek van de straat naar het commissariaat van politie verdween, begeleid door mijn laatste aanmoediging: „A bas la police!”

Toen het lawaai, na een laatste angstkreet van het gezag, in de verte wegstierf, zei ik tegen Adriaan: „En nu haastig de weg ingeslagen naar Korenvliet waar Oom Wout en Tante Ceciel nog niet beseffen dat wij een nieuw dieet hebben uitgevonden om hen op slag te doen afvallen en heel wat lichter te maken. Het afvallen van hun stoel wel te verstaan, wanneer wij hen een ton lichter komen maken.”

Zo gezegd, zo gedaan. Bij het vredige licht van de volle maan sloegen wij de straat in die buiten de stad de landweg bereikte waar Korenvliet en zijn bewoners vooralsnog de slaap des onrecht-vaardigen sliepen.

„Hoe had je je dat lichter maken gedacht, broer?” vroeg Adriaan die ongemeen bescheiden was na mijn optreden met de bouvier. „Dat zal geen moeilijkheden opleveren, kerel. Kijk maar eens wie er naast mij loopt als een lammetje.”

Adriaan gaf een gil van schrik. Naast mij, zich zachtjes tegen mij aanschurkend, liep mijn nieuwe vriend de bouvier. Hij had nog een lap kennelijk afkomstig uit het zitvlak van een politiebroek tussen de tanden die hij nu met een veelbetekenende blik naar mij verachtelijk in de sloot langs de weg wierp.

 Voor progressieve intellectuelen volgt hier de vertaling: „Een echte Fransman laat zich niet commanderen door een Hollandse smeris… En nu : Rechtsomkeert ! Bijt hem !”

Wij stonden stil voor de statige pilaren van het hek van Korenvliet. „Laat ons in de stalgebouwen het ochtendkrieken afwachten,” zei ik. „Het is niet uitgesloten dat de politie ons spoor is gevolgd in een jeep afgeladen met wapenstokken en traangasbommen. Men kent op het commissariaat onze relatie tot Oom Wout van vorige gelegenheden en zal zeker het huis komen doorzoeken.” Ik had als steeds gelijk. Nauwelijks hadden wij ons comfortabel in het hooi op de zolder van het stalgebouw naast het hek genesteld, of met zwaailicht, sirene en gierende banden, kwam een politie-jeep het hek binnenzwieren.

•„Grote genade,” fluisterde Adriaan die door een kier van het zolderraam had gekeken, „zij hebben vier collega’s van onze vriend bij zich: herdershonden…”

„Chut…!” fluisterde ik tegen mijn bouvier. Voor minder ontwikkelde lezers zij hierbij aangetekend dat dit het Franse woord voor ,Sssst…’ is. Bouvier sssstte dan ook prompt, zodat wij vanuit onze hoge schuilplaats het hele spektakel konden volgen. Met piepende remmen stopte de jeep voor het slapende huis. Een rauwe commandostem riep: „Omsingelen, mannen. Alle uitgangen afzetten. Iedereen neemt een hond en een wapenstok mee, plus twee traangasgranaten!” Daarna hoorden wij de klopper galmend neerdalen op de voordeur en dezelfde stem die schreeuwde: „Opendoen! Politie!”

Van dat opendoen kwam voorlopig alleen iets op de eerste verdieping waar een raam openging en Oom Wout zich vertoonde in een pyjama met rose bloemetjes en met een dubbelloopsjacht-. geweer in de hand.

s „Wat heeft dit te betekenen?” bulderde hij. „Iedereen kan wel zeggen dat hij van de politie is. Alle terroristen en kidnappers trekken tegenwoordig een politie-uniform aan. Terug in je jeep of ik schiet!”

Blijkbaar voldeed de commissaris niet aan zijn bevel. Wij hoorden tenminste een schot, een kreet en toen… „Wat ruik ik toch?” mompelde Adriaan.

Het antwoord werd gegeven door de commissaris zelf die in een rochelend gehoest uitbarstte.

. „Zo’n Oom Wout toch,” grinnikte ik. „Hij heeft de resterende lading traangasgranaten geraakt.”

Vanuit ons zolderraam zagen wij een trage grijze wolk uit de jeep opstijgen en een commissaris die proestend — maar niet van de lach — blindelings tuimelend terugrende naar het voorgrasveld en met een gil van oprechte lichamelijke smart in een fraai rozenbosje belandde.

De taal die hij begon uit te slaan toen hij wat uitgehoest was, zal ik hier — met het oog op onze minderjarige lezers — niet weergeven. Laat mij volstaan met de spreuk: „Spreek vrijmoedig over God, maar gebruik niet ijdellijk Zijn naam.” Nu, wat dat laatste betreft bleek de commissaris een machtige ijdeltuit te zijn. Toen hij geen variaties op het thema van Onze Lieve Heer meer wist te bedenken, donderde hij vanuit de rozen tegen zijn omsingelende manschappen: „Traangasmaskers opdoen!” Het zat de goede man niet mee die nacht. Van alle kanten rondom het huis kwam de angstige kreet terug: „Die hep u op het bero laten leggen, commissaris…” De commissaris ventileerde nog enkele kernachtige varianten op het reeds aangesneden thema en loeide toen: „Waar is het bevel tot huiszoeking?”

Wij kregen nu werkelijk met de man te doen toen het antwoord meerstemmig weerklonk: „Dat hep u op het bero laten leggen, commissaris…” Dit legde zelfs deze kloeke functionaris het zwijgen op. Wij hoorden alleen nog het gretige gejank van de herdershonden rondom het huis. Inmiddels was achter Oom Wout ook Tante Ceciel aan het raam verschenen. „Ik heb het politiebureau gebeld, Wout, maar er wordt niet opgenomen.”

„Dacht ik het niet,” schreeuwde Oom Wout. „Haal de frituurpan. Het spul moet nu wel gloeiend zijn!”

Dat luidde het einde van de eerste fase van de strijd in toen de vier omsingelende agenten, haastig hun post verlaten hebbend, als angstige schapen met hun herdershonden zich om hun opperste chef verzamelden.

Even bleef het stil, toen klonk het donderend geluid van Oom Wout: „Laat allemaal je wapens vallen. Ik houd jullie onder schot!”

Enkele doffe ploffen verrieden dat men maar al te graag aan zijn verzoek voldeed. Helaas ontploften daarbij de meegenomen traangasbommen zodat iedereen, inclusief de herdershonden, tranen met tuiten huilend, zich ijlings nog verder terugtrok in de richting van het hek.

„Staan blijven!” donderde Oom Wout. „Laat jullie aa ivoeder alleen en ongewapend naar voren komen en mij zijn politiepenning laten zien. Denk erom: één verdachte beweging en ik schiet hem voor zijn raap, als je zijn kop tenminste met een eerlijke veldvrucht kunt vergelijken. Ceciel, warm het frituurvet weer op.” De walm van het traangas was nu vrijwel opgetrokken, zodat de commissaris zich kermend uit de rozen kon bevrijden om stap voor stap naar voren te komen. Uit het raam op de eerste verdieping flitste een machtige lichtstraal omlaag, hechtte zich één moment aan de penning die de commissaris gehoorzaam omhoog hield en doofde daarop onmiddellijk weer uit. \,Hm,” gromde Oom Wout. „Ziet er echt uit, maar kan ook namaak zijn. Blijf daar staan tot ik je nieuwe orders geef en vergeet niet dat ik grofwildjager ben.” Weer flitste het licht aan, gevolgd door een tweede, dat kennelijk door Tante Ceciel werd gehanteerd, en op de commissaris gericht bleef, die nu keurig in de houding voor de voordeur stond. Oom Wouts flitslamp richtte zich nu op het groepje agenten en hij blafte: „Een voor een de pistolen bij de loop pakken en in het vijvertje naast het rozenperk laten vallen.” Plomp, plomp, plomp, plomp, klonk het. „Nu de wapenstokken!” Weer vier plompen. „En nu rechtsomkeert en opgedonderd, samen met jullie honden. Jullie hoofdman blijft hier als gijzelaar!”

In versneld marstempo verlieten de vier terroristen het terrein. Toen zij de stalgebouwen passeerden, snuffelden en gromden de honden woedend in de richting van onze schuilplaats. „Zij ruiken ons…” fluisterde Adriaan.

„Geen nood,” zei ik en bootste meesterlijk een kudde blatende schapen na. Op slag wendden de honden vol walging hun snuffels af. Er is niets waaraan een politieherdershond zo de pest heeft als te worden aangezien voor een schaapherdershond. In de verte ontspon zich nu een vriendelijker gesprek. Bij het licht van de volle maan zagen wij de voordeur opengaan en Oom Wout verschijnen met zijn jachtgeweer met telescoopvizier nog altijd op de commissaris gericht.

„Zou ik de reden van uw even onaangekondigd als ontijdig bezoek mogen weten?” vroeg hij vriendelijk.

„Wij hebben aanleiding te veronderstellen dat u twee misdadigers verborgen houdt.”

„Twee misdadigers? Wie in vredesnaam?” „Uw neven Adriaan en Olivier.”

„Adriaan en Olivier?… Die twee heb ik in geen maanden gezien.

Die komen alleen hier, wanneer ze denken dat ze mij geld kunnen afzetten.”

Adriaan stiet mij aan. ,,Oom Wout heeft toch wel feeling voor de realiteit,” fluisterde hij. Dat bleek juist te zijn. Oom Wout liet zijn spuit zakken en zei hoffelijk:

,,Komt u binnen. Ik ben nu wel overtuigd van uw bonafiditeit. Ook zonder huiszoekingsbevel zal ik u toestaan Korenvliet van de toren tot de kelder te onderzoeken. Komt u binnen.” Dat deed de commissaris, zij het schoorvoetend. Met een dreun ging de voordeur achter hem dicht.

Wat er daarna in het huis gebeurde konden wij slechts ten dele voigen. Wij zagen op de ene verdieping na de andere achter de ramen de lichten aan-en ook weer uitgaan. Ook in de toren. Het duurde uren. Tenslotte, toen de ochtend al heel voorzichtig begon te krieken, zagen wij achter het raam op de eerste verdieping dat Oom Wout als eerste had geopend en niet weer gesloten, kaarslicht dat ontstoken werd, daarna een tafel met zilver en kristal en met twee koelers die alleen flessen champagne konden bevatten. Om die tafel zaten als dikke vrienden Oom Wout, Tante Ceciel en de commissaris en dronken elkaar toe.

„Nogmaals mijn excuses voor dit ridicuul mal-apropos, mijn beste commissaris!” hoorden wij Oom Wout galmen. „Ik had helemaal geen frituurvet op het vuur staan,” gierde Tante Ceciel proestend.

„En mijn spuit was alleen met losse flodders geladen!…” bulderde Oom Wout. „Net genoeg om uw ammunitie te laten ontploffen!” De commissaris lachte mee, maar gaf daarbij toch wel een geslaagde imitatie van een boer die kiespijn heeft. „Morgen weet heel Rittenburg welk onmogelijk figuur de politie hier geslagen heeft,” mompelde hij voor ons nauwelijks hoorbaar in de verte.

„Morgen,” jubelde Oom Wout, na zijn vijfde glas een en al jovialiteit, „zal heel Rittenburg weten dat de politie een schitterende vangst heeft gedaan. U vergeet dat ik de eigenaar ben van de Rittenburger Bode. Daarin zal ik mijn hoofdredacteur, een door en door betrouwbaar journalist, de waarheid laten verdraaien tot er geen touw meer aan vast te knopen is. Uw mannen legt u een zwijgplicht op voor zover dat nog nodig is, en u zelf zult er afkomen als de grote held van een avontuur waarover de politie vooralsnog geen nadere inlichtingen kan geven om de daders geen lont te

laten ruiken.”

„En die daders zijn, meneer Van Duysz ther Ghasth?” „Natuurlijk mijn neven Adriaan en Olivier. Ze zijn in geen zes maanden hier geweest. Dus is hun geld op en kunnen ze ieder ogenblik verschijnen. .Kunnen’? Nee, ze zullen komen opdagen. Ik weet het!” „Hoe weet u dat?”

„Ik voel het aan mijn water,” zei Oom Wout bescheiden. „Dat zal geen Victoria-water zijn,” siste ik tussen mijn tanden. „Oompjes die te vroeg victorie kraaien, zijn voor de poes.” „En als zij hier verschijnen? Wat dan?” vroeg de commissaris nu wat vrolijker.

„Eén telefoontje naar het bureau van politie en ze zitten in de val.”

„Kom, het wordt tijd om nog een dutje te doen,” zei Tante Ceciel. ,„Het zonnetje schijnt al.”

De commissaris stond haastig op, kuste haar eerbiedig de hand ‘ïn verscheen even later met Oom Wout in de voordeur. Die schreef haastig iets op een papiertje.

,,Hier hebt u een cheque om nieuwe pistolen en wapenstokken voor uw mannen te kopen, commissaris, en komt u gauw nog pens aan voor een borreltje of een etentje. Op dat stuk in de Rittenburger Bode kunt u rekenen. Misschien schrijf ik het wel zelf. Er zijn tenslotte journalisten die over hun journalistiek geweten babbelen. Zeker is zeker. En zeker is ook dat u binnenkort Adriaan en Olivier achter slot en grendel hebt. Tot spoedig ziens, hoop ik.”

De twee mannen scheidden met een warme handdruk. De commissaris klom in zijn jeep en raasde weg zonder een blik op de stalgebouwen te werpen.

„U krijgt ze van mij op een presenteerblaadje!” riep Oom Wout hem nog na.

„Dat zal je dun door je broek lopen, Oompje,” merkte Adriaan luchtig op.

„Bovendien, wie heeft er nu presenteerblaadjes door zijn broek lopen,” voegde ik eraan toe. „Als het nu nog vijgeblaadjes waren…”!

Ik werd wakker in een geurend bed van hooi. Mijn trouwe viervoeter lag met een vredige glimlach op zijn bek met zijn kop in mijn schoot te slapen. Een heerlijk veilig gevoel. Maar toen ik opkeek staarde ik in een minder vredige glimlach op een heel andere bek: die van Adriaan. Hij hield in de linkerhand een opgeheven wapenstok en in de rechter een politiepistool dat hij op mijn hart gericht had.

„Ik ben in alle vroegte opgestaan,” zei hij grijnzend, „en heb het wapentuig van de commissaris, dat hij op het grasveld had vergeten, even opgehaald om op mijn gemak zaken met je te kunnen doen. Jij wilt Oom Wout een ton afzetten. Akkoord mannetje, maar dan delen wij eerlijk: ik 90% en jij 10% commissie. Als je het er niet mee eens bent…” Hij haalde de veiligheidspal over. Ik streelde mijn schoothondje even over de kop en zei in vloeiend Frans: „Bou-bou, laat meneer mijn broer eens zien hoe keurig jij je tanden hebt gepoetst.”

Bou-bou vloog overeind, legde zijn pootjes teder op Adriaans schouders en toonde hem zijn blikkerend gebit. „Hoe spreekt mijn kleine hond?” vroeg ik vriendelijk. „Grx/hrrrf-brmwgst!” zei Bou-bou.

Met een gil liet Adriaan zijn wapen vallen en sprong achteruit zodat hij met de holte waarin zijn hersens hoorden te zitten, achterover tussen de tanden van een hooivork smakte. Met een tweede sprong stond Bou-bou boven op hem met zijn opengesperde muil om Adriaans keel. Hij keek mij vragend aan. „Nee, laat maar Bou,” zei ik mild. „De bloedproef is in dit geval niet nodig. Meneer is alleen brooddronken.” Met tegenzin liet mijn schatje zijn prooi los en deed een paar stappen achteruit, maar de blikken die hij op mijn tweelingbroer bleef werpen spraken boekdelen vol met hondse woorden. „Olivier,” stamelde Adriaan terwijl hij lijkwit opkrabbelde, „hou dat ondier vast!…”

„Hoor je dat Bou?” vroeg ik. „Hij noemt je zomaar een ondier.” „Nee,” krijste Adriaan in doodsangst, „ik vind het een heerlijke hond! Un trés beau chien!” voegde hij er haastig in het Frans aan toe.

„Adriaan,” zei ik, „Franse conversatieles zal je geen kwaad doen. Vooralsnog kun je Bou niet met een dergelijk miserabel accent overtuigen.” Daarop sprak ik tot mijn grote vriend: „Bou, hoe het mij ook spijt, deze weerzinwekkende figuur is mijn tweelingbroer. Ja, ik begrijp dat je daarom lacht. Toch is het helaas zo, en als zodanig is hij onaantastbaar. Het beste is datje hem gewoon negeert.”

Bou knikte even en vlijde zich weer aan mijn zijde. „En jou Adriaan,” ging ik voort, terwijl Bou het pistool en de wapenstok des commissaris aan mijn voeten deponeerde, „zou ik alleen dit willen zeggen: een gegeven hond kijkt men niet in de bek. Daarom zal ik ingaan op je voorstel: 90 en 10%. 90 voor mij en 10 voor jou. Kom kerels, laten wij nu vrede sluiten. Bou, breng mijn broer aan zijn verstand, voor zover aanwezig, dat je het niet zo hebt gemeend.”

Bou deed een paar stijve stappen naar de sidderende Adriaan, likte hem zijn hand en trok toen met walging zijn neus op. „En nu aan het werk,” riep ik opgewekt. „Een ton wacht ons!” Wij sloegen het hooi van ons af en even later de weg naar de voordeur in. De zon stond nu al hoog aan de wolkeloze zomerhemel. Met een galmende dreun liet ik de klopper op de voordeur neerkomen. Het was Oom Wout zelf die ons even later opendeed. „Ha kerels, blij jullie eindelijk weer eens te zien,” riep hij met een valse grijns van welkom op het gelaat. „Kom binnen, kom binnen. Jullie Tante en ik zitten net op het achtergrasveld te ontbijten. Loop maar vast door. Ik moet nog even een telefoontje afdoen. Wat een prachtige hond hebben jullie daar!” Daarin kreeg hij op slag gelijk, want op een stille wenk van mij liep Bou regelrecht naar het toestel in de hoek van de hal en beet de telefoonkabel door.

„Sorry Oom Wout,” zei ik vriendelijk, „maar hij is nogal bijterig.” Bou keek Oom Wout even met opgetrokken lippen aan, zodat deze ons wat pips naar het achtergrasveld volgde. Daar troffen wij Tante Ceciel achter de ontbijttafel aan.

„Dag jongens,” zei zij vriendelijk, maar met een vals licht in de . ogen. Toen gilde ze: „Waarom hebben jullie die enge hond meegebracht?…”

„Dat kan ik je wel zeggen,” gromde Oom Wout terwijl hij zich met een zucht in een rieten stoel liet zakken, „om ons geld af te zetten, natuurlijk.”

„Adriaan,” zei ik, „dit vind ik nu een van de prettigste trekjes van Oom Wout. Hij kletst er nooit omheen, begint niet eerst over het mooie weer en het gebrek aan personeel, maar wil meteen zaken doen. Loop jij nu eens even naar de kelder en haal een paar flessen champagne. Thee maakt alleen maar zenuwachtig op de vroege morgen.”

Terwijl Adriaan zich naar het heilige der heiligen verwijderde, viel een lange stilte waarin Tante Ceciel Bou gunstig trachtte te stemmen met een boterham met pindakaas. Hij nam het ding beleefd aan en slingerde het toen verachtelijk van zich af. „Bou gebruikt ‘s ochtends alleen een broodje kaviaar, Tante,” zei ik met zacht verwijt. „Net als Adriaan en ik trouwens,” voegde ik er achteloos aan toe.

Dat had Adriaan kennelijk al begrepen. Hij kwam tenminste terug met twee flessen champagne en een schaal kaviaar. „Als het niet zo vulgair klonk, zou ik nu zeggen: Smakelijk eten,” merkte hij op, terwijl wij ons aan een en ander tegoed deden en ook Bou een ferme portie voorzetten.

„Doe jij het woord maar, Adriaan,” zei ik. „Mij stuit het hele onderwerp dusdanig tegen de borst dat ik het liever aan jou overlaat om het aan te boren.”

Adriaan kuchte gewichtig en zette een hoge borst op, om zijn afschuwelijke kippeborstje te verbergen.

„Waarde Oom Wout,” begon hij, „aangezien uw kennis van de Engelse taal uitermate beperkt is, zal ik u bij wijze van inleiding uitleggen wat men tegenwoordig onder een z.g. ,candid camera’ verstaat.”

„Spaar je de moeite,” gromde Oom Wout. „Je z.g. ,candid camera’ is volgens mij niets anders dan een gluurderskiektoestel waarmee je niets vermoedende slachtoffers in allerlei vreemde situaties opneemt.”

„Niet slecht, Wouter,” zei Adriaan goedkeurend, „al zou ik het persoonlijk iets fijner hebben uitgedrukt, maar ja, ieder Oompje zingt zoals het gebekt is. Daarom zullen we nu wel een grof liedje te horen krijgen, wanneer ik u meedeel dat wij gedurende de laatste weken, vanaf het balkon van uw slaapsalet boeiende opnamen van Tante en u hebben gemaakt in verschillende intieme poses. De beste, waarop vooral de bilpartij van Tante prachtig uitkomt, denken wij aan een van onze populaire weekbladen te verkopen voor de omslag. Uiteraard met bronvermelding.” „Wat?!…” gilde Tante Ceciel.

„Wat ik zei was,bilpartij’, in het Latijn aangeduid als ,partes poste-riores’, in het Frans als ,les fesses’ in het Duits als ,Popo’ of ,Arsch-loch’, en in het Suaheli als ,bilharzia’.”

Oom Wout stond op. „Ik ga mijn revolver halen!” verklaarde hij lijkwit tot onder de haarwortels

„Niet nodig,” zei ik, en trok het pistool van de commissaris dat ik spelenderwijze op ‘smans hartstreek richtte. „Bovendien,” ging ik voort, „moet u niet meteen al dat geraaskal van Adriaan geloven. Die gaat altijd te ver met zijn grapjes. Stel u gerust, Oompje, wij zijn in geen maanden in de buurt van Korenvliet geweest en hebben dan ook niet een van uw erotische bokkesprongen op de gevoelige plaat vastgelegd. Wel vertoefden wij geruime tijd in Genève voor het maken van heel wat onschuldiger opnamen.” „In Genève?…”

„Inderdaad, Tante. Ziehier enkele specimina van ons fotografisch kunnen.” Met die woorden overhandigde ik het tweetal een aantal fraaie vergrotingen. Ze bekeken ze ademloos een voor een. „Maar daar staan alleen maar huizen op,” stamelde Tante tenslotte.

„Alweer raak, lieve Tante. En op die huizen staan namen van verschillende instellingen. Kijk, hier hebt u een goed gelijkend portret van de ingang van de ,Banque de Suisse’. Nog beter bevalt mij deze opname van de ,Crédit municipal’, maar verreweg de beste vind ik toch deze voordeur met het opschrift ,Banque de Genève’.”

„Is dat alles?” vroeg Tante opgelucht. „Geef voor mijn part het hele zootje aan jullie populaire weekblad.” „En als die heren deze foto’s dan afdrukken?” „Zal het mij een zorg zijn!”

„Ik vrees van niet, Tante,” zei ik, „want de inspecteur van belastingen zou ongetwijfeld op iedere afbeelding de man herkennen die met een steelse blik achterom net naar binnengaat. Meent u ook niet, Oom Wout?”

Oom Wout kon geen woord uitbrengen. Vrezende dat een verder zwijgen zijnerzijds hem naar de wachtkamer van een hartspecialist zou voeren, zei ik toegeeflijk: „Adriaan en ik willen u voor één keer toestaan om Gods naam ijdellijk te gebruiken.” Nu, dat deed de goede man zo grondig dat men het tot in verre omtrek in Keulen kon horen donderen.

„Nu, even kort en zakelijk,” zei ik. „Wij weten dat u zwart geld op Zwitserse banken hebt en willen u voor een deel van een loodzware gewetenslast ontheffen tegen betaling van een ton in Nederlandse of andere gelijkwaardige valuta, uiteraard met een indexeringsclausule.”

Toen Oom Wout vooralsnog sprakeloos aarzelde, zei ik gauw:

„U komt er goedkoop af. Wij zelf zullen er niets aan overhouden. Het geld gaat allemaal op aan eten voor onze kleine Bou die alleen met vers vlees tevreden is, en vooral de prijzen van mensenvlees vliegen omhoog. Is het niet Bou?”

Bij het horen van het woord,mensen vlees’ keek Bou likkebaardend naar de onder Tantes negligé zichtbare partijen die ik al eerder aangeduid heb.

„Wout!…” kreet zij sidderend. „Geef die schoften in godsnaam wat zij vragen, zodat zij verdwijnen met die griezel van een hond!…”

„Mag ik u even naar de safe begeleiden, Oom Wout?” vroeg ik. Oom Wout, als steeds realist, gromde: „Dacht je dat ik jullie de geheime plaats van mijn safe zou verraden?…” „Die kennen we al lang, kerel,” zei ik hartelijk. „Je lult!” grauwde Oom Wout.

„Niet zo’n taal, meneer Van Duysz ther Ghasth,” zei ik vermanend. „Tenslotte bent u geen hoofdartikel van een populair weekblad. En wat de plaats van die safe betreft: hoe verklaart u het feit dat er in dit huis één wc is die niet alleen nooit wordt gebruikt, maar zelfs altijd op slot is?”

„Jullie Tante en ik hebben ruim genoeg aan het beschikbaar sanitair,” mompelde Oom Wout die nu toch wel begon in te zien dat hij het spel verloren had.

„Maar als Tante nu opeens heel erg moet,” viel Adriaan in, „dan laat u het haar toch niet in haar lingerieën doen?” „Kom kerel, stribbel nu niet langer tegen,” riep ik. „Op naar de plee! Adriaan, blijf jij Tante zo lang gezelschap houden met olijk gesnap en leutige kout. Bou en ik gaan Oom Wout helpen zijn behoefte te doen!” Natuurlijk wou Adriaan, die bemoeial daar niet van horen. Gedrieën, met Bou als een schaduw achter de welgevormde kuiten van Oom Wout, gingen wij daarom welgemoed het huis binnen. Dat wil zeggen Oom Wout wél en wij gemoed. Voor een door een zwaar gordijn verborgen deur hielden wij stil. Zwijgend trok Oom Wout een sleutel uit zijn achterzak en opende de geheimzinnige wc voor ons. Het zaakje was keurig in orde,

 Onze linguïstisch minder begaafde lezers zij er op gewezen, dat alle tot Bou gerichte of over hem handelende passages hier weliswaar in het Nederlands zijn weergegeven, maar in werkelijkheid in het Frans werden uitgesproken. Wie zich verder in deze taal wenst te bekwamen om van deze bladzijden ten volle te kunnen genieten, bevelen wij de lezing aan van „La Douce, het zoete Frankrijk” van de bekende auteur Leonhard Huizinga. Dit meesterwerk is in iedere beschaafde boekhandel verkrijgbaar. compleet met rol, stankverdrijver, fonteintje, zeep en handdoek. Alleen bevond zich daar waar ander soortgelijk sanitair van een gaatje is voorzien om met reinigend water een vlotte afvloeiing te bevorderen, een spleet als de opening van een brievenbus. „Wat heb ik je gezegd?” brieste Oom Wout bijna triomfantelijk. „Dit niet,” zei ik en trok het ding met een ferme ruk af. Op slag spoot uit de brievenbus een keurig pakje dollarbiljetten tevoorschijn. Ik begon ze ijverig te tellen eri gaf er toen drie aan Oom Wout terug.

„Eerlijk is eerlijk,” zei ik, „daarmee komen we boven de ton en Adriaan en ik houden niet van afpersen. Zelfs niet op een wc.” „Dat zal je niet lukken ook!” schreeuwde Oom Wout. Hij vloog achteruit en wou de deur achter zich dichtslaan om ons op te sluiten, maar voor het zover was, had Bou hem al bij de kladden, zodat de in het geval van Tante vermelde partij nu ook bij hem fraai uitkwam.

„Stilstaan, Oom Wout,” waarschuwde ik. „Dan doet onze kleine lieveling u verder niets en is de hele zaak alleen een kwestie van textiel.”

Oom Wout verstijfde. Daarop bewees ik hem de zuiverheid van onze bedoelingen. Ik trok het instrument nog eens af en overhandigde hem het tweede geproduceerde pakje bankbiljetten met de woorden: „Steek dit bij u. Wij willen niet dat u vandaag zonder kleingeld komt te zitten.” Sprakeloos deed hij wat ik hem gezegd had. „Ik begrijp er niets van…” mompelde hij. „Waarom blijf je niet doortrekken. Er zit voor een miljoen in dat ding…” Ik sloot de deur van het vertrek zorgvuldig af, gaf hem de sleutel terug en zei: „Wij zijn geen oplichters. Wij kwamen om een ton. Die hebt u ons gegeven zelfs zonder een kwitantie te vragen. Nu hebben wij genoeg en wensen u niet verder lastig te vallen. Wij stellen er prijs op de aangename familieverhoudingen zo gauw mogelijk te herstellen. Hier hebt u de negatieven van de foto’s. Adriaan heeft op mijn bevel de positieven inmiddels al verscheurd. U hebt mijn woord van man van eer, dat wij geen andere afdrukken of vergrotingen hebben en dat ons populaire weekblad voor zijn omslag weer zal moeten terugvallen op de een of andere blote juffrouw wier enige verdienste op haar bilpartij berust. Gaat u nu gauw even een andere broek aantrekken, dan kunnen wij een lustig glas drinken op de goede afloop van dit avontuur. Hier hebt u nog vijftig dollar als vergoeding van de door onze Bou aangerichte schade.”

Verbijsterd slofte hij weg met één hand discreet voor de reeds eerder genoemde partij, aan een stuk door mompelend: „Ik begrijp er niets van…”

Dat zei hij nog altijd toen hij zich even later, vers gebroekt, bij Tante, Adriaan, Bou en mij op het achtergrasveld voegde. „Ik begrijp er niets van…”

„Dat komt Wouter, omdat jij als groot zakenman nog nooit met werkelijk eerlijke mensen te doen gehad hebt,” zei Adriaan. „Proost!”

„Proost…” mompelde Oom Wout zwakjes. Toen, zonder enige overgang, barstte hij in een bulderend gelach uit. „Ceciel,” proestte hij, „twee zulke eerlijke boeven heb ik nog nooit gezien. Ik zou het zelf niet beter gedaan hebben, toen ik nog president-directeur-generaal van de Van Duysz ther Ghasth lm-en Export Maatschappij B.V. was! Kerels, mijn compliment! Met jullie kun je uit hengelen gaan!…”

„Dat is niet meer nodig,” merkte Adriaan op. „Wij hebben al beet gehad. Te weten u en een ton.”

Dat deed Oom Wout opnieuw in een daverende lachbui uitbarsten, waarmee nu ook Tante Ceciel instemde, terwijl Adriaan, Bou en ik vertederd glimlachend toezagen.
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Dat ontbijt op het zonnige achtergrasveld werd een waar feest. Wij stelden Oom en Tante nu officieel aan Bou voor en maakten hem duidelijk dat zij als familieleden evenzeer onaantastbaar waren als Adriaan. Daarop gooide iedereen de remmen los. De kaviaar ging er in als rijstebrij met suiker. Adriaan moest met grote regelmaat naar de kelder om de voorraad champagne aan te vullen en wij bleven maar,Proost’ tegen elkaar zeggen alsof wij kerkelijke hoogwaardigheidsbekleders uit een Scandinavische roman waren. Tenslotte dolde Tante met Bou in het gras tot Oom Wout riep: „Een beetje decorum, liefste. Je bent geen standbeeld dat onthuld wordt!”

„Uw bilpartijen beginnen uit te komen als madeliefjes in mei,” giechelde Adriaan die al zo kanon was dat hij rijp leek voor een ontwapeningsconferentie. Oom Wout en ik waren de enigen die ons fatsoen hielden, althans ik.

„Vertel eens, beste Oom Wout,” zei ik vertederd, „blijft het landleven u bevallen? Verlangt u niet eens terug naar de goede oude tijd toen u als president-directeur-generaal met waardeloze im-en exportspullen en jaarverslagen die een lachertje uit uw winsten maakten, de hele beurs op zijn kop zette zodat u de complete concurrentie de centen uit de zak kon kloppen?” Oom Wout glimlachte geheimzinnig. Eerlijk gezegd mij een tikje te geheimzinnig.

„Ik kan het jou wel vertellen, Olivier, omdat je bewezen hebt dat ik je een geheim kan toevertrouwen.” Hij keek even of Tante, Bou en Adriaan hem konden horen en fluisterde toen: „Ik ben commissaris van de N.V. Kosmos…”

„Aha, u doet in zeepjes, parfum, haarlak, droogkappen en dergelijke.”

Hij praatte nu nog zachter: „Nee, in interkosmisch verkeer…”

Hij wees omhoog naar de hemel en fluisterde: „Daar ligt onze toekomst…”

„Ik dacht dat die beneden lag en dat wij daarvoor een smaakvol gemeubileerd familiegraf hadden laten inrichten.” Hij haalde bijna geërgerd de schouders op. „Onze toekomst ligt in de kosmos. Heb je wel eens van een UFO gehoord?” „Unidentified Flying Object, vliegende schotels en zo. Volgens de laatste onderzoekingen van de Amerikanen en de Canadezen bestaan ze niet.”

„O nee?… en wat denk je daarvan?” Hij wees weer omhoog. Ik keek en zag een omgekeerde metalen reuzensoepterrien, glinsterend en zonder enig geluid boven het achtergrasveld hangen. „Dat,” zei Oom Wout. „is nu een van jouw ,niet bestaande’ UFO’s.”

„Grote genade…” mompelde ik, toen het stille monster dreigend omlaag zakte en zonder een zucht of de kleinste bons, op het achtergrasveld neerzakte en bleef staan. „Grote genade…” fluisterde ik weer.

Oom Wout lachte, maar nu was het een valse duivelse lach. „Zeg dat wel!” zei hij triomfantelijk.

Wat volgde gebeurde zo snel dat ik het niet meer met zekerheid beschrijven kan. Een glazen luik in het monster ging open, twee kerels in blauw uniform sprongen naar buiten en hadden zich al op Adriaan en mij geworpen voor wij een vin verroeren konden. Een seconde later zaten wij in de UFO en zagen nog net Tante Ceciel met Bou aan de uiterste rand van het grasveld spelen en Oom Wout op zijn eentje aan de ontbijttafel die het glas naar ons hief en ,Proost’ riep, terwijl onze UFO zich loodrecht van de aarde verhief.

Wat volgde staat mij duidelijker voor de geest. De doodstille UFO maakte geen haast met het opstijgen. Met onze neuzen tegen een schuin naar beneden gericht raam geplakt, zagen wij heel Korenvliet groen en bloeiend langzaam onder ons wegzinken, zagen wij Bou die jammerlijk huilend naar ons omhoogstaarde, zagen wij Oom Wout die ons met een stralende lach en hooggeheven glas bleef nawuiven, zagen wij Tante Ceciel die ons eerst kushandjes toewierp en toen de arme Bou troostend begon te strelen tot hij zijn staartstompje er bijna afkwispelde, zagen wij tenslotte nu al verder weg heel Rittenburg, huis voor huis en straat na straat met het open plein van de markt midden daarin als op een oude gravure, en aan dat plein het middeleeuwse stadhuis met een aantal politiemannen die het wrak van onze auto fotografeerden, op vingerafdrukken onderzochten en gereed maakten om weggesleept te worden.

De UFO steeg nu sneller, de wereld onder ons zonk weg. Oom Wout werd een kabouter, Tante Ceciel een dwergje en onze trouwe Bou een stip. Daarna verdween dat alles in de diepte terwijl onze machine koers zette naar zee. Nog even, nu al eindeloos diep onder ons, de duinenkust met de kleine badplaats Romburg als een speelgoeddorp en toen alleen nog water en nog eens water rondom. ,,Ik geef toch de voorkeur aan champagne,” zei Adriaan bij het aanschouwen van die zilte reuzenvlakte, die van onze hoogte gezien vlak als een spiegel leek.

Zijn wensen werden prompt vervuld. Onze kidnappers waren verdwenen. In hun plaats werden wij geconfronteerd met twee stewardessen in allerbekoorlijkste uniformpjes die ons met een stralende glimlach zwijgend twee glazen champagne inschonken en toen de fles met een uitnodigend gebaar op een tafeltje tussen twee ruime fauteuils, zoals men die in ieder vliegtuig aantreft, neerzetten en daarop door een deur verdwenen, waarop een sierlijk plaatje was bevestigd met het woord ,Pantry’ er op.

„Hm…” zei Adriaan terwijl wij werktuigelijk de eerste slok namen. „Dat spul komt van de weduwe, niet zozeer van de weduwe van Nelle als wel van de Veuve Clicquot.” Terwijl wij een tweede slok goedkeurend door het keelgat lieten glijden, tinkelde even een belletje en hoorden wij een onzichtbare stem: „Dit is uw gezagvoerder, commandant Brandsma. Welkom aan boord van de UFO-6. Wij vliegen nu op 20 mijl hoogte. De buitentemperatuur is 53° onder nul, onze snelheid 3 mach. De weerberichten melden onbeperkt zicht. Dank u.” „Ping Ping,” zei het belletje en wij waren weer alleen met onze champagne, tot de deur van de pantry opnieuw openging en de beide stewardessen weer verschenen. Wij zagen nu een keurig naamplaatje op hun revers. ,Annemarie van der Flier’ stond op het ene. De draagster van het andere bleek: ,Georgette Hogenboom’ te heten.

Zij begonnen met geoefende hand ons tafeltje te dekken met zilver en damast en overhandigden ons toen beiden een spijskaart waarop de prijzen discreet waren weggelaten.

„Als ik de heren een goede raad mag geven,” zei Annemarie, „zou ik hen attent willen maken op onze spécialité de la maison: lamsco—

teletten met pommes rissolées en artisjokken met la sauce du chef.”

„Een kopje uiensoep vooraf?” vroeg Georgette.

Wij waren niet in staat een woord uit te brengen.

„En wat had u gedacht van deze Aloxe Corton? Een subtiele wijn,

toch robuust en met een heerlijk bouquet. Van een voortreffelijk

jaar bovendien.”

Wij knikten woordeloos. Toen wij aan tafel zaten bediend door onze twee geüniformeerde nimfen, probeerden wij een gesprek met hen aan te knopen.

„Waar gaan wij eigenlijk heen?” vroeg Adriaan na de soep. „Ergens anders heen,” antwoordde Annemarie stralend. „Is dat nog ver?” vroeg ik.

„Maakt u zich geen zorgen,” zei Georgette. „De gezagvoerder heeft opdracht om maar op halve snelheid te vliegen zodat de heren alle tijd hebben om te lunchen voor wij gaan dalen.” „En waar zal dat zijn?” „Beneden.”

„Beneden is overal,” protesteerde ik. „Overal en nergens,” giechelde Annemarie.

..Dat helpt ons niet veel verder,” mompelde Adriaan met zijn mond vol lam.

„Had u gedacht,” zeiden beiden tegelijk. „Veel verder!” Met die woorden verdwenen zij lachend door de deur van de pantry. Ik keek om mij heen. Eigenlijk voor het eerst. Tot nu toe waren mijn blikken hoofdzakelijk op onze charmante gastvrouwen gevestigd geweest. Wij bevonden ons in een ruim rond vertrek met aan drie kanten grote ramen, schuin omlaag gericht. Het geheel was met geraffineerde smaak gemeubeld.

„Gods allemachtig!” riep ik opeens. „Daar hangt een echte bordeelscène van Jan Steen!”

„Onzin,” pruttelde Adriaan, „dat is natuurlijk een reproduktie.” „Mis,” zei de stem van Annemarie, die nu met het vervolg van de maaltijd weer uit de pantry verscheen. „Het is een echte. En dit…” Zij wees op een tweede stuk, „is een echte Frans Hals, en hier een van Gogh. Portret van een officier van de Zouaven. Wij hebben ze zelf op bevel van de hogepriester uit drie musea in Holland weggehaald en door kopieën vervangen onder de ogen van de suppoosten.” „Kul!” zei Adriaan kort.

„Helemaal niet,” zei Annemarie vinnig. „De Hogepriester wou het interieur van de UFO wat fleuriger maken.” „Kul!” herhaalde Adriaan.

„Jullie kennen de G.P.O. nog niet,” zei Georgette. „De G.P.O. ? Wat is dat voor een ding?”

„Iets heel moois!” zeiden de meisjes en lieten ons alleen met een mokka en een waarlijk hemelse cognac.

„Ping Ping,” zei de intercom, en daar was de stem van de gezagvoerder weer. „Hier commandant Brandsma. Wij beginnen nu onze daling.” „Ping, Ping.”

„Wij zijn nu gedaald tot tien mijl. Dank u.” „Ping! Ping!” „Tot vijf mijl…” „Ping.”

„Tot één mijl.” „Ping.”

Bijna op hetzelfde ogenblik, voelden wij een lichte schok. Tegelijkertijd werd het buiten aardedonker en klotsten woedende golven tegen onze ramen. Gelukkig gingen dadelijk rondom lichten aan en zette een kalmerende achtergrondmuziek in. De golven bedaarden meteen. Van aardedonker werd het nachtdonker. „Ping! Ping!”

„De ,touch down’ is volgens plan verlopen. Wij dalen nu naar onze bestemming. Dank u.”

„Niet te danken,” wou ik net zeggen, maar voor de woorden er uit waren, werd het buiten stralend licht, de lampen in ons vertrek gingen uit en de achtergrondmuziek zwol triomfantelijk aan toen wij met een tweede nauwelijks merkbare schok voorgoed tot stilstand kwamen en Annemarie en Georgette weer binnenkwamen met een blad waarop een fles champagne en drie glazen. „De gezagvoerder stelt er prijs op persoonlijk met u kennis te maken en een enkel glas met u te ledigen op uw behouden aankomst,” zei Georgette. Een deur ging open en een kerel in een keurig blauw uniform kwam met uitgestrekte hand op ons af. „Brandsma,” zei hij, en toen alsof hij een lesje op zei: „Ik hoop dat de heren een prettige vlucht gehad hebben en zich ook verder bij ons geheel thuis zullen voelen. Mag ik u voorgaan ?” Een van de grote ramen zwaaide open als een deur. Hij stapte naar buiten en nodigde ons met een enkel gebaar ons naast hem op te stellen op de rode loper. Stralende zon sloeg ons tegemoet. Onder aan de trap stond een erewacht van krijgslieden die zo uit Homerus weggelopen leken te zijn. Toen wij verschenen brulden ze als één man:

„Walping! Walping! Trengpir Walping !..

.” „Hebben zij dat wel vaker?” vroeg Adriaan. Brandsma haalde zijn schouders op en zei: „Ze hebben een traditionele heilwens uitgesproken zoals bij iedere ontvangst van nieuwelingen: ,Welkom! Welkom! Driewerf Welkom!’” Terwijl de Walping-wacht wegmarcheerde naar de poort van het vliegveld en wij als marionetten naast Brandsma de staatsietrap afdaalden, kon ik niet nalaten om hem toe te fluisteren: „Maar waar zijn wij dan toch zo driewerf Walping?” „Wij zijn zojuist geland in Atlantis,” zei hij met iets als weemoed in zijn stem.

„Daar hebben wij toch niet om gevraagd!” balkte Adriaan. Brandsma knikte en zei alleen maar: „Kom we gaan ons verkleden voor de persconferentie.”

Die verkleedpartij en de daarop volgende persconferentie zal ik niet licht vergeten, daarvoor was de overgang te groot. De hele luchthaven was niet meer dan een grasveld, niet groter dan het achtergrasveld van ons dierbaar Korenvliet. Het was omgeven door een hoge muur waarop nu de erewacht patrouilleerde. „Geen mens komt hier uit zonder een doorlaatpas van de hogepriester,” zei Brandsma met een strak gezicht. „Mooie boel,” mopperde Adriaan. „Komen wij hier misschien ook niet uit?”

„Na het reinigingsbad en onder mijn geleide wel.” Hij zuchtte even en bracht ons naar het stationsgebouw dat er uitzag als het Parthenon in Athene. Annemarie en Georgette volgden ons, evenals onze kidnappers die zich intussen als Wolderink, tweede piloot, en van der Molen, hoofdwerktuigkundige waren komen voorstellen.

In de marmeren voorhal van het Parthenon, gooide de hele bemanning zijn kleren uit en sprong toen spiernaakt in een groot groen zwembad, ook de beide meisjes.

„Nu jullie nog,” zei Brandsma. Hij nam met een tang onze kleren

op en duwde ze meteen in een laaiende oven.

„Idioot!” brulde Adriaan. „Dat is een gloednieuw pak van de beste kleermaker van Den Haag!”

Ik gedroeg mij waardiger. „Daar gaat een ton van Oom Wout in vlammen op,” zei ik mild tegen Brandsma. „Jullie krijgen straks betere kleren,” zei hij, liet ons met een verraderlijke zet over de rand van het zwembad rollen en dook toen zelf in het kristalklare water. Daar duwde hij ons kopje onder tot wij bijna gestikt waren.

„Ben je nu helemaal gek, kerel,” gilde Adriaan toen hij proestend weer boven kwam. „Mijn broer heeft watervrees!” „Dit bad dient onder andere om het aardse stof af te spoelen, waarmee wij anders de zuiverheid van Atlantis zouden kunnen bezoedelen,” zei Brandsma alsof dat de gewoonste zaak van de wereld was.

Ik bleef als door de bliksem getroffen staan. Hij had nu geen Hollands gesproken met dat lichte Groningse accent dat mij al dadelijk bij hem opgevallen was, maar een volmaakt onbekende taal die wij nu ook verstonden.

„De Atlantiden hebben een universele taal die iedere nieuweling aanvliegt zodra hij zijn reinigingsbad genomen heeft,” zei Brandsma.

„Heet je in het Atlantisch ook Brandsma?” vroeg ik. „Nee, hier heet ik Plato. Iedereen in Atlantis heet Plato, behalve de vrouwen. Die heten allemaal Aspasia.” „Is dat niet wat onpraktisch?” vroeg ik.

Hij glimlachte een tikje weemoedig. „Het geeft wel eens aanleiding tot pikante misverstanden, maar daar alles hier door de natuur beheerst wordt, hebben die maar zelden ernstige gevolgen. Meestal wordt het afgedaan met een ,0, pardon. Ik dacht dat ik een andere Aspasia voor mij had.’”

Toen we weer aan wal geklauterd waren trokken de meisjes rieten rokjes aan. Over de schouders wierpen ze een soort overgooier die één borst vrij liet. Wolderink en van der Molen hulden zich in lange gewaden en verdwenen met de meisjes. Brandsma, nu getooid in een purperen kleed, gaf ons een groen en geel afgehaald bed dat wij wel moesten aantrekken of wij wilden of niet, want Adriaan zonder kleren biedt een aanblik waarmee je het Monster van Loch Ness naar bed kunt jagen.

Brandsma wenkte ons hem te volgen. Hij schreed waardig als een Griekse God, maar wij struikelden de hele tijd over onze soepjurken.

„Dat went wel wanneer jullie een tijdje hier zijn,” zei hij vriendelijk. In de verte zagen wij Annemarie, Georgette, Wolderink en van der Molen die net de poort passeerden. Zij stonden even stil om de schildwachten gelegenheid te geven hen uit terra cotta amforen met een of ander watertje te besprenkelen. „Iedereen die het vliegveld verlaat,” zei Brandsma, „wordt met een natuurlijk aftreksel van mierik-wortel, cochlearia armorica, besprenkeld. Daardoor wordt alles wat hem aan de aarde en zijn vlucht daarheen zou kunnen herinneren, volledig uitgewist. Jullie zien wel: als je de natuur zijn gang maar laat gaan, kun je wonderen verrichten.”

„Wordt dat rot-wonder met die mierik-lotion zo meteen ook aan ons verricht?” vroeg Adriaan argwanend.

„Inderdaad, maar in dit geval wenst de hogepriester dat zelf te doen. Tot het zover is weet ik nog alles van mijn aards bestaan enjullieook, maar wanneer hij de rituele besprenkeling voltrokken heeft, weten wij geen van drieën meer iets van vroeger.” „Hoe kon je dan de aarde vinden in die rot-UFO?” vroeg Adriaan. „Je wist immers niet eens meer dat die bestond!” Brandsma glimlachte wat mat. „Wanneer de hogepriester mij weer op een missie stuurt, geeft hij mij en mijn bemanning eerst een glas elixer uit crocussap gedistilleerd te drinken. Dat heeft de omgekeerde uitwerking: je vergeet alles wat met Atlantis verband houdt en je aardse herinnering keert terug. Je blijft gefixeerd op je missie tot die volbracht is en je weer in Atlantis bent geland.” „Drugs…” zei ik zachtjes tegen Adriaan, „gedistilleerde hersenspoeling…”

„Oppassen…” fluisterde die. We passeerden de poort. De schildwachten sprongen in de houding en groetten door de lans eerbiedig te laten zinken.

„Je bent kennelijk een Hoge Ome, Brandsma,” zei Adriaan vinnig. Die antwoordde met een gezicht als een begrafenisondernemer: „De hogepriester heeft mij commodore van onze luchtvloot van zes UFO’s gemaakt en bovendien aangewezen als zijn opvolger. En, wat ik zeggen wou: vergeet niet dat jullie voortaan ook Plato heten net als iedere andere fatsoenlijke Atlantide.” „Maar wij zijn geen Atlantiden!” protesteerde Adriaan. „Wat niet is, kan nog komen.”

Met die woorden voerde de toekomstige Hogepriester ons een vervallen tempel binnen. „Persconferentie,” zei hij hol. „Stelt

niks voor.”

Meteen kwamen een stuk of tien Atlantidische journalisten zich

voorstellen.

„Plato,” zei de eerste.

„Plato,” zei ik.

„Plato,” zei de tweede.

„Plato,” zei Adriaan.

„Plato.”

„Plato.”

„Plato.” En ga zo maar door.

„Zo,” zei Plato Brandsma tenslotte onverschillig. „Nu we allemaal

kennis gemaakt hebben, kunt u uw vragen stellen.”

Een grijsaard met een baard zoals de grapjes die Adriaan pleegt

te vertellen, las zijn vraag van een papyrusblad voor:

„Mag ik de heren Plato en Plato vragen, of hetgeen ik gisteren

in het papyrus-avondblad stelde, juist is?”

„Ongetwijfeld,” zei ik.

„Dank u,” zei Plato. „Dat was alles.”

„Nog iemand die een vraag wenst te stellen,” vroeg Plato Brandsma bijna dreigend. Niemand meldde zich.

„Dag Plato’s,” zei Brandsma verachtelijk en verliet met ons het vertrek. „Nu nog naar de Raad der Wijzen,” voegde hij er aan toe. „Onze hoogste regeringsinstantie. Stelt niks voor.” De Raad der Wijzen zetelde in een andere tempel. Vijf stokoude heren in Griekse toga’s.

„Ik heb de eer u twee nieuwe Atlantiden voor te stellen,” zei Plato

Brandsma onverschillig. „Hun naam is Plato.”

„Een merkwaardige speling der natuur,” piepte de oudste wijze.

„Wie heet er nu Plato?”

„Wij,” spraken zijn collega’s hol.

„Dan zijn jullie allemaal van lotje getikt,” piepte Plato Senior. Hij keek om zich heen: „Waar is Lotje? Die moet mij maar eens komen vertellen, hoe ze het in haar hoofd haalt jullie te tikken.” „Wijze woorden, o Plato,” begon nu Plato 2. „Zijn er nog andere agendapunten ?” „Nee,” zei Plato 3.

„Dan stel ik voor dat wij als opperste heersers van Atlantis thans overgaan tot de orde van de dag,” kraakte Plato 4. „Precies,” knikte Plato 5. „Laat ons trouw blijven aan onze hoogste beginselen: ,En zij dronken een glas en zij deden een plas en

lieten alles zoals het was’.”

Daarop trokken zij zich eerst terug achter een deur waarop een reliëf prijkte van een wijze die in een bepaalde houding zijn baard hoog en droog hield. Vervolgens verschenen zij weer vol waardige opluchting en verdwenen in een ander vertrek waarop in Griekse letters gebeiteld stond:

ASTIAXIA 2EXBAP

In Latijns schrift overgebracht leest men dit als: Aspasia Sexbar. Wij zagen nog net vijf spiernaakte en wonderschone Aspasia’s die de wijze Plato’s ontvingen met glazen fonkelende nectar en opwindende pophits op citer en cymbaal, vóór de deur zich achter de laatste sloot. Dat wil zeggen, achter de laatste plus Adriaan. Die viezerd was meteen met de Hoge Heren mee naar binnen ge-glipt.

„Brandsma,” zei ik, „we moeten mijn broertje voor een fatale misstap behoeden. Die komt in een ministeriële orgie terecht!” „Laat maar,” zei Brandsma met die eigenaardige vreugdeloosheid die zijn hele optreden had gekenmerkt vanaf het ogenblik van onze aankomst in Atlantis. „Die ministeriële orgieën stellen niks voor. Allemaal seniele imbecielen. Alleen de Minister van Voorlichting heeft ze nog alle vijf op een rijtje. Dat is trouwens wel gebleken uit de manier waarop hij zich uit het laatste schandaal gedraaid heeft. Dat had hem anders zijn kop kunnen kosten, want de Hogepriester was des duivels. En dan staat hij nergens voor.” „Ik weet niet waarover je het hebt,” zei ik terwijl ik niet zonder een zekere afgunst naar het kabaal en de muziek achter de deur luisterde.

„Dat zal ik je dan uitleggen,” zei hij en begon een lang verhaal dat mijns inziens kant noch wal raakte. Daarom geef ik er hier een gecondenseerde versie van net als de Readers Digest thuis. Ieder jaar worden de vijf hoogst bekroonden bij de Miss Aspasia-verkiezingen aangewezen om een jaar lang de leden van de Raad der Wijzen, de opperste regeringsinstantie, van het regeren af te houden. De volksvergadering heeft toch al niets in te brengen, omdat de hogepriester het absolute Recht van Veto heeft. De diensters van de Aspasia Sexbar moeten maagd zijn en blijven. Niet moeilijk met dat troepje senielen. Toch bleek een paar jaar geleden, dat een van de diensters het begrip dienen al te letterlijk had opgevat. Zij gaf de schuld aan de Minister van Voorlichting. Deze werd op bevel van de Hogepriester, die de diensters van de Raad der Wijzen voor eigen gebruik had gereserveerd, opgepakt en zou gehangen zijn, als hij niet tijdig had verklaard, dat de zwangerschap van de betrokkene niet aan hem te wijten was, maar uitsluitend berustte op een vergissing van de barman van de Aspasia Sexbar, die uit het verkeerde vaatje had getapt toen zij achter de tapkast was gestruikeld. Hierop werd de barman levenloos aangetroffen achter zijn bar, doodgeslagen met een cocktailshaker waarop de dader geen vingerafdrukken had achtergelaten. De politie stond voor een raadsel en voelde de oneervol ontslagen dienster zo stevig aan de tand, dat zij voortaan een prothese moest dragen. Toen de minister die altijd een trouw volgeling van de hogepriester was geweest, werd gerehabiliteerd, kreeg zij van frustratie een miskraam. Verbitterd maakte zij lange eenzame wandelingen buiten de stad.

Ik vroeg mij af waarom Brandsma mij dit alles zo uitvoerig vertelde en luisterde met een half oor naar een kirrend gelach achter de deur van de Sexbar, waar Adriaan kennelijk grove grollen aan de meisjes en de ministers verkocht. Maar Brandsma ging door en door, alsof hij het kwijt moest.

Op een van haar wandelingen kwam de ontslagen Aspasia een centaur tegen, een paardmens met het bovenlichaam van een man en de romp, de poten, de staart en de rest van een paard. De centauren leven in half-wilde staat in de wildernis rondom Atlantis City. Hij bood haar een lift aan naar huis. Niets vermoedend klom zij op zijn rug. Nauwelijks zat zij of hij galoppeerde de andere kant op naar zijn grot, waar hij zich aan haar vergreep. Na afloop klopte zij hem op zijn nek, zei: „Braaf!” en beloofde dat zij voorgoed zijn concubine zou blijven. Atlantis kent het huwelijk niet, alleen het concubinaat. Dit kan door beide partijen op ieder ge-eigend ogenblik worden ontbonden door het uitspreken van de officiële formule ,Je kunt de boom in’. De centaur, die wel van een pretje hield, mits alles prettig bleef, weigerde haar aanbod, maar kreeg geen poot aan de grond. „Je hebt mij verkracht,” zei ze, „en dat mag je alleen met mijn toestemming doen. Wees maar blij dat ik er geen werk van maak. Je kunt kiezen of delen…” De centaur koos en deelde voortaan zijn leven met haar. Toen hij zover gekomen was met zijn verhaal werd Brandsma opgewonden alsof de hele zaak hem persoonlijk betrof. „Hij heeft niets in te brengen bij haar!” riep hij. „Als ze naar de markt gaat, rijdt zij op zijn rug en schreeuwt: „Vort knol!”. Waar iedereen bij is, verwijt zij hem dat zij geen kleine centaurtjes kunnen krijgen, maar alleen echte veulentjes. Iedere keer laat zij de vroedvrouw opdraven, maar op het laatste moment moet altijd weer de veearts er aan te pas komen…” Hij haalde diep adem en kreet gekweld: „En zoiets noemt mijn eigen Aspasia, dat jaloerse kreng, een voorbeeld van een gelukkig concubinaat!” „Maar kerel,” zei Adriaan die met een voldane grijns op zijn troebele tronie weer uit de Aspasia Sexbar te voorschijn kwam: „Je hoeft toch alleen maar de officiële ontbindingsformule tegen haar uit te spreken, als je zo veel bezwaren tegen haar hebt.” „Hoe weet jij dat?” vroeg Brandsma ontzet. Adriaan glimlachte. „Ik heb wat met de Minister van Voorlichting zitten babbelen…”

Brandsma verbleekte. „Man, wees voorzichtig met wie je hier babbelt. En als ik je raden mag, pas op met het woord voorlichting. Het is dat jullie hier nog maar drie weken voor de boeg hebben…” „Precies,” zei ik verheugd over dit goede nieuws, „en dan breng jij ons terug naar de aarde en blijf je zelf ook daar.” Brandsma keek mij gekweld aan. „Gebruik het woord ,terug’ niet!” riep hij. „Jullie kennen de Hogepriester nog niet en evenmin de G.P.O.!…

„O nee?” zei Adriaan. Toen knipoogde hij tegen mij, sloeg Brandsma zo hard als hij kon op de schouder en riep vrolijk: „Kom, vertoon ons nu eerst dat mooie Atlantis van jou maar eens.” „Het hele Atlantis stelt niks voor,” verklaarde Brandsma bitter. Hij had gelijk. We waren er in een half uur uitgekeken. Het vervallen hart van de oude tempelstad, de nieuwe stad van palmbladhuizen daar omheen… Nee, het stelde inderdaad niks voor. De savanne buiten wemelde van de wilde beesten. De zebra’s, gnoes, antilopen en giraffen vond ik nog wel aardig, maar van de olifanten, neushoorns en vooral de leeuwen moest ik niets hebben. In een dierentuin kan ik ze persoonlijk nog wel appreciëren, maar zo maar loslopend buiten… Nee, geen gezicht! „Als die krengen te dichtbij komen, sla ik er op,” zei ik. „Je hoeft niet bang te zijn, Olivier,” zei Brandsma. „De hele stad is omgeven door een gevlochten hek van giftige lianen. Wij noemen dat: de muur des doods. Het wild kent de uitwerking en waagt zich zelfs niet in de buurt van de muur.”

„Maar,” vroeg Adriaan, „als de muur dikhuiden zoals olifanten en Olivieren kan doden met zijn gif, hoe is het dan gegaan met de mensen die hem indertijd hebben aangelegd?” „Het gif werkt heel langzaam, Adriaan.”

„En hoe staat het met reparaties?” vroeg ik met van belangstelling bevende lippen.

„Daarvoor stuurt de Hogepriester een UFO naar de aarde om een paar geschikte kerels op te halen. Die mogen hier als koningen leven. Drie weken lang… Dan…”

„Olivier,” zei Adriaan, „denk aan je gebit. Als je zo blijft klappertanden, eindigt het met een prothese.”

„Kom kerels,” zei Brandsma troostend, „jullie hebben nog drie weken voor de boeg. Denk eens aan alles wat jullie te wachten staat. Je kunt vragen watje wilt!” „Dan vraag ik vrijstelling van dienst,” zei ik gauw. „Nee, dat is het enige wat niet kan,” zei hij hoofdschuddend. „Kop op, mannen. Wat beuren moet, moet beuren. Trek alsjeblieft niet van die doodgraversgezichten, want we gaan nu naar mijn schoonvader, de Hogepriester, en die ziet graag opgewekte mensen om zich heen.”

Hij bracht ons naar het paleis van de zogenaamde Hogepriester. Daarvoor stonden zestien geüniformeerde gorilla’s onbeweeglijk op wacht.

Binnen werden we door een minder soort priester begroet en naar zijn baas gebracht. Die zat op een ivoren troon en had zo’n gemeen smoel dat hij er prijzen mee had kunnen winnen op iedere tentoonstelling van hyena’s. Brandsma bracht de fascistengroet en vertelde hem ijskoud dat wij twee nieuwe vrijwilligers waren die zich hadden aangemeld voor het herstel van de muur des doods. Dat werd Adriaan te gortig. Hij raakte compleet over zijn toeren en bulkte: „Je schoonzoon praat uit zijn nekharen, ouwe heer. Wij zijn geen vrijwilligers. Wij zijn gewoon gekidnapped en ontvoerd naar dit verrotte Atlantis van jou!” De Hogepriester hoorde hem belangstellend aan, grijnsde toen als een ratelslang die met Sinterklaas een zilveren rateltje in zijn schoentje gevonden heeft.

„Ik vind dit een grappige knaap,” zei hij goedkeurend tegen Brandsma. „Bijna jammer om zo’n olijkerd aan het werk te zetten aan de muur…” Hij wees op mij: „Is die ook zo komiek?” Daarmee ging hij te ver. Je kunt van mij zeggen wat je wilt, maar niet dat ik komiek ben. Daarom gilde ik met overslaande stem…

Nee, wat ik gilde doet er eigenlijk niet toe, maar de Hogepriester schuddebuikte van de pret als een hyena die een bijzonder mals lijk vindt.

„Je hebt me daar een paar kleine grapjassen meegebracht,” zei hij tevreden. „Kom, ik zal jullie alle drie de mierik-kuur laten ondergaan.” Hij nam een terra cotta amfoor en wou ons al besprenkelen met het spul dat daarin zat, maar ik was hem net te gauw af.

„Wacht even, baardmans,” zei ik. „Dat stuk schoonzoon van jou heeft gezegd dat wij drie weken lang alles kunnen vragen wat we willen. Sta je daarachter?” „Natuurlijk,” zei hij vrolijk. „Graag gedaan.” „Nu ouwehoer, dan ben je er vies ingestonken,” viel Adriaan in. „Het eerste wat wij eisen is om gespaard te blijven voor die stinkende mierik-kuur van jou!”

„Juist,” zei ik, „gedurende drie weken willen wij alle genietingen die jouw Atlantis te bieden heeft, met ons volle aardse bewustzijn proeven. Daarna zul je zien hoe een Jonkheer van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet te sterven weet.”

„Die zat!” juichte Adriaan. Hij had gelijk. De Hogepriester zat met stomheid geslagen. Niet heel lang. Opeens liep hij vuurrood aan in zijn gemene gezicht en gilde tegen Brandsma: „Breng ze weg! Breng ze weg, voor ik een ongeluk bega aan dat stelletje stiekeme stinkerds!”

Brandsma gehoorzaamde onmiddellijk en sleepte ons mee naar buiten. Binnen had de Hogepriester nu een ouderwetse woedeaanval. Hij raasde en tierde, brak de boel af en sloeg alles kort en klein. Hij was drie straten ver te horen, maar de gorilla-wachten stonden onbeweeglijk naast de poort van het paleis en vertrokken geen spier van hun gezicht.

„Weetje, Brandsma,” zei Adriaan luchtig, „waarmee ik je schoonvader zou willen vergelijken?” Toen Brandsma geen antwoord gaf omdat hij nog aan het nabibberen was, besloot hij opgewekt: „met een stuk stront.”

Toen het getier van de Hogepriester achter ons weggestorven was, bleef Adriaan opeens staan en begon te grinniken. ,,Brandsma,” zei hij vrolijk, ,,je schoonvader had het zo te pakken omdat wij hem te grazen hebben gehad, dat hij heeft vergeten om jou ook zijn vieze mierik-kuur op te dringen. Jij kunt je dus nog alles van je land van herkomst herinneren. Daar kunnen we alle drie ons voordeel mee doen. Of ben je een geboren en getogen Atlantide?”

„Nee,” zei Brandsma, en zijn Groningse accent was nog duidelijker dan tevoren, „ik kom uit Scheemda. Ze hebben me onder ‘t melkenn weggehaald en hierheen gebracht. En die koe maar bulkenn toen ik d’r met ‘n volle uier most latenn staan.” „Brandsma,” zei ik, en legde trouwhartig mijn arm om zijn schouders, „alleen al om die koe leeg te melken zou je terug moeten gaan.”

„Mann t’is al tien jaar terug.”

„Een reden te meer. Het stomme dier moet zo langzamerhand op springen staan.”

„En daarom,” viel Adriaan in, „breng je ons binnen drie weken

terug naar de aarde en daar blijf je zelf ook.”

„Je wilt toch niet beweren dat je als goede Groninger nog verder

hoedje af wilt spelen voor je schoft van een schoonvader?” vroeg

ik.

„Dacht je dat wij niet al lang door hadden dat we hier onder een afschuwelijke dictatuur leven?” viel Adriaan mij bij. „Hogepriester?… Amme nooit niet. Een gore neo-fascist, en nog niet eens zo erg neo.”

„Jij bent de enige die ons weer kan terugbrengen naar de aarde. Neem ons aan boord van je UFO en kies met ons de vrijheid, de vrijheid in Scheemda,” pleitte ik.

„Dan laat hij mij met een andere UFO weer terughalen,” protesteerde Brandsma.

„Niet als wij eerst de andere UFO’s saboteren,” zei ik. „Dan laat hij nieuwe bouwen…”

„Dan..,” zei Adriaan langzaam, „blijft er maar één mogelijkheid over: vóór wij verdwijnen gaatje schoonvader er aan!” Daarmee was hij voor de zoveelste keer nu net te ver gegaan. Brandsma die op het punt stond te bezwijken, deinsde in doodsangst terug en riep: „Jullie kennen de Hogepriester niet en de G.P.O. evenmin!…”

„Hij heeft een hersenspoeling gehad,” constateerde Adriaan. „Goed, broer, dan ga ik hem ontspoelen.” Ik richtte mijn hypnotische blik op Brandsma en keek hem een hele tijd zwijgend aan. „Vriend…” zei ik eindelijk met een fluwelen maar alles doordringende stem, „een Groninger, en zeker een Groninger uit Scheemda, laat een mede-Groninger niet in de steek. Ja, ook mijn broer en ik zijn Groningers. Heb je nooit gehoord van de Ther Ghasth Borch bij het dorpje Duister onder Fraamklapperpomp?… Daar komen alle van Duysz ther Ghasthen vandaan. Daarheen…” En ik doorboorde hem met mijn staalharde blik, „…zul je ons ook terugbrengen. Met mijn astraal oog zie ik het gebeuren.” Brandsma, kennelijk in de ban van mijn hypnose, begon tekenen van onrust te geven. Daarom concentreerde ik mij tot het uiterste op mijn mediamieke uitstraling, maar bedacht me nog net dat het dorpje Duister onder Fraamklapperpomp net zo min bestaat als de Ther Ghasth Borch, en zei simpel:

„Neen, driewerf neen, naar Korenvliet zul je ons terugbrengen!” Brandsma wiste zich grote zweetdruppels van het voorhoofd. Ik juichte inwendig. Mijn para-normale krachten waren sterker gebleken dan de hersenspoeling van de Hogepriester. „Adriaan…” stamelde hij. „Ik geloof datje broer niet helemaal lekker is. Hij doet zo raar. Heeft hij dat wel eens meer?” Adriaan lachte hol. „Ja zeker, maar alleen dokter Foppema uit Fraamklapperpomp kan hem helpen wanneer hij een aanval heeft. En daarom… Kies met ons de vrijheid in Fraamklapperpomp of Scheemda. Dan nemen we wel een taxi naar Korenvliet.” Ik dacht net dat wij het nu gewonnen hadden, toen in de verte een vrouwenstem als een roestige zaag riep: „Platoooo… Ben je nog van plan om vóór de koffie thuis te komen, of moet ik de kinders sturen?!”

Dat was genoeg om Brandsma in de grond te boren.

„Ik ga niet terug naar Scheemda,” zei hij bijna uitdagend. „Ik

heb het hier best naar mijn zin.”

„Dat lieg je,” riep ik. „Je durft niet omdat je bang bent voor Aspasia, pantoffelheld!”

„En je wilt niet omdat je het in je broek doet voor je schoonvader!” blafte Adriaan. „Het zal je schoonvadertje maar wezen! Een afgestudeerde dictator! De Minister van Voorlichting was zo zat als een meeuw toen ik met hem sprak. Nou, die heeft me een boekje over je schoonvader opengedaan… Heel Atlantis beeft voor hem en zijn gorilla’s. Zijn G.P.O., zijn zogenaamde Geheime Politie Organisatie, heeft zijn ogen en oren overal. Zijn UFO’s heeft hij alleen kunnen laten uitvinden en bouwen, omdat hij alle knappe koppen van Atlantis in een concentratiekamp heeft geduwd, dat jullie vliegveld noemen, en hen daar slavenwerk laat doen. Hij laat de UFO’s bemannen door gehersenspoelde kerels zoals jij, of door zijn agenten van de G.P.O. zoals Annemarie en Georgette, die er voor moeten zorgen dat zijn bemanningen terugkomen. En waarom vliegt hij met zijn UFO’s uit de tweede kosmos op de bodem van de zee naar de eerste kosmos boven, en dan speciaal naar Nederland ? Omdat onder zijn terreur niemand meer kinderen wil krijgen in Atlantis!… Hij heeft vers bloed nodig om de bevolking op peil te houden en bovendien om zijn muur des doods te repareren. Geen beter bloed dan het Nederlandse,” besloot Adriaan trots. „Als die ouwe rotzak maar niet denkt, dat Olivier en ik ook ons bloed voor zijn rot-Atlantis zullen geven. Nee kereltje, zo ver zal het niet komen. Vóór er drie weken om zijn breng jij ons terug. Jij bevrijdt ons en wij bevrijden jou.” Ik moet toegeven dat Adriaan volgens mij het debat gewonnen had.

„Ik kan de kinders toch niet aan hun lot overlaatnn,” begon Brandsma zonder veel overtuiging.

„Bespaar ons dat sentimentele geklep over je kindertjes,” zei Adriaan hard. „Je zou er dolgraag van af zijn, want het zijn net zulke grote krengen als hun moeder. Je hebt niets over ze te vertellen, en als je nu niet gauw naar moeders gaat voor je koffie, komen je lieve kindertjes je halen! Bah!… En zoiets noemt zich Groninger en dan nog wel een Groninger uit het trotse Scheemda! Ga maar gauw naar moesje toe, vent. Als je te laat thuis komt ga je over de knie en krijg je een pak op je broek. Daaag!”

Jammer, dat Adriaan iedere keer weer net iets te ver gaat. Zoveel hoon werd Brandsma te machtig. Hij werd kwaad, zo kwaad als alleen een zwakkeling kan worden.

„Jammer voor jullie dat je je niet eerder bedacht hebt,” zei hij hoog, „maar wat beuren moet, moet beuren. Als ik jullie was, nam ik ‘t er maar flink van. Drie wekenn bennenn gauw om. Ik stuur jullie allebei een tamme olifant met chauffeur. Maar niet schrikkenn bij ‘t weg rijdenn. Wij houdenn hier links an.” Met die woorden liet hij ons aan ons lot over en ijlde richting Aspasia.

Ik keek hem lang na. Toen zei ik tegen Adriaan:

„Het spel is uit. The game is up. Rien ne va plus. Wir haben

es nicht gewollt.”

„Zeg dat niet,” zei Adriaan. „Je vergeet dat hij voor het eerst na de terugkeer van een missie niet met de mierik-kuur is bewerkt, en zich dus zijn verleden en zijn vaderland blijvend herinnert. We hoeven alleen maar zijn heimwee naar Scheemda wakker te roe-pen.”

„Adriaan,” zei ik sportief, „je bent niet half zo stom als je er uitziet. We beginnen de psychologische oorlogvoering tegen Brandsma en die zetten we door tot hij bezwijkt!” Zo gezegd, zo gedaan. Om op alles voorbereid te zijn maakten wij prompt een grondige studie van het leven in Atlantis. Uiterlijk was alles botertje tot de boom, maar dat was schijn. De Hogepriester regeerde met zijn veto teruggetrokken in de bescherming van zijn lijfwacht van gedresseerde gorilla’s, omdat hij zelfs zijn eigen geheime politie zijn leven niet toevertrouwde. Hij ging zo subtiel te werk dat er uiterlijk niet veel van de dictatuur te merken was. Wie in het parlement en thuis, op de markt en Sociëteit Amicitia zijn mond en zijn gemak hield, riskeerde niet veel. Wie revisionistische’ taal had uitgeslagen, kreeg een dodelijk ongeluk en een staatsbegrafenis. Dat gebeurde ook met de Minister van Voorlichting die in dronkenschap te openhartig tegen Adriaan was geweest. Iedereen wist van het bestaan van het concentratiekamp maar niemand sprak er over. Er was maar één ongeschreven wet die het hele leven beheerste. Het volk had alles te aanvaarden wat de natuur bood of gebood. Om het even of het nu het verkeer tussen de sexen betrof of de natuurlijke materialen die alleen toegelaten waren voor kleding, drank en voeding. Zodoende bleef Atlantis een natuurstaat waar van alles genoeg was en van niets te veel. „Het grootste gevaar voor mijn volk is de zogenaamde ,welvaart’ die door machines wordt veroorzaakt,” placht de Hogepriester te zeggen. Over het feit dat zijn slavenarbeiders in het concentratiekamp de vernuftige UFO’s bouwden, sprak niemand. Dat hij hen met een duivels gif gedeeltelijk had laten verlammen zodat zij niet vluchten konden met een van hun eigen UFO’s, werd alleen gefluisterd. Intussen ging onze psychologische oorlog tegen Brandsma rustig voort. De chauffeurs van onze olifanten hadden we na één dag al hun congé gegeven. Het was maar al te duidelijk dat hun taak niet zozeer bestond in het starten en in de eerste versnelling zetten van onze rijdieren, als wel in het afluisteren van pnze gesprekken en het rapporteren van alles wat wij deden en van alle mensen die wij spraken. Het eerste werd een mislukking omdat wij hardnekkig Hollands bleven spreken, het tweede had meer succes. Bijna niemand durfde ons openhartig te woord te staan. Wij waren dan ook wel wat opvallend op onze milde kolossen. Daarom stuurden we die al gauw ook naar huis en mengden ons zo mogelijk ongezien onder de bevolking om zo veel mogelijk aan de weet te komen. Dat maakte ook onze psychologische oorlogvoering tegen Brandsma makkelijker. Wij kwamen hem dikwijls tegen. Dan probeerde hij een praatje met ons aan te knopen, maar het was onze tactiek om hem te negeren. Eerst liepen wij op onze olifanten vlak langs hem en zeiden dan hardop tegen elkaar: „Merkwaardig toch eigenlijk, datje helemaal naar Atlantis moet komen om een Groninger te vinden die andere Groningers in de steek laat…” Later, toen we al onbereden waren, deden we alsof wij hem helemaal niet zagen en zei ik smachtend tegen Adriaan: „Nu bloeit rondom Scheemda het koolzaad. Het hele land een zee van geel en goud… God, wat zal dat weer prachtig zijn…” Adriaan droeg ook zijn steentje bij tot onze psychologische oorlogvoering. Toen hij Brandsma de volgende dag in de gaten kreeg, zei hij zo hard mogelijk: „Je begrijpt dat het een schandaal van belang werd in Scheemda toen bekend werd dat hij een kind moest krijgen van de dochter van de schoenmaker waarmee hij als rijke boerenzoon natuurlijk niet kon trouwen. Je kon de roddel tot in Loppersum horen, tot hij op een goede dag verdwenen was. Niemand weet waarheen, maar de koe die hij vol had laten staan is gebarsten zodat zij haar hebben moeten afmaken. Er werd gefluisterd dat hij dienst had genomen in het vreemdelingenlegioen Sar hij kan net zo goed hier in Atlantis zitten. A propos, van Atlantis gesproken, heb jij ook gehoord dat onze goede vriend Brandsma zo verschrikkelijk door zijn Aspasia op de kop gezeten wordt?”

,,Ja,” zei ik gauw, „meneer de aanstaande Hogepriester, heeft thuis niets te vertellen. Onbegrijpelijk, als je nu weet dat hij als jongen in Scheemdade grootste belhamel van het dorp was. Altijd haantje de voorste. En nu?… Mijn God, wat heb ik een medelijden met die man…”

Ik weet niet, lieve lezer, of u iemand wel eens hebt horen knarsetanden. Voor de gemiddelde mens is het te moeilijk, maar Brandsma, nou, die wist er weg mee!

„Hé Brandsma,” riep Adriaan quasi-verbaasd, „ik had je helemaal niet gezien. Wat ik zeggen wou, die aardige schoonvader en jij hebben toch allebei officieel bevestigd, dat wij drie weken lang alles kunnen krijgen wat we willen, behalve onze vrijheid. Dat blijft toch gelden?”

Brandsma kon alleen instemmend knarsetanden voor hij de vlucht nam.

„Olivier,” zei Adriaan, „er zijn twee weken om van de drie die ons zijn toegemeten. We hebben Brandsma nu bijna gaar laten sudderen in zijn eigen sop. Nu moeten we overgaan tot de frontale aanval. Nog maar een klein zetje en we hebben hem bekeerd tot Aardevaarder. Ik denk er namelijk niet aan om hier dood te gaan.” „Ik ook niet, Adriaan. Laat de zaak maar aan je broer over. Jijzelf bent een veel te grove figuur om dit spel met finesse en raffinement te spelen. Morgen gaan we hem thuis opzoeken… En dan zul je eens wat beleven!”

„Dat is nu juist wat ik van plan was,” verklaarde Adriaan. Over mijn eigen plan sprak ik niet. Dat leek mij fijnzinniger, maar een succes werd het wel, dat bleek de volgende dag. Toen wij Plato-laan 34 naderden, hoorden wij van verre al de kijvende stem van Aspasia.

„Man hou toch op over je mooie Scheemda. Dat hele ding bestaat niet eens. Hier, doe kleine Aspasia een schone luier aan; zet kleine Plato op het aardewerk en ga dan op de markt nog wat verse watermeloenen halen voor de soep van vanmiddag, en als ik zeg ,verse’ dan bedoel ik ,verse’!”

Net toen wij naar binnen wilden gaan in zijn palmbladwoning, kwam Brandsma met vertrokken gezicht naar buiten. Hij zag ons,bleef met een ruk staan, hapte drie keer naar lucht en zei toen nauwelijks hoorbaar: „Nu bloeit om Scheemda het koolzaad… Het hele land een zee van geel en goud. God, wat moet dat weer prachtig zijn…”

„Jammer, dat je dat alles voorgoed verspeeld hebt, kerel,” zei Adriaan hartelijk. „Kom ga je verse watermeloenen halen, dan zullen wij intussen Aspasia bezig houden.” „Scheemda… koolzaad…” hoorden we hem mompelen terwijl hij als een gebroken man wegstrompelde.

Wij klopten aan een palmblad en betraden onvervaard het ijle huis. Tegenover ons stond een vrouw als een fregat met volle zeilen en alle kanonnen geladen.

„Wat motten jullie?” vroeg ze met een stem als een dragonder.

Zij had een genereus bekken, machtige borsten en een achterwerk

dat ongetwijfeld zijn partij meeblazen kon.

„Wat wij ,motten’ is een opinie-onderzoek,” zei Adriaan. „De

Hogepriester heeft ons opgedragen na te gaan of u zich wel in

alle opzichten aan de ongeschreven wetten van Atlantis houdt.”

„Zoals?”

„Zoals deze,” zei hij en kneep Aspasia met een veelbetekenende blik in genoemd achterwerk. Zij beantwoordde zijn initiatief met een klinkende oorvijg. Adriaan tuimelde suizebollend achteruit. Nu trad ik naar voren.

„Mevrouw,” zei ik, „meneer uw vader, de Hogepriester zal niet dulden dat u op zo grove wijze met de emancipatie van de man spot. Ik zal u nog één kans geven om uw goede wil te bewijzen.” Met die woorden kneep ik haar mijnerzijds in het betreffende achterwerk. Zij haalde al uit voor een tweede antwoord geheel identiek aan hetwelk zij Adriaan had toegediend, toen nam zij mij van top tot teen op, knikte even, wendde zich tot Adriaan en zei: „Ga buiten spelen met de kindertjes tot ik jullie roep.” Adriaan, met één vuurrode wang, gehoorzaamde onmiddellijk. Aspasia smeet haar tunica in een hoek en zichzelf op een sofa van palmblad, geurig als een judo-tatami-mat. Zij nam mij prompt in een houdgreep die ik evenwel beantwoordde met een o-soto-gari tot die haar deed steunen: „Wat beuren moet, moet beuren…” „Precies!” zei een dreunende stem, toen het gebeurd was, en daar stond Brandsma in de deur terwijl achter hem Adriaan en de kindertjes nieuwsgierig naar binnen gluurden. Ik schoot haastig mijn soepjurk weer aan en zei:

„Sorry Brandsma. Het was voor een goed doel.” „Dat doel is bereikt!” verklaarde Brandsma plechtig. Ik zag dat hij nu een heel ander mens was dan de pantoffelheld die zich naar de markt had laten commanderen. Zijn ogen fonkelden. zijn kaak stak agressief vooruit, het hoofd hield hij fier geheven. Hij keek de zich verheffende Aspasia strak aan en sprak langzaam en sinister de oude formule uit: „Je kunt de boom in!” „Geen sprake van,” riep Aspasia uitdagend, maar toch wel enigszins onder de indruk. „Ik heb alleen de wet geëerbiedigd die voorschrijft om alles te doen wat de natuur gebiedt.” „Dat heb je niet!” riep Brandsma en smeet woedend de twee watermeloenen die hij droeg voor haar voeten op de vloer. „Je hebt een gast van Atlantis die vroeg om het meest natuurlijke dat je te geven hebt, in zijn gezicht geslagen! Kijk eens naar Adriaans wang!…”

Die beschuldiging maakte indruk op Aspasia. Ze begon te huilen of deed tenminste alsof en riep:

„Op zo’n manier word jij nooit Hogepriester!… Ik zal het aan pappie vertellen!…”

Ik schrok me een hoedje, want Brandsma bond opeens in. „Ik zal het ook aan je pappie vertellen,” zei hij mild. „Maar ik zal er bij zeggen dat ik je misstap voor deze keer nog door de vingers zal zien. Besef je watje Adriaan hebt aangedaan?” Zij ging op Adriaan af en zei dringend: „Lieve Adriaan, vergeef mij dat ik me tegenover jou niet als een dame gedragen heb.” Ik slaakte een zucht van verlichting, want Brandsma had achter haar rug veelbetekenend tegen ons geknipoogd. „Alles is vergeven en vergeten,” verklaarde Adriaan nobel. „Nee,” antwoordde Aspasia fier, „vergeten niet. Ik zal dejvolgende keer mijn fout tegenover jou goedmaken!” „Nou, kijk eens an,” zei Brandsma gemoedelijk en knipoogde weer, „dan zijn we allemaal weer goeje vrinden, wat jullie jongens?”

„Natuurlijk!” zeiden wij met nadruk.

„Mag ik jullie dan bij deze uitnodigen om morgen de grote vleesjacht met mij als toeschouwers bij te wonen. Aspasia moet met pappie mee, maar die heeft mij gevraagd om jullie onder mijn hoede te nemen.” „Graag, heel graag,” zeiden wij.

„Weetje wat, Plato,” zei Aspasia die nu ook haar goede wil wou tonen. „Neem jij de jongens mee uit eten in ,Het Wapen van Atlantis’, dan pas ik hier op de kinders.”

„Dank je, schat,” zei Brandsma en verliet met ons het huis. Op weg naar ,Het Wapen van Atlantis’ draaide hij zich nog een paar keer om en wuifde tegen Aspasia, die in de deur stond en met een luier van kleine Aspasia terugwuifde.

„Allemaal flauwe kul,” zei hij tegen ons, „maar we moeten zeker zijn dat mevrouw niet met het hele verhaal naar pappie loopt, voor wij morgen aan onze stutten getrokken hebben.” „Morgen?” vroegen wij.

„Ja, morgen tijdens de grote vleesjacht. Dan is de waakzaamheid van de gorilla’s en de G.P.O. verslapt. Zo, hier is ,Het Wapen van Atlantis’.” Hij koos een tafeltje vanwaar hij de hele zaal kon overzien, liet voor ons alle drie een dubbel gebeide borrel komen en zei, toen de bediende ons niet meer horen kon: „Ik ben jullie bijzonder dankbaar datje mij met de neus op de feiten hebt gedrukt zodat de schellen mij van de ogen zijn gevallen. Jullie hebt mij met de hakken over de sloot uit een dubbele slavernij bevrijd. Hoe ik het ooit zo ver heb kunnen laten komen, is mij nu een raadsel. Misschien omdat ik de slavernij waarin de Hogepriester zijn grootste geesten hield, langzamerhand als iets gewoons ben gaan beschouwen. ,Het is om derwille van de vrede,’ zegt die verschrikkelijke man altijd. ,Hun vrijheid zou de ondergang in welvaart van heel Atlantis betekenen.’ En ik, Fokko Brandsma uit Scheemda, slikte dat allemaal en was zelfs bereid om als zijn opvolger zijn wreedheid, als vreedzaamheid vermomd, voort te zetten.” „Och, kijk eens, Fokko,” zei Adriaan troostend, „je moet maar denken, hij heeft je niet voor niets uitgekozen. Hij heeft bij zichzelf gezegd: ,Als opvolger moet ik een karakterloze zak hebben, een sul die er niet over denkt om een machtsgreep te doen, terwijl ik nog in leven ben.’ Voor zo’n baan was jij de ideale keus. Trek het je dus niet aan. Au, Olivier, laat dat!” Ik dacht dat nu alles verloren was, maar Fokko knikte alleen maar en zuchtte: „Je hebt gelijk, Adriaan. Als jongen noemden ze mij al ,de sul van Scheemda’…”

„Daar zijn tegenwoordig nieuwe middelen tegen,” zei Adriaan goedmoedig. „Ik zal je het adres geven van een uitstekende neuroloog/psychiater in Appingedam. Met de bus ben je er zó.” „Kop op, Fokko,” zei ik. „Morgen nemen wij de UFO van 6.16, wij pikken alle slavenwerkers mee en verdwijnen met zijn allen naar de aarde.”

Op dat moment moesten we het gesprek wel even onderbreken, want de bediende kwam aan ons tafeltje met een portie reusachtige olifantenbitterballen bij de borrel, en je kunt nooit weten met bedienden in Atlantis.

Toen hij weg was, zuchtte de sul van Scheemda weer en fluisterde: ,,Ja… Wij gaan terug, maar de slavenwerkers kunnen niet meer mee… Gisteren heeft de Hogepriester ze allemaal laten afmaken …” Hij keek even of de bediende hem niet zag en barstte toen in snikken uit. „Hij heeft nu genoeg UFO’s…” fluisterde hij. „Met verdere uitvindingen kunnen de denkers voor hem alleen maar gevaarlijk worden… Maar wij zullen verhinderen dat hij nog contact heeft met de aarde en onze tussenpersoon daar…” „Tussenpersoon?!…!” vroegen wij.

„Ja zeker, een kerel die alle praatjes gelooft over een andere planeet in de kosmos, waar energieke jonge mannen zó aan een goede baan konden komen. Tientallen hebben zich bij hem aangemeld en werden door onze UFO’s op Korenvliet opgehaald.” „Wat?…” stamelde Adriaan, „is Oom Wout jullie contactman?” „Ja, zeker, maar hij denkt dat hij een goed werk doet met zijn wervingsbureau voor huurlingen. Onze UFO’s dalen bij hem op Korenvliet. Daarom denkt hij dat wij uit zijn eigen kosmos afkomstig zijn. Van Atlantis in de tweede kosmos op de bodem van de oceaan weet hij niets…”

„Dus Oom Wout heeft jullie een seintje gegeven datje ons moest komen halen?” vroeg ik.

„Ja, er was haast bij, want jullie werden door de politie gezocht.” „Luister eens, Brandsma,” zei ik koud, aangezien de argwaan in mijn gemoed begon te ontluiken, „heeft hij nog meer gebruiksaan-wijzigingen gegeven wat ons betreft?”

„Ja, hij seinde dat jullie nergens voor deugden en zelfs een slechte invloed konden hebben op de bewoners van ,onze planeet’ zoals hij dat noemt. Daarom werden jullie meteen voor de muur des doods aangewezen, en niet voor een speciale opleiding en een baantje bij de geheime politie zoals de andere vrijwilligers.” „Vrijwilligers…” stamelde ik. „Moge Oom Wout een pijnlijke dood sterven.”

„Pikken jullie ook wel eens een paar vrouwmensen mee?” informeerde Adriaan.

„Zelden of nooit. Dat geeft hier maar gedonder met de Aspasia’s.

Annemarie en Georgette hebben wij alleen meegenomen omdat Wolderink en van der Molen er op stonden. Maar het is nu wel afgelopen met de liefde. Wij hebben de meisjes een G.P.O.-opleiding gegeven. Nou, dat hebben de heren geweten!… Toen ze bij hun eerste missie probeerden te ontvluchten op de aarde, hebben de meisjes hun laten voelen wat je voelt als je een karate-slag in je nek voelt.”

„Brandsma,” zei ik verbaasd, „je praat over al deze vreselijke dingen alsof je ze doodgewoon vindt.”

Hij knikte opgelucht. „Dat begin je op den duur ook te doen.” Hij keek ons even wat schuldig aan en ging toen door: „Morgen, komt aan dat alles een eind. Er wordt weer een grote drijfjacht om der wille van het vlees gehouden. Het nuttige met het aangename verenigen, vlees en spelen zegt de Hogepriester, want het is een spektakel waar iedereen naar komt kijken. De drijvers zijn centauren die door hun vrouwen worden bereden. Zij jagen uit het oerwoud rondom de savanne het wild op naar een trechtervormige palissade. Daardoor komt het vanzelf in een ronde kraal terecht, waar de jagers het op hun gemak kunnen afmaken. De hele stad loopt uit om de slachtpartij te zien. De mensen raken gewoon in trance door al het bloed. De wedstrijd van F.C. Scheem-dasche Boys tegen Dokkum Vooruit is er niets bij. Dat geeft ons de kans om er met mijn UFO vandoor te gaan…” Meer vertelde hij niet, en meer vroegen wij ook niet. De maaltijd verliep in stilte. Na de koffie en de likeur zei hij dikdoenerig: „Ik neem morgen een paar aantrekkelijke Aspasia’s mee voor het geval dat het in Scheemda mocht tegenvallen. Zal ik voor jullie ook wat meebrengen? Je kunt nooit weten waar het goed voor is.”

Wij keken elkaar aan. Was dit de man die in tranen was uitgebarsten over het lot van de slaven werkers? „Graag Fokko,” zeiden wij.

„Goed, dan gaan we nu allemaal naar bed, want het is morgen vroeg opstaan geblazen. Nee, laat maar zitten. Ik betaal wel. Allemaal onkostennota…”

Wij namen afscheid van hem voor de regeringsgastenpalmblad bungalow.

„Tot morgen, jongens.” „Tot morgen, Fokko.”

Hij ging zijns weegs en wij te bedde, maar wij konden de slaap

niet vatten. „Olivier,” fluisterde Adriaan tenslotte, „het spijt mij bijna om hier weg te gaan. Bijna drie weken hebben we ons alles kunnen veroorloven wat we maar wilden. Nu gaan we weer naar een wereld van stank, lawaai en plastic…” „Ja,” zei ik weemoedig, „een maatschappij waar alles gereglementeerd en verpakt is in tubes en blikjes, waar alles is gesteriliseerd en geconserveerd, gepulveriseerd en gemechaniseerd… Een afschuwelijke maatschappij… En toch Adriaan, ik zou goud geven als ik morgen daarheen mocht teruggaan om daar de waarachtige Atlantidische cultuur te verbreiden. Ik zie het al voor mij: Eerst heerst op Korenvliet de grote wet: Terug naar de natuur, daarna… Adriaan, het is vreselijk, maar het apostolaat van een natuurlijke wereld zullen wij daar nooit kunnen prediken…” „Waarom niet, Olivier? Ik vind het helemaal geen gek idee, hoewel het van jou komt.”

„Waarom niet, Adriaan? Omdat wij niet terug kunnen naar Korenvliet, maar hier geofferd zullen worden aan de bloeddorst en machtswellust van de Hogepriester… En we zijn nog zo jong…” „Als je je te jong voelt voor een enkele reis aarde met Fokko Brandsma, kunnen we wel een kinderkaartje voor je nemen,” zei Adriaan.

„Zalig zijn de eenvoudigen van geest. Besef je niet dat de bekering van Fokko veel te makkelijk in zijn werk is gegaan? Snap je niet dat niemand zo gauw omdraait als Fokko, en zeker niet wanneer hij een briljante carrière als dictator in het vooruitzicht heeft. Hij heeft geen woord gemeend van al zijn grote babbels over onze vlucht uit Atlantis. Adriaan, jij bent het haasje en ik ben de sigaar. We zijn er vies ingestonken!”

„Stinken is altijd vies, voora! als jij het doet,” zei Adriaan, draaide zich om en sliep.

„Kan ik het helpen dat ik in mijn stinkerd zit…” zuchtte ik.
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De volgende morgen nog vóór zonsopgang klonk in het donker de zachte stem van Fokko Brandsma die onze palmblad-bungalow binnenkwam: „Meekoomn…”

Nou, dat deden we. Buiten zei hij: „Schoonpa heeft mij voor vandaag aan jullie toegevoegd, ,als gids en begeleider’, zoals hij dat noemt. ,Verlies ze geen moment uit het oog!’, zei de ouwe smeerkees.”

Ik stootte Adriaan aan. „Net wat ik gisteren zei…” fluisterde ik. Adriaan haalde zijn schouders op. In de verte klonk trompetgeschal. Een compagnie kampwachters in Homerus-tenue kwam aangemarcheerd in ganzen-parade-pas. Ze schopten hun voeten omhoog alsof zij een onzichtbare voetbal in de eretribune wilden trappen. Toen de troep ons passeerde, commandeerde de sergeantmajoor: „Hoofden rrrechtsss!” En Fokko, het zal je gebeuren, beantwoordde dit eerbewijs met… ja heus… met de fascistengroet !

„Zie je wel?!…” fluisterde ik tegen Adriaan, maar die hield zijn kop en blijkbaar ook zijn ogen dicht.

Na de bewakingstroepen kwam de Hogepriester zelf, omgeven door zijn lijfwacht van gorilla’s in gala-uniform. Op een bevel van hun Oppergorilla trokken zij als één aap een lelijk gezicht tegen ons, en Fokko… Nou, u begrijpt het wel. Weer met het handje omhoog. „Adriaan…” begon ik. „Nee!” zei de vlegel.

De Hogepriester wuifde en grijnsde tegen het publiek aan weerszijden en begroette Fokko en ons met… Enfin, u weet het nu wel. Fokko… Enfin… Zie hiervóór. De Hogepriester werd op de voet gevolgd door Fokko’s Aspasia. Dat bracht Brandsma in vervoering. Hij wierp haar duizend kushandjes toe, terwijl hij

onderwijl tegen ons mompelde: „Daar gaat ze, het kreng!…” Ik porde Adriaan in zijn zij en fluisterde: „Allemaal komedie. Hij is gek op het loeder…”

„Jij gisteren niet, viezerik?” vroeg Adriaan zachtjes. Nu volgde een escadron centauren met hun concubines. De paardmensen trappelden keurig voorbij, vijf rijen dik in het gelid. Alleen de achterste steigerde telkens even en riep dan: „Au, liefste. Niet doen!” omdat zijn berijdster hem telkens met een buffelleren karwats op zijn achterhand sloeg.

„Dat noemt mijn Aspasia het schoolvoorbeeld van een gelukkig concubinaat,” gromde Brandsma.

„Ik ken meer mannen die zich graag laten afranselen!” zei ik woedend tegen de bedrieger, maar Adriaan haalde voor de zoveelste keer zijn schouders op en zei alleen:

„Meneer mijn broer zoekt zijn vrienden altijd in de betere perverse kringen.”

Als laatsten kwamen, vóór ik een antwoord bedenken kon, de

jagers voorbij en verdwenen door een poort in de muur des doods

naar buiten. Wij volgden onder leiding van Fokko.

„Wij moeten ons openlijk vertonen tot het een rotzooitje wordt

en wij er stilletjes tussen uit kunnen gaan,” zei hij.

„Smoesjes…” mompelde ik tegen Adriaan.

„Praatjes!” antwoordde die.

Vlak buiten de poort was een van bamboe opgetrokken stadion met boven de toegangspoort het opschrift:,Bloed en Spelen’. De jagers zaten op de eerste rijen om vandaar gemakkelijk het wild te kunnen afslachten. De rest van de bevolking vulde de open tribune, gewapend met volle en lege kokosnoten om elkaar en iedereen waarmee zij het niet eens waren, naar het hoofd te smijten. Toen de Hogepriester en Aspasia op de eretribune verschenen en de Oppergorillaeven zijn tanden liet zien, ging er een machtig gejuich op. De Hogepriester wuifde minzaam naar het volk en liet met geweld een huilende baby door zijn gorilla’s halen, die hij publiekelijk kuste tot iedereen er misselijk van werd en nog harder juichte om maar een eind aan het walgelijk schouwspel te maken. De centauren waren onderwijl naar alle kanten de savanne opgestoven, voorop de concubijn van Aspasia die door zijn geliefde met de karwats werd bewerkt tot hij in rengalop in het oerwoud verdwenen was. Fokko wees ons de slurf van de palissaden waardoor straks het wild naar binnen gejaagd zou worden, en toen. met een vinger op de lippen, de plaats waar het stadion aan de muur des doods grensde. „Daar heb ik vannacht het zaakje behoorlijk gesaboteerd,” fluisterde hij. „Eén duwtje en het gaat tegen de grond… Dan stormen olifanten, neushoorns en ga maar door de stad binnen en is het afgelopen met schoonpapa…” „Lust u nog peultjes?” vroeg ik zachtjes aan Adriaan, maar die schudde alleen even het hoofd en antwoordde: „Nee, dank u.” Ver weg was nu de jacht begonnen. Uit het oerwoud rondom kwam de ring van drijvers tevoorschijn. Daarbinnen deinde een zee van dierenlijven op en neer: olifanten, leeuwen, zebra’s, antilopen, giraffen, bavianen en ga maar door. De hele bende stroomde in één lange ren naar de slurf van palissaden en kwam pas tot staan in het stadion. De jagers begonnen meteen de weerloze stakkers met speren en lansen te bestoken. Het publiek jubelde en schreeuwde om meer bloed. Dat kreeg het toen een leeuw brullend over de balustrade sprong en midden tussen de toeschouwers belandde. De Hogepriester sloeg zich op de dijen van de pret. Het publiek juichte. De bloedroes had iedereen bedwelmd. Maar niet Fokko. Die zei rustig: „Het wordt tijd om de benen te nemen. Zo dadelijk rammeien de olifanten een bres die ik geprepareerd heb in de heining, en stroomt het hele zaakje de stad binnen. Kom, we moeten niet onder de voet gelopen worden.”

Wij renden door de verlaten straten naar het vliegveld. Achter ons hoorden wij een vervaarlijk gekraak en daarna de dreun van duizenden hoeven en poten. Op de muur om het vliegveld hielden nog maar een stuk of tien soldaten de wacht. Fokko schreeuwde: „De Hogepriester, de Hoogste der Hogen is in levensgevaar. Hij beveelt jullie hem te hulp te snellen! Voorwaarts marrrsss!…” De hufters vlogen van hun muur af, stoven de poort uit en de stad in, waar ik nog net zag dat de eersten op een paar aanstormende olifanten botsten. Tja, dan ben je er met ,0 pardon, meneer,’ niet van af.

Op het veld vonden we Wolderink en van der Molen, beiden in uniform, klaar staan bij de UFO-6. „Instappen,” zei Fokko.

„Nooit!” zeiden twee meisjes-stemmen, en daar stonden Annemarie en Georgette en wezen achteloos naar onze hartstreek, elk met een revolver. „Jullie hebben geen bevel van de Hogepriester,” zei Annemarie. „En jullie onderschatten de G.P.O.,” verklaarde Georgette. „Dat zou jullie meevallen,” riepen Woldering en van

der Molen en beëindigden een omtrekkende beweging met een flitsende nekslag. Nou, om de K.O. vast te stellen kon je wel blijven tellen.

„Nemen we ze mee, commandant, of laten we ze hier liggen?” vroeg Wolderink.

„Meenemen,” zei Fokko. „Als de olifanten hier komen zouden ze wel eens onder de voet gelopen kunnen worden en dat zou jammer zijn voor Adriaan en Olivier. Tenslotte heb ik ze voor hen hierheen gelokt.”

Daarna ging alles zo snel dat ik het nauwelijks navertellen kan. Opeens waren we in de UFO met drie mooie Atlantidische meisjes in nationaal kostuum, terwijl Adriaan en ik op aanwijzing van Wolderink en van der Molen de bewusteloze Annemarie en Georgette van hun panty’s ontdeden en daarmee boeiden. Fokko zag ik nergens. Al gauw bleek waarom. Hij zat bereids in de cockpit. „Ping, ping,” zei de intercom, en daar kwam ook zijn stem net als drie weken geleden: „Dit is uw gezagvoerder, commandant Brandsma. Wij stijgen nu op om een blik te werpen op de drukte beneden. Dank u.”

Hij was nog niet uitgesproken of wij hingen al boven de stad. Wij stonden met onze neuzen platgedrukt tegen de ruiten. Nooit heb ik zo’n gedoe gezien. In alle straten renden brullend, gillend en krijsend mensen en dieren door elkaar. Hier was een vandaal van een olifant bezig een palmbladhut in elkaar te trappen, elders snoot een neushoern zijn neus in de tunica van een Aspasia die daar gillend uitsprong. Een kudde buffels ramde zich uit pure baldadigheid de koppen suf tegen de pilaren van de tempel waar de Raad der Wijzen zetelde, tot het hele zaakje naar beneden kwam. Ook de Aspasia Sexbar ging er aan. Dat had ernstige gevolgen. De nektar stroomde in beken uit de ruïne. Een olifant begon er van te drinken. Anderen volgden zijn voorbeeld, en al gauw waggelde het hele zootje stomdronken over straat elkaar om beurten met de slurf op de schouders slaande van de lol. We zetten koers naar de rand van de stad.

„Dat moet dit tuig ook zien,” zei Wolderink en maakte met van der Molen de boeien van de net bijkomende stewardessen los, duwde hen nog half daas naar het raam en gromde: „Kijk!” Ze deden het. „Daar zit de Hogepriester…” fluisterde Annemarie eerbiedig. „O kijk nu toch eens…” stotterde Georgette ontzet. Een stomdronken olifant was uit de stad door de bres in de muur het stadion weer binnengekomen. Voor de eretribune bleef hij zachtjes heen en weer waggelend staan en staarde de Hogepriester strak aan. Blijkbaar vroeg hij zich in zijn benevelde brein af wat hij met hem aan moest, maar toen de Hogepriester zijn gorilla’s op hem afstuurde, gaf hij hem een oplawaai met zijn slurf die wij tot in de UFO konden horen. Annemarie en Georgette slaakten een gil van ontzetting en barstten prompt in tranen uit, maar Wolderink zei met innige voldoening: „Die is er geweest!…” en toen tot de twee huilende meisjes: „Wees maar blij dat we jullie meenamen naar de aarde. Atlantis zal voortaan een ongezond adres zijn voor dames van de geheime politie…” Hij bleek een helder politiek inzicht te hebben. Beneden brak onmiddellijk de revolutie uit. Al gauw bungelden links en rechts gorilla’s, kampwachters en mensen van de geheime politie aan de bomen. Overal werd gevochten. Iedereen deed mee, mannen, vrouwen en kinderen. Wij zagen Aspasia Centaur, als een furie op haar minnaar losranselend, door het gewoel razen, tot het hem plotseling te gortig werd. Hij kwam steigerend recht overeind en smeet haar van zijn rug. Haastig tilde hij haar op, legde haar over de knie van een van zijn voorpoten en gaf haar zo’n pak voor haar blote billen, dat zij jammerend om genade smeekte.

„Zo mag ik het zien!” kwam de stem van Fokko over de intercom. Daarna keerde beneden de bezinning terug. Nu hier, dan daar, en tenslotte overal werd de strijd gestaakt. Ook de dieren hadden genoeg van de beestenboel. Zwaaiend en struikelend van de drank verlieten zij de stad en trokken in een lange optocht naar het oerwoud in de verte om daar het machtigste dier van allemaal uit te slapen: hun kater. Even later hingen wij weer boven het vliegveld en keken naar de vijf geparkeerde UFO’s onder ons. Daar barstte uit de ene na de andere een onschuldig rookwolkje, daarna een laaiende steekvlam, en daarna niets meer, aangezien er geen UFO meer te bekennen was.

„Opgeruimd staat netjes,” zei een vrolijke stem, en daar stond Fokko in de deur van de cockpit en wreef zich vergenoegd in de handen. „Ik heb de automatische piloot ingeschakeld en kom een borreltje met jullie drinken op de goede afloop.” Hij keek Annemarie en Georgette even aan en zei ijzig: „Serveer ons een echte Hollandse ouwe klare, en bereid je maar vast voor op een baantje bij de K.L.M., want met de geheime politie is het eens en voor al afgelopen.”

„Jawel, commandant. Jazeker, commandant. Natuurlijk commandant …” fleemden ze, een en al nederigheid. Eerst op dat moment besefte ik, dat mijn broer gelijk had gehad met zijn ongeschokte vertrouwen in Fokko. „Adriaan, hufter,” zei ik streng, „zou je meneer Brandsma niet eens bedanken voor je redding?!…”

De verdere vlucht verliep voorspoedig, maar duurde veel langer dan de heenreis. „We doen het op ons gemak,” zei Fokko, die dit keer alles overliet aan de automatische piloot, „dan heb ik de tijd om de meisjes voor te bereiden op de dingen die komen gaan. De drie die ik heb meegenomen weten van niets.” Annemarie en Georgette liepen over van gewilligheid en probeerden zich bij het hele gezelschap in te likken. Ze hielpen de andere meisjes bij het aantrekken van stewardessen-uniformpjes die Fokko voor dat doel had meegebracht. Daarbij protesteerden de onschuldige schepseltjes heftig, dat dit tenue hen niet paste omdat het niet één borst vrij liet. Hoe ze zich ook in bochten wrongen, er kwam niets tevoorschijn. Deze natuurkinderen vonden alles wat anders was dan thuis, alleen maar gek. Zij gierden van de lach toen Annemarie en Georgette hen op de Jan Steen, de Frans Hals en de Van Gogh aan de wanden wezen, en jonge, jonge, wat vonden ze mij grappig toen ik hen van een kabinetscrisis in Nederland vertelde!… Voor wilde spelletjes zoals verstoppertje, krijgertje en blindemannetje waren ze wel te vinden, maar daar stak Fokko prompt een stokje voor. „In Scheemda zou zoiets niet door de beugel kunnenn,” zei hij ernstig. „Wij moeten ons nu al aanpassen aan de gedragsregels die op aarde gelden. Handenn thuis, mannenn!”

„Nou,” zei Adriaan opstandig, , je kan wel zien dat jij tien jaar weg geweest bent. Op aarde gelden nu dezelfde gedragsregels als op Atlantis.”

„Kan wel zijn,” zei Fokko en nam ons discreet terzijde, „maar deze drie heb ik speciaal meegenomen voor mijzelf, Wolderink en van der Molen. Daar blijven jullie van af. Annemarie en Georgette krijg je van mij cadeau. Daarmee kun je doen wat je wilt. En nu opgepast. We naderen de onderkant van de Atlantische Oceaan. Zo dadelijk stijgen we het water in. Ik heb de automatische piloot op heel langzaam gezet zodat jullie wat van het diepzeeleven kunnen zien. Hopla! Daar gaat ie.” Op hetzelfde ogenblik rezen we met een lichte trilling uit het zonlicht omhoog in een inktzwarte

nacht die louter doodstil waterbleek te zijn toen buiten de koplampen aanflitsten en binnen de lichten uitgingen. Wij stonden met onze neuzen tegen een raam geplakt en staarden ademloos naar het schouwspel dat langs de ruit gleed. Vissen in alle afmetingen van sardientjes tot reuzenroggen, in alle kleuren van vuurrood tot hard paars, met vinnen, met lichtende ogen op steeltjes, met sluierstaarten en met stekels, langzaam drijvend of woest voorbij schietend, vurig of mat gloeiend in alle kleuren van de regenboog. „Het lijkt wel een hoofdstuk uit ,20.000 mijlen onder zee’ van Jules Verne, met de Nautilus en kapitein Nemo,” zei ik. Adriaan, de hufter, zei alleen maar: „Een paradijs voor hengelaars.” Hij was volstrekt niet onder de indruk van het schouwspel. Wolderink en van der Molen blijkbaar ook niet. Ik hoorde tenminste twee van de drie meisjes bij de andere ramen ondeugend giechelen. Terwijl onze UFO langzaam opsteeg, zonk de wereld buiten even langzaam omlaag langs onze ramen. We waren nu kennelijk al hoger. Wij zagen nu andere en gewonere vissen, tenslotte zelfs haaien die, met opengesperde muilen en hun neuzen plat tegen onze ruit gedrukt ons kwamen aanstaren en dan — zodra zij Adriaan gewaar werden — haastig rechtsomkeert maakten.

„En nu opgelet, we naderen de oppervlakte van de zee,” zei Fokko. „Wolderink, neem jij de besturing van de automatische piloot over? Wanneer we boven komen, houdt iedereen uitkijk naar schepen en meldt onmiddellijk wanneer hij iets ziet.” Het water buiten onze ramen kwam nu in beweging. De koplampen gingen uit. De deining buiten werd lichter en lichter, toen, plotseling, scheen stralend zonlicht naar binnen. Heel even maar. „Schip in zicht,” schreeuwde van der Molen. Meteen zonken we terug in het water en werd alles weer donker. „We zullen moeten wachten tot het gepasseerd is,” zei Fokko. „Waar in vredesnaam zijn wij ?” vroeg ik. „Heb je wel eens van de Bermuda-driehoek gehoord?” „Ja, zeker, een stuk zee tussen de Bermudas, Porto Rico en Flori-da, waar telkens schepen en vliegtuigen verdwijnen zonder dat er ooit iets van teruggevonden wordt.”

„Precies. De Bermuda-driehoek is de ideale plaats voor ons om uit zee op te stijgen of er weer in neer te dalen. We gaan met de uiterste behoedzaamheid te werk, maar soms is een ontmoeting met een schip of een vliegtuig dat ons in de gaten heeft niet te vermijden. Dan blijft er ons niet anders over dan het te… eh… liquideren…” Hij zuchtte even, ging naar de intercom en zei daarover tegen Wolderink: „Tweede surfacing. Dead slow. Over.” „Roger,” kwam het antwoord over de intercom. Het ging alles net als de eerste keer. Het donker werd opeens zonlicht en wij keken uit over een tropische zee, waar nu geen schip meer te bekennen was. Fokko opende zijn mond al om het bevel „Stijgen” te geven, toen de stem van Wolderink over de intercom kwam: „Russische onderzeeër surfacing aan bakboord!” Fokko had geen seconde nodig. „Liquideren!” blafte hij in de intercom. Even werd ik, op ongeveer een mijl afstand, een grijs reuzénlichaam aan de oppervlakte gewaar, toen zag ik daaruit eenzelfde rookwolkje opstijgen als uit de geparkeerde UFO’s op het vliegveld van Atlantis, daarna een laaiende steekvlam en toen niets meer.

„Stijgen!” commandeerde Fokko in de intercom. „Snelheid 103 mach. Koers 67 punt 3 naar de maan.” Bijna op hetzelfde ogenblik was de zee onder ons verdwenen, de aarde en de wolken ook, en bleef alleen de ruimte om ons.

„Adriaan,” zei ik plechtig, en wees naar buiten, „aanschouw het grote niets.”

„Ik kan niet in jouw hersenpan kijken, kerel,” antwoordde Adriaan.

De verdere vlucht verliep zonder incidenten. Op grote hoogte op weg naar de aarde, kwamen we een satelliet tegen die een bijzonder flauw TV-programma uitseinde. Reden waarom wij hem in het voorbijgaan vernietigden. Adriaan grijnsde. „Storing. Even geduld a.u.b.” zei hij.

;,We beginnen nu de daling naar Scheemda,” kondigde Fokko rustig aan. „Wolderink, Van der Molen, de drie meisjes en ik stappen bij de tussenlanding uit. Daarna brengt de automatische piloot jullie met Annemarie en Georgette naar Korenvliet.” Terwijl hij nog sprak, begon de aarde al met zo’n angstwekkende snelheid te naderen dat ik bang werd dat wij er dwars doorheen zouden slaan en er aan de andere kant weer uitvallen. Dat gebeurde niet. Wat wel gebeurde, gebeurde zo snel dat ik het niet precies navertellen kan. Opeens stonden wij stil midden in een weiland waar een oude kerel ons met stomheid geslagen stond aan te staren. „Dat is zotte Taike,” zei Fokko, terwijl hij haastig zijn meisjes hielp uitstappen. „Die was tien jaar geleden al de dorpsidioot van Scheemda. Die gelooft toch niemand als hij gaat vertellen dat hij ons uit de lucht heeft zien komen vallen. Adieu, jongens. Op naar Korenvliet. Vlieg voorzichtig, want jullie hebben een flinke borrel op.” Hij dempte zijn stem: „En blijf na de landing niet te dicht in de buurt van de machine… Ik heb er voor alle zekerheid een tijdbommetje in achtergelaten.”

Met die woorden sloeg hij de raam-deur dicht. Onmiddellijk schoot de UFO omhoog. Nog heel even zagen we Fokko, Wolderink en van der Molen die met de drie meisjes in de wei ons stonden na te wuiven, toen schoten we de wolken in en nog geen seconde later aan de bovenkant er weer uit in het zonlicht. „We zijn er al over een paar minuten,” zei Annemarie. „We gaan even naar onze hut om onze spulletjes te pakken,” zei Georgette. Meteen waren ze verdwenen. Wij keken elkaar aan. Ze hadden nu een veel parmantiger toon aangeslagen dan toen Fokko en de anderen er nog waren.

„Adriaan,” zei ik, „als Annemarie zich vergist en Fokko geen man van de klok is geweest met zijn tijdbommetje…” „Dan zal ik bij Petrus een goed woordje voor je doen,” zei Adriaan luchtig. „Kom, we gaan eens in de cockpit kijken wat hij allemaal klaar gemaakt heeft.” Nu, daar troffen we de automatische piloot aan die zo druk bezig was, dat hij alleen via een bandje met ons kon praten.

„Ik tel tot duizend,” zei hij ijskoud, „dan gaat het zaakje de lucht in.” Gelukkig was hij pas bij vijfhonderd-drie-entwintig en voelden we op dat moment een lichte bons. Ik keek op en zag, met een gevoel van mateloze opluchting, dat wij geland waren op het achtergrasveld van Korenvliet.

„Jij hebt het zeker in je broek gedaan van angst, viezerd,” zei ik daarom tegen Adriaan. Toen was het haasten geblazen. „Vijfhonderd-zeven-en-zeventig,” zei de automatische piloot koeltjes. Ik keek naar buiten, en wie zag ik daar zitten aan de theetafel?… En wie deden alsof ze ons en onze UFO helemaal niet zagen ?… Oom Wout en Tante Ceciel!

„Zeshonderd-twee,” zei de automatische piloot. Wij vlogen terug naar de passagiersruimte en vonden daar de beide meisjes elk met een suitcase. Ik keek verbaasd rond. Er was iets veranderd, maar ik zag in de gauwigheid niet wat, want de automatische piloot zei onverschillig: „Zeshonderd-vijf-en-vijftig…”

Daarom hielpen wij de meisjes uitstappen, want ook met een tijdbom in de rug, blijven wij heer. Tenminste ik. Adriaan had natuurlijk gauw de lichte kleine suitcase van Georgette weggegrist, zodat ik nu het loodzware bakbeest van Annemarie moest torsen. ,,Zevenhonderd-drie-en tachtig,” zei de tijdbom. We waren inmiddels onhoorbaar lopend op het fluweelglad geschoren gazon, bij de theetafel aangeland. Oom en Tante deden nog altijd alsof beider neuzen bloedden en zij hem niet zaten te knijpen als twee oude dieven nu wij heelhuids uit Atlantis waren teruggekomen om verschrikkelijke wraak te nemen voor onze ontvoering.

,,Ik ben benieuwd wanneer Adriaan en Olivier weer eens komen

opdraven,” merkte Tante quasi-luchtig op.

„Dat zal heus zo lang niet duren,” grinnikte Oom Wout vals.

„Ze zijn natuurlijk al weer blut en komen om geld.”

„PRECIES!” zei ik zo hard als ik kon vlak achter hem. Tante

Ceciel gaf een gil en zei toen:

„Is me dat schrikken!…”

„Ja,” zei Adriaan, „dat is me schrikken.”

„ Achthonderd-acht-entwintig!”

„Hoe komen jullie zo opeens uit de lucht vallen?” vroeg Oom Wout kortaf.

„Dat zal jij niet weten, blanke slavenhaler,” antwoordde ik vriendelijk. Toen zei ik tegen de meisjes: „Dit zijn onze Oom en Tante, meneer en mevrouw Van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet. Maar laat ik jullie meteen zeggen dat ze dat ,tot Korenvliet’ er bij gekocht hebben, dat zij hun ,van’ er eigenhandig vóór hebben geplakt en dat de naam Duysz-ther-Ghasth pure nep is en oorspronkelijk doodgewoon Duistergast geschreven werd.” „Dus,” zei Georgette, „dat geldt ook voor Adriaan en jou.” „Nee,” zei ik, „wij zijn de tweede generatie en dan telt zoiets niet meer. Oom Wout is de afstammeling van een doodgewone tuinman, maar wij zijn de Jonkheren van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet!”

„Negenhonderd-zeventien!”…

Om de meisjes te’straffen voor Georgette’s vrijpostigheid, zei ik tegen Oom en Tante: „Dit zijn Annemarie van der Flier en Georgette Hogenboom die wij een lift hebben gegeven hier naar toe, maar laat ik jullie er meteen bij vertellen, dat Georgette eigenlijk Hogebeen heet. Julie begrijpen wel waarom. Nou, en van de broers

van Annemarie hebben jullie vast wel eens in het ochtendblad gelezen. Ze worden ,de schrik van Scheemda’ genoemd.” „Negenhonderd-negen-en-negentig…”

Op hetzelfde moment voelde ik een laaiende gloed in mijn nek, wervelde bliksemsnel rond, en zag alleen een kring verschroeid gras waar daarnet nog onze UFO had gestaan. „Fokko is toch niet helemaal accuraat geweest,” zei ik. „Dat rotding heeft de duizend niet gehaald.”

Ik keek de kring rond, maar niemand reageerde. Iedereen deed alsof er niets gebeurd was. Daarom besloot ik prompt iets heel anders te laten gebeuren, en zei tegen de meisjes: „Vóór Oom Wout, een bejaarde snoeper, begint om jullie in je achterwerk te knijpen, moeten Adriaan en ik ons even verwijderen. Het is dringend. Wij moeten namelijk vreselijk nodig,” voegde ik er veelbetekenend aan toe.

Adriaan, die voor één keer mijn toeleg door had, rende met mij het huis in, de gang en de marmeren hal door, en rukte in zijn haast het gordijn voor de geheime safe bijna naar beneden. Wij drongen gezamenlijk naar binnen. Adriaan was mij voor en gaf een gretige ruk aan de trekker. Hij had meteen succes. Bruisend spoot water uit een gat in het porselein waar enkele weken geleden een spleet bankbiljetten had geproduceerd. „Olivier,” zei Adriaan droevig. „Het is een gewone plee…” „Wat in-, in-smerig…” zei ik.

Wij keerden langzaam naar het achtergrasveld terug, intussen overleggend wat ons nu te doen stond.

„Wij hadden het meteen kunnen weten,” zei Adriaan triestig. „De sleutel stak in het slot… Waar zou hij zijn kleingeld nu verborgen hebben. Hoe komen we daar achter?”

„Wij kunnen misschien een deal met de meisjes maken,” zei ik. „Als we hun een behoorlijk commissieloon in het vooruitzicht stellen en ze dan op Oom Wout loslaten, kunnen we hem chanteren. Dat is tegenwoordig je van hét in de betere kringen.” „Wij zouden ook Tante onder druk kunnen zetten,” suggereerde Adriaan. „We dreigen haar dat we de meisjes op Oom zullen loslaten.”

„Loslaten… loslaten…” mompelde ik. „Waaraan doet dat woord mij denken?… Ik heb het!” juichte ik toen. „Aan Bou!” „Grote genade…” stamelde Adriaan. „We hebben de hele Bou vergeten!”

„Met Bou in de hand komt men door miljoenen-land,” riep ik. „Maar waar zou die zijn?”

Wij waren nu weer in de serre langs het achtergrasveld aangeland, geheel gereed om Oom Wout met striemende verwijten te overladen, mocht hij Bou in onze afwezigheid weer aan zijn rechtmatige eigenaar hebben uitgeleverd. Maar wij bleven verslagen staan toen wij zijn bulderende lach boven het duizendvoudig vogelkoor rondom het achtergrasveld uit hoorden, terwijl Tante Ceciel gierend van de pret met zijn hilariteit instemde.

„Adriaan,” bulkte de witharige kapitalist, „je kent de weg naar mijn kelder beter dan ikzelf. Daal af, mijn neef, en begeef je naar de afdeling ,champagne’. Dit moet gevierd worden!” „Wat moet gevierd worden, o, wellustige grijsaard?” vroeg ik de theetafel naderend. Terwijl Adriaan naar de kelder verdween, wierp ik een vorsende blik op Annemarie en Georgette. „Vertel nog eens iets over jullie mooie Atlantis,” schalde Oom Wout. „Als ze daar een tunica dragen die maar één borst vrij laat, zijn ze vies achter bij ons. Moetje eens naar het naaktstrand in Scheveningen gaan!…”

Adriaan verscheen met de champagne uit het huis, zodat tijdens het openen der flessen een eerbiedig zwijgen intrad, zoals na de bekende vraag voor een lunch van goddeloze verzekeringsagenten: „Mag ik om een ogenblik stilte verzoeken ?” Die stilte werd verbroken door het luide ,Plop!’ van de eerste fles en het zachte zingen van het vrijkomende koolzuur in de glazen die Adriaan volgoot. Toen wij allemaal eerbiedig een eerste slok genomen hadden van het werelds wijwater, vroeg Tante aan de meisjes: „Is het nu werkelijk waar dat mijn neven jullie allebei de panties van de bibs getrokken hebben?”

„Natuurlijk niet!” riep Oom Wout. „Zelf? Adriaan en Olivier zouden zich niet verlagen tot zo’n laffe grol.” „Precies,” zei ik, „zoiets moetje alleen in ernst doen.” Oom Wout zuchtte en vroeg toen: „Jullie zijn hopelijk niet te voet hier gekomen ? Jullie hebben toch niet je zoveelste auto tegen de stadhuistrap in diggelen gereden ? Ik heb de vorige keer al moeite genoeg gehad om het schandaal in de doofpot te stoppen met het argument dat ik in de Rittenburger Bode een hoofdartikel zou publiceren over ministers die in dronkenschap ongelukken maken met hun auto’s.”

„Dan hebben wij een aardige kans op een ministerspost in het volgende kabinet,” verklaarde Adriaan.

„Oom Wout,” zei ik koel, „in antwoord op uw huichelachtige vraag, veroorloof ik mij om mijnerzijds te antwoorden: u hebt ons toch hier in een UFO zien landen.”

Oom Wout keek mij aan alsof hij het in Keulen hoorde donderen, overigens een voorrecht dat alleen Keulenaars genieten en dan nog uitsluitend tijdens een onweer.

„Een UFO ? Wat is dat in vredesnaam ? Jullie stonden opeens voor mijn neus. Van een UFO of hoe jullie zo’n ding ook noemen, weet ik niets.”

„En daar dan?” vroeg ik en wees op de kring verschroeid gras waar onze UFO in atomen was opgegaan. Ik slikte weer. Er was niets meer van de laatste sporen van onze UFO te zien. Georgette zei: „De natuur heelt alle wonden…” Oom Wout zuchtte: „Met deze knullen weet je nooit waar je aan toe bent… Is het te veel om te vragen wat jullie in gezelschap van deze twee lieverdjes, hierheen voert, afgezien van acute gouddorst ?” „Oom Wout,” zei opeens Annemarie nog vóór Adriaan of ik konden antwoorden. „Georgette en ik waren uit Scheemda op weg terug naar Amsterdam. We zijn namelijk allebei stewardess bij de Prismatic Airways, een nieuwe charter-maatschappij.” Ze wees even op hun uniformpjes. „Maar onderweg kregen we een lift van Adriaan en Olivier. Die vertelden ons zo veel goeds over Tante Ceciel en u, dat wij maar meteen meegekomen zijn naar Korenvliet.”

„En,” viel Georgette in, „laat ik Tante en u meteen mogen vertellen, dat ze geen woord te veel gezegd hebben.” Dit werd mij te gortig, vooral met het oog op de erfenis. „Hou op met dat geflikflooi!” zei ik woedend tegen de meisjes. „ONZE Oom en Tante heb je niet zo vrijmoedig aan te spreken, maar beleefd en bescheiden als , Meneer en Mevrouw Van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet’. Hou het je voor gezegd!” „Maar Olivier,” protesteerde Tante, „Oom en ik vinden het juist leuk. Het zijn zulke onbedorven spontane kinderen!” Ik lachte hol.

„U graaft uw eigen graf Tante… En wanneer Oom en u daar goed en wel in liggen, blijkt dat ze de zaak met hem in het sexuele vlak getrokken hebben en dat hij hen tot zijn universele erfgenamen heeft benoemd. Ik hoef u toch zeker niet te vertellen welke

gunsten, hoe, wanneer en waar zij hem daarvoor hebben bewezen. .

„Ik vind dat niet grappig!” verklaarde Oom Wout kwaad. „Dacht u dat wij het leuk vonden!” riep Adriaan. „Kijk, Oompje, dat zodoende uw miljoenen aan onze neus voorbijgaan is tot daar aan toe, maar dat ze ons door die neus geboord worden, dat vind ik rondweg onsmakelijk, om het zachtjes uit te drukken,” zei ik.

„Heeft iemand u wel eens door de neus geboord?” informeerde Adriaan. „Dat doet vreselijk pijn, hoor Oom.” Oom Wout grinnikte. „Mijn neven blijven altijd dezelfden,” zei hij tegen de meisjes, „onverbeterlijk.”

„Blij dat u het eindelijk inziet Oom Wout,” zei ik. „Er valt aan ons — althans aan mij — niets te verbeteren. Wij zijn… Pardon, ik ben… volmaakt!” „Volmaakt… blut!” beaamde Adriaan.

Ik dacht dat Oom Wout nu over de ton zou beginnen die wij hem ontfutseld hadden, maar hij zweeg er over als het graf en had zelfs de brutaliteit om tegen ons te zeggen: „Jammer dat jullie de verhalen van de meisjes over dat zogenaamde Atlantis niet gehoord hebben. Om je dood te lachen.”

„Ga gerust je gang als je je werkelijk dood wilt lachen,” zei ik. „Adriaan en ik houden ons aan het oude spreekwoord: Beter een dode Oom dan een blode Oom.”

Ik keek langzaam de hele kring rond. Iedereen zweeg. De meisjes protesteerden niet dat Atlantis wel degelijk bestond. Adriaan wierp Oom Wout niet voor de voeten dat hijzelf ons door een UFO had laten ontvoeren. Oom Wout repte met geen woord meer van Atlantis, en Tante Ceciel zei alleen maar: „Jullie wilden zeker met de meisjes blijven logeren, hè?” Zij stond op en zei tegen Annemarie en Georgette: „De jongens weten de weg al sinds jaren. Ik zal jullie even de grote logeerkamer wijzen.” „Laat de kinderen zien, dat ze de deur van binnen kunnen grendelen,” riep Oom Wout haar na. Ik draaide mij dreigend naar hem om. „Waar-is-Bou?!” vroeg ik langzaam. „Bou?… Wie is Bou?”

„Zodra ik hem terug heb, jouw Boeman,” zei ik en volgde de anderen het huis in.
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Het was alsof vanaf dat ogenblik een stilzwijgende overeenkomst ons doen en laten bepaalde. Er werd door ons geen van allen met een woord gerept over Atlantis, onze ontvoering daarheen, onze lotgevallen terplaatse en onze terugkeer naar Korenvliet. Toen Annemarie en Georgette die avond vertelden dat zij met vakantie bij een oom van Annemarie in Scheemda hadden gelogeerd, maar dat de man hen zelfs tijdens het gebed voor de maaltijd beurtelings in het achterwerk geknepen had, tot zij bont en blauw de vlucht genomen hadden en op weg waren gegaan om naar Amsterdam te liften, waar ze geregeld met een paar studenten uitgingen, deden Adriaan en ik er het zwijgen toe, en dat wil wat zeggen als je altijd het hoogste woord hebt zoals Adriaan. „Nou,” zei Tante hartelijk, „ik vind het wel zo verstandig dat jullie hier maar een tijdje vakantie houden. Van die studentenwereld in Amsterdam hoor je niet veel goeds.” „Jullie blijft maar zo lang als je wilt,” zei Oom Wout en keek ons even waarschuwend aan. „Hè ja!…” riep ik om hem te sarren. „Waar een wil is, is een pil,” verklaarde Adriaan achteloos. Georgette verslikte zich en Annemarie liep rood aan. „Ik moet jullie waarschuwen,” begon Oom Wout kwaad. „Ik heb ze net gewaarschuwd,” zei Adriaan. „Laten we een ander onderwerp aansnijden.”

Dat gebeurde die avond tijdens het souper bij volle maan op het achtergrasveld.

Oom Wout had uitgelegd dat zij behalve Berend de tuinman en zijn vrouw Zoete, het factotum in huis, geen ander personeel hadden, omdat die in het tuinmanshuis woonden en Tante Ceciel zich vrijer voelde zonder inwonende bedienden. „Zoete doet alles, en verder doe ik alles zelf,” verklaarde zij trots,

„maar vandaag hebben zij samen een snipperdag genomen. Daarom hebben de meisjes mij geholpen in de keuken. En nu willen ze met alle geweld bedienen. Daar komen ze al met de soep.” En zo was het. Een ontroerend gezicht zoals ze daar uit het schemerig verlichte huis met hun zilveren dienbladen naar buiten getrippeld kwamen in het zilveren maanlicht, dat welhaast in mij de dichter weer deed ontwaken. Ik hoorde de eerste regel van een nieuw te schrijven veers al in gedachten weerklinken: „Kan het zijn dat de lier die sinds lang niet meer ruiste….” Het is een rare zaak met mij, maar de volle maan boven het achtergrasveld van Korenvliet roept in mij altijd weer de verliefde dichter wakker. In mijn gewone doen ben ik bikkelhard. Een kerel uit één stuk. Een mannetjesputter die voor geen vrouwtje opzij. gaat. Een onverschrokken avonturier die links en rechts harten breekt. Maar… ik zit nog niet aan tafel in het zilveren licht van de volle maan en de stille gloed van de kaarsen op het achtergrasveld, of de ruwe bolster valt van mij af en alleen de blanke en weke pit blijft over. Als er dan nog zo’n rot-nachtegaal begint te slaan, ben ik geen pest meer waard. Ik weet het, ik ben bij vorige gelegenheden door leed gelouterd. Iedere keer dat ik onder invloed van de romatische atmosfeer van Korenvliet en gestimuleerd door de sensuele klachten van de nachtegaal, de roes van het licht van de volle maan en de champagne, mij verloor in twee als sterren lichtende ogen, zonder daarbij evenwel uit het oog te verliezen, dat mooie benen de weg wijzen aan hem die hogerop wil, ik herhaal : iedere keer dat ik in laaiende liefde mijn gevoelens in smachtende veerzen trachtte weer te geven, kwam ik bedrogen uit. Ceciel jr., die ik de mijne waande, is nu Baronesse de Swevelchem; Kitty het kamerkatje, waarom Adriaan en ik een broederstrijd uitvochten, die geen middelen schuwde hoe laag ook, werd Mevrouw Pipsch van Remeldinghe; Madeleine, die mij hei hoofd, hart en andere organen op hol deed slaan, bleek Marietje te zijn die haar geld verdiende achter het schoteltje in het voorportaal der toiletten in de nachtgelegenheid Tabaris. Nu is zij Mevrouw Braafjes. Bren-da, wier maagdelijke bekoring mij benevelde als met ouwe klare en die niemand anders was en wilde zijn dan de vrouw van onze gastheer van Aerlen, een poteling waarmee je beter geen ruzie kunt krijgen… Ach, het waren alles dromen gebleken… En toch, het Korenvliet-volle-maan-nachtegaal-effect werkte ook nu weer. Ik herhaalde diep bewogen door mijn eigen poëzie die heerlijke eerste

regel:

„Kan het zijn dat de lier die sinds lang niet meer ruiste…” Ja, het kon zijn! Mijn lier ruiste weer. Mijn hart sloeg weer hoger bij de aanblik van Annemarie. Maar al te graag vergat ik dat zij een G.P.O.-agente was en keek haar in verbijsterde aanbidding aan. Het was mij alsof ik haar voor het eerst in haar werkelijke gedaante zag. Ik werd mij nu bewust van de bijna ongelofelijke veelzijdigheid van haar attracties. „Dat één simpel jurkje dat allemaal bevatten kan!…” murmelde ik in mijzelf. Toen schrok ik op door een vreselijk beeld. Schaamte en berouw dreigden mij te verstikken. Had ik dit aanbiddelijke wezen slechts enkele uren geleden eigenhandig ,de panty van de bibs getrokken’, zoals Tante Ceciel het geformuleerd had?… Verder waagde ik niet te denken. Ik durfde het woord ,bips’ zelfs in gedachten niet uitspreken. Ik twijfelde nu aan alles wat daarstraks nog werkelijkheid voor mij geweest was. Aan Atlantis met zijn gruwelijke Hogepriester, aan Fokko met zijn UFO, aan onze ontvoering van hier en onze terugkeer hierheen… Ik zag alleen nog Annemarie die voorzichtig wat kokend hete soep op mijn broek morste… Ik weet niet of ik kreunde van de pijn of van de liefde, die mij zo plotseling in haar greep had. In het struweel onder de glanzende kronen van de kastanjes langs de rand van het grasveld begon smeltend en dwingend, klagend en jubelend een nachtegaal te slaan. Annemarie zat nu naast mij en glimlachte mij stil toe, maar Adriaan zat tegenover mij en zei:

„Kan het zijn dat de broek die sinds lang niet geperst was,” „Door het morsen met soep gestoomd en ververst was?…” Georgette, aan zijn zijde, spuugde een straal bisque d’homard over tafel van het lachen, Oom Wout bulderde, Tante Ceciel schaterde, Adriaan grijnsde, maar Annemarie zei alleen: „Ik heb je toch geen pijn gedaan, Olivier?” „Neen, o neen,” stamelde ik.

Tijdens de verdere maaltijd voerde Adriaan het hoogste woord zodat iedereen bij gebrek aan gevoel voor hogere humor slap van de lach over tafel hing, behalve Annemarie en ik. Zij glimlachte alleen verstild voor zich heen terwijl ik onder tafel haar kleine hand in de mijne vond en deze strelend om vergeving vroeg. Ik wist nu zeker dat alles een boze droom was geweest en dat de werkelijkheid, de heerlijke werkelijkheid op de zilveren voeten van het maanlicht mijn hart binnengeslopen was. Ik deed het bijna in mijn broek van verrukking.

Na tafel nam Oom Wout Adriaan en mij mee naar de .herenkamer’ voor een glas cognac en een sigaar, terwijl Tante met de meisjes in de warme helle nacht buiten bleef babbelen. „Jongens,” zei Oom Wout, „ik reken er op dat jullie je tijdens je verblijf hier als gentlemen zult gedragen. Denk er aan, ik duld geen flauwe kul met mijn andere gasten onder mijn dak.” „Accoord,” zei Adriaan, „niet onder je dak, maar voor flauwe kul buiten is het ook zomers wat kil vooral met de dauw op het gras. Enfin, je weet waar je aan toe bent wanneer Olivier morgen met een zware verkoudheid snotterend aan het ontbijt komt.” „Ploert,” brieste Oom Wout en beet een dure Havanna stuk in een vergeefse poging om zijn lachen te verbijten, de ploert.

Nadat wij elkaar allemaal goedenacht gewenst hadden, trok iedereen zich terug. Oom Wout en Tante Ceciel naar hun echtelijk gemak; Annemarie en dat andere meisje in de grote logeerkamer; en Adriaan en ik in de balkonkamer daarnaast die al zo dikwijls ons domein was geweest. Tot mijn verbazing ventileerde Adriaan geen grove grapjes over Annemarie en mij, maar begon terwijl hij nog bezig was zich uit te kleden en de van Oom Wout geleende pyjama aan te trekken, oorverdovend te snurken. Ik wou net vragen : „Waarom doe je zo raar?” toen hij, zagende als een timmerfabriek, de vinger op de lippen legde en een ouderwets schilderijtje van de muur tilde, dat — gezien zijn kwaliteit — daar niet voor niets gehangen had. Luid snurkende wees hij op het apparaatje dat daarachter tevoorschijn gekomen was: een microfoontje! Nog luider snurkende schreef hij op een stuk papier: „Annemarie vanmiddag betrapt, terwijl zij het daar ophing.” Ik besloot hem te doden, maar hij trok mij mee naar een tweede meesterwerkje van dezelfde schilder, haakte dat af en liet mij een ander apparaatje zien, waaruit hij twee koptelefoons tevoorschijn haalde. Hij gaf mij er een en deed zelf de andere aan. Eerst hoorde ik alleen een zacht geruis van de verbinding, toen een nog zachter geruis van neerzijgende dameslingerieën, toen een geknister van aangetrokken nylon pyjama’s en daarna de stem van Annemarie: „Luister nou, kind, als jij Adriaan zo ver weet te krijgen als ik het nu al met Olivier heb klaar gespeeld, is de zaak voor de bakker, maar wees voorzichtig. Olivier is een zacht eitje, maar Adriaan lijkt mij een harde. Aan die knul moeten wij ons geen buil vallen.”

Adriaan, nog altijd snurkende, knikte instemmend. Ikzelf… ach, waarom mij nog een keer te verdiepen in het mateloze leed dat ik door die woorden te verduren kreeg… Even begaf mijn moed het geheel en al, toen kwam het bloed der Van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet weer vrij en frank door mijn aderen gestroomd. „Wraak!” gilde het in mij. Ik ging naar het microfoontje waardoor zij ieder geluid in onze kamer konden afluisteren en gaf daarin zo’n sinistere rochelsnurk, dat ik zelfs zonder koptelefoon, Annemarie hoorde uitroepen: „Ik heb je wel gezegd dat Olivier een vieze engerd is! Zullen we niet ruilen ? Dan kun jij hém krijgen en houd ik mij bezig met Adriaan. Dat lijkt mij wel zo plezierig.” Daarop slaakte ik een snurk die heel Korenvliet deed daveren en wilde het microfoontje al woedend uit de muur rukken, toen Adriaan, luid snurkend op mij af stormde en mij tegenhield. „Niet doen, Olivier,” fluisterde hij met de mond aan mijn oor. „Door dat ding kunnen we hun alles vertellen wat we kwijt willen.” Hij voegde de daad bij het woord, rochelde, steunde en rommelde zijn bed door elkaar alsof hij uit een nachtmerrie wakker werd en zei toen hardop: „Olivier, Olivier, word eens wakker. Ik heb net van Georgette gedroomd… Nee, kereltje, wat, gaat je niet aan, ondeugd die je bent!…”

Daarna vloog hij, gevolgd door mij weer naar de koptelefoons, nog net op tijd om het antwoord van Georgette te horen: „Alsjeblieft, die Adriaan heb ik ook al bijna in mijn zak. Dat geeft ons tijd om de hele onderneming grondig voor te bereiden. We weten nu dat ze al zo ver heen zijn, dat ze ons nergens van zullen verdenken. We kunnen dus de spullen rustig hier houden tot wij er mee aan het werk gaan. Onderwijl blijven we die twee en die Oom Wout bij de neus nemen.”

Toen kreeg ik de schok van mijn leven. Ik hoorde Annemarie even zuchten en toen haar antwoord: „Ik mag die vitale Oom Wout wel. Die zou ik liever bij een ander lichaamsdeel nemen dan zijn neus…”

„Lust u nog peultjes?” schreef Adriaan op een stuk papier dat hij mij voor hield voor hij in bed kroop en prompt insliep.

Ik sliep niet die nacht. Daarvoor was ik te veel in het diepst van mijn ziel gekwetst. Om nog wat zout in de eigen wonden te strooien, stond ik op, nam een stoel, en zette mij zo gemakkelijk mogelijk neer onder het koptelefoon-schilderij. Wie weet kreeg

ik nog het een en ander te horen. Een hele tijd gebeurde er niets. Toen hoorde ik de stem van Georgette: „Annemarie, ben je nog wakker?”

„Ja zeker, ik lig na te denken, of wij toch de boel niet beter ergens anders kunnen verbergen. Als er ooit iemand ook maar de geringste verdenking gaat koesteren, is de eerste plaats waar hij gaat snuffelen onze kamer.”

„Ja, dan hoeft hij jouw koffer maar open te maken en we zijn er geweest…”

„Ja, dan ploft alles in mekaar. It’s dynamite!”

„Ik geloof dat je gelijk hebt, Georgette. We moeten de spullen

zo gauw mogelijk op een veilige plaats verbergen.”

„Waar?”

„Hier op Korenvliet, want als de onderhandelingen met de andere partij op gang komen, moeten we het zaakje bij de hand hebben.” „Maar hoe krijgen we dat gedaan?” zuchtte Georgette. „Olivier draaft als een schoothondje achter jou aan en Adriaan hangt als een klit aan mij…”

„Dan…” en nu zuchtte ook Annemarie droevig, „zullen we ons voor de goede zaak moeten opofferen en deze twee kerels in vredesnaam toestaan zich zekere vrijheden met ons te veroorloven. Dan kunnen ze alleen nog opzitten en pootjes geven en kunnen we ze laten doen wat we maar willen.” „Hoever wou je daarbij gaan, Annemarie?” „Net zo ver als jij…”

„Jasses, kind, weet wat je begint. Met Adriaan zal het voor mij al een hele opgave zijn, maar voor jou met dat weekdier van een Olivier… Kind, ik benijd je niet…”

„Wat beuren moet, moet beuren,” besloot Annemarie dapper… pardon ik bedoel: vals.

Daarna werd het stil aan de andere kant van de muur. Eerst hoorde ik de zachte ademhaling van de beide meisjes, toen ging die van een van beiden langzamerhand over in een dreunend gesnurk. „Dat kan alleen Annemarie zijn,” concludeerde ik met diepe voldoening, hing de koptelefoon weer op, kroop in bed en sliep bijna dadelijk, dankbaar, diep dankbaar dat zij mijn ontluikende liefde had doodgesnurkt. Door de open balkondeuren dreef zilveren maanlicht naar binnen en ook de smeltende slag van de nachtegaal. „Nee, rotbeest,” zei ik in mijzelf, „je kunt slaan tot je kanarie heet, maar ik stink er niet meer in!” Een ogenblik later was ik in diepe rust.

De volgende dag stond later in onze annalen bekend als ,de dag van de koude oorlog’. Hij begon al in alle vroegte, zoals de meeste dagen trouwens. Toen ik ontwaakte, was Adriaan al op en zat in een hoek van de kamer met een koptelefoon een bandje af te luisteren dat alle gesprekken van de meisjes weergaf, die ik gisteren had gehoord. Toen hij zag dat ik wakker was knikte hij tevreden, borg zijn spulletjes weg en riep hard: „Hé, Olivier, word eens wakker!”

Hij zette een knopje om zodat wij de vijand nu ook zonder koptelefoon konden horen. Kennelijk had zijn kreet deze aan gene zijde van de muur gewekt. Ik hoorde tenminste de stem van Annemarie: „Georgette, onze ,minnaars’ zijn ontwaakt.” „Ik nog maar half…” geeuwde Georgette… Om haar een handje te helpen, liet ik een reutelende boer in het microfoontje.

„Nou, broer,” zei Adriaan grijnzend, „een beetje minder kan het ook wel.”

„Nee, ons devies is immers terug naar de natuur. Nou, dan moet je blij zijn met iedere boer.”

„Zeg,” zei Adriaan en hij sprak zo duidelijk mogelijk, „ik begrijp niet wat jij in die Annemarie ziet, of liever, ik snap niet dat het jou niet opgevallen is dat zij een slechte adem heeft.” „Nou reken maar, dat ik dat gemerkt heb. Daar is een chemische fabriek die last heeft met de hinderwet, niets bij. Maar die Georgette van jou, moet eens meer naar de TV kijken. Er zijn van die aardige reclames. Daarop zie je een juffrouw die haar arm optilt zodatjed’rdoorgezwete oksel kunt zien. Onsmakelijk, maar zeer effectief als Georgette daar maar een voorbeeld aan nemen wou.”

Wij wachtten nu even of wij misschien de beide dames aan de andere kant hoorden barsten, maar behalve een diep in-en uitademen hoorden wij niets.

„Kom,” zei Adriaan overduidelijk, „ik ga naar de badkamer. Eigenlijk heeft het niet veel zin om ons nu helemaal te wassen. We zijn straks toch weer vuil, want straks, o broeder, beginnen wij met onze grote campagne: Terug naar de natuur. Allereerst maken wij uit Korenvliet een soort proefbedrijf, een modelonderneming, waar alleen natuurlijke produkten verwerkt en gebruikt worden.

Nou…” Hij wendde zich met nadruk tot het microfoontje. „Nou natuurlijke produkten zijn die twee zogenaamde ,dames’ in de grote logeerkamer zeker niet. Mijn hemel, wat een onnatuurlijke schepselen. Daar moeten wij ons verre van houden, broer. Wij aan onze hobby: terug naar de natuur, en zij… Nou ja, wat zou je met twee van die juffen eigenlijk moeten doen?” Hij sloeg de deur hard dicht, deed hem toen onmiddellijk weer open om de reactie van onze lieve gasten te horen.

Die kwam meteen. „Die Olivier is nog niet lekker!” brieste Annemarie. „En mijn lieve Adriaan, is nog niet jarig!” gromde Georgette.

Dit was voor ons beiden aanleiding om hun nog één keer de volle laag te geven.

Adriaan zei: „Daar ben ik al weer. Ik heb mijn badhanddoek vergeten. A propos, ik geloof dat die Annemarie van jou een oogje heeft op Oom Wout.”

„Kan zijn, maar jouw Georgette niet minder. Weet je wat er gebeurt, Adriaan?”

„Ja zeker, die twee krijgen slaande ruzie over Oom Wout en bijten elkaar de keel af om het voorrecht de zijne te mogen zijn. Ze weten natuurlijk dat hij bulkt van de centjes.” „Maar Adriaan,” zei ik plechtig, „wij zullen als één man pal staan voor de eer van Oom Wout!”

„Precies kerel, en voor het ongestoorde huwelijksgeluk van onze dierbare Tante Ceciel!” En voor onze erfenis, voegde ik er in gedachten aan toe.

„Juist,” zei ik. „Die Annemarie is nog niet lekker!” „En die Georgette nog niet jarig!” vulde Adriaan aan. Daarna bogen wij hoffelijk voor elkaar en liet ik hem uit op weg naar de badkamer.

Uit het microfoontje klonk een tweepersoons zucht, zo diep, dat geen bh daarvan de druk uitgehouden zou hebben. Twee kleine scheurende explosies aan gene zijde van de wand bewezen de juistheid van mijn stelling.

Op weg naar het ontbijt beneden fluisterde Adriaan mij toe: „Laat niets merken. Houd je fatsoen voorzover men dat van jou verlangen kan. Blijf heer tegenover de meisjes, of liever gezegd: word het voor één keer, kortom: doe alsof je neus bloedt. Vóór je je in je ware gedaante laat zien (afgrijselijke aanblik), moeten we eerst weten wat nu het spul is dat ze in hun koffer hebben en ergens anders verbergen willen. Dynamiet, zei Annemarie gisteren. Daarom moet jij haar koffer maar openmaken zodra we de kans krijgen. In de lucht vliegen vind ik persoonlijk zo onaangenaam tenzij met een K.L.M. toestel… Pas op, de vijand naakt!” „Het naakt zal deze vijand niet baten,” zei ik grimmig, en toen stralend tegen de meisjes die achter ons de trap afgehuppeld kwamen: „Dag kinderen, hebben jullie goed geslapen?” „Olivier,” zei Annemarie smeltend, „ik heb de hele nacht van jou gedroomd…”

„Iedereen heeft wel eens een nachtmerrie,” merkte Adriaan op. „En jij Georgette, droomloos gesluimerd in Morpheus’ armen?” Georgette lachte schalks. „Droomloos niet, Adriaan… Ik droomde de hele tijd dat iemand tegen mij zei: „Als je A gezegd hebt moet je ook B zeggen…”

„De A van apekool en de B van boerenkinkel?” vroeg ik opeens vinnig bij de herinnering aan alles wat zij gisteren over mij gezegd had.

Zij sloeg de ogen zedig neer en zei langzaam: „Nee, Olivier, Adriaan weet wel beter waar die twee letters voor staan…” Ik moet zeggen, als het op flauwe kul aankomt, is Adriaan niet te slaan. De hemelse zucht die hij slaakte, na Georgettes woorden, was een meesterstuk van huichelarij. De schoft slaagde er zelfs in te blozen!

Ongeduldig deed ik de deur naar de eetkamer open. Daar zaten Oom Wout en Tante Ceciel al aan tafel en aten allebei een… beschuit met muisjes! „Als dat maar geen diepere betekenis heeft,” dacht ik. „Dan kunnen we onze erfenis wel op onze gemeenschappelijke buik schrijven…” Ik kreeg geen tijd om daar langer over na te denken, want de meisjes waren onder het slaken van kinderachtige kreetjes eerst Tante en daarna Oom Wout om de hals gevlogen om hun goedemorgen te wensen. Nou de wens van Annemarie aan Oom Wout was een klapzoen die weergalmde door het vertrek. „Je hebt een verovering gemaakt, Wout,” zei Tante met een vertederde glimlach. Oom Wout bulderde van de lach. Adriaan maakte van de gelegenheid gebruik om hem amicaal op de schouder te slaan en in het voorbijgaan zijn portefeuille te rollen. Ik zei niets. Een heer spreekt niet met zakkenrollers. Ik besloot echter wel zwijggeld te eisen, zodra ik de kans zou krijgen. De deur ging open en Zoete kwam binnen met een duivelse glimlach plus twee borden havermout.

„Hallo Zoete,” riep ik, „prettig gesnipperd met Berend?” „Goeje morrege, heern,” antwoordde Zoete, en zette uitdagend de borden voor ons neer.

„Je vergist je, Zoete: ,Goeje morgen, Heer’, is voldoende. Je vergeet dat Adriaan er bij is,” zei ik. „En wat pap betreft, daarmee maak je het te gortig. Serveer deze voortaan met suiker, dan kleeft hij beter tegen je toet. Ga heen en zie niet om, want je bederft het uitzicht.”

Zoete nam overhaast de vlucht en ik zei tegen de meisjes: „Adriaan en ik zijn sterk sociaal bewogen, zoals jullie wel hebben gezien, althans wanneer het onszelf betreft. Wij trekken allebei van de Bijstand omdat we niet op Oom Wouts zak willen leven. Fijn trekje, vinden jullie niet? Wij met gaten in onze schoenen het geld voor de bus uitsparen, zodat hij in een Rolls kan rollen.” „Luister niet naar deze halve gare,” zei Oom Wout tegen de meisjes.

„Waarom zouden ze niet naar u luisteren. Oom Wout?” vroeg ik. „Ze kunnen echt nog wel iets van u leren, als daar zijn verschillende vieze woorden en dito foefjes waarmee een man op leeftijd argeloze jonge meisjes verleiden kan tot onbesuisde handelingen die maar al te vaak niet zonder de aankoop van plastic luiers eindigen. En vooral dat laatste Oom Wout zullen Adriaan en ik niet dulden. Geen kunststoffen! Weg met het plastic! Terug naar de natuur!”

„Olivier,” kwam Adriaan nu tussenbeide, „ook een enkele reis naar de natuur kost centjes. Vergeet daarom niet datje tegen onze Erfoom spreekt!”

„Ik besef het, Adriaan, maar dat ontheft mij niet van mijn plicht

deze twee onschuldige jonge dingen te waarschuwen voor de lagen

en listen waartoe deze witharige wellusteling in staat is, en om

anderzijds onze nog zo jonge en vitale Oom Wout te behoeden

voor een fatale misstap die deze twee schaamteloze dellen hem

maar al te graag zouden laten maken.”

Iedereen keek mij stomverbaasd aan.

„Wat is er met je aan de hand, vent?” vroeg Tante.

„Heeft hij dat wel eens meer?” informeerde Annemarie.

„Ik wilde alleen enig wantrouwen zaaien,” zei ik bescheiden.

„Waarom?” bromde Oom Wout.

„Om iedereen voor iedereen te waarschuwen, allemaal voor alle

maal te behoeden en elk voor zichzelf te beschermen.” Nu, in het zaaien van wantrouwen, was ik kennelijk geslaagd. Niemand wist meer waar hij aan toe was met de rest. Dat werd er niet beter op toen Adriaan zogenaamd olie op de golven gooide, door voor te stellen dat Oom Wout met Tante en de meisjes een beetje zou rondtoeren in de omgeving. Iedereen keek iedereen wantrouwig aan want niemand begreep wat dat nu weer te betekenen had. Daarom zei Adriaan gauw:

„Ik wilde alleen het door Olivier gezaaide wantrouwen zo veel mogelijk wegnemen.” Ook die was raak. Nu zat het wantrouwen iedereen als op het lijf gegoten.

„Wou je ons uit de weg hebben?” vroeg Oom Wout argwanend. „O nee. Oompje ik wou alleen u en de kinderen een gezellig uitje bezorgen…” Hij keek even inde richting van Tante en zei zachtjes, alsof hij bang was dat zij het horen zou: „Ik moest natuurlijk ook voorstellen dat Tante meegaat, maar ik begrijp best dat jullie drieën…” Toen zweeg de schoft zogenaamd verschrikt en zei tegen de meisjes: „Terwijl jullie aan het sightseeën zijn, kunnen Olivier en ik wat werkkleding gaan kopen in de stad, want onderweg zijn onze koffers gestolen en Oom Wout heeft zijn portefeuille in het borstzakje van de pyjama die hij mij geleend heeft, laten zitten. Olivier en ik kunnen dus weer even vooruit.” Hij overhandigde het gerolde ding aan de sprakeloze Oom Wout en zei simpeltjes: „Ik heb er een paar bankbiljetjes uitgehaald, die volgens mij vals zijn. Enfin, wanneer we er in de stad mee betalen, zullen we het wel merken.” Toen wendde hij zich weer tot de meisjes: „Kijk, kinderen, dat komt er nu van als je zo gierig bent dat je je portefeuille zelfs in bed bij je steekt.”

„Ik heb er genoeg van!” verklaarde Oom Wout ongevraagd. „Dat klopt,” zei ik, „van die bankjes van duizend hebt u er ruim voldoende. Zonde om die in een portefeuille te laten verwelken. Tot u, Oom Wout, zou ik willen zeggen: Mens durf te leven! Pluk de dag! Vergeet de armen en de benen niet. Geef gul aan de armen en kijk vrijmoedig naar de benen van Annemarie en Georgetje. Geniet het leven met volle teugen! En verheug je er in dat je neven op de schenking die je van plan bent hun te doen, een klein voorschot hebben opgenomen. Het is voor een goed doel: Werkkleding!”

Nu werd het Oom Wout toch te bar.

„Werkkleding?!…” baste hij. „Adriaan en Olivier werken?!…

Kerels, jullie hebben in je hele leven nog geen spat uitgevoerd!” „Wij zijn ook niet hier gekomen om spatten uit te voeren,” zei ik rustig, „maar juist om ze uit te wissen. Ik heb het over alles wat onze samenleving bespat en besmeurt. Ons motto is: Terug naar de natuur! Dat ideaal willen wij uitdragen over heel Nederland, heel Europa, ja, over de hele aarde! Het zal een geweldig werk zijn. dit apostolaat van het geloof in een nieuwe wereld. Daarom zullen wij werkkleding nodig hebben.” „Precies,” riep Adriaan, aangestoken door mijn geestdrift, „we beginnen met Korenvliet. Dat toveren we om in een model op kleine schaal van de nieuwe maatschappij, waar wij de natuur oppermachtig zullen maken en de mens niets meer te zeggen zal hebben.”

Nu bleek dat het zaad der tweedracht dat ik gezaaid had, toch wel op vruchtbare bodem terecht gekomen was. Oom Wout wou kennelijk niemand van het gezelschap uit het oog verliezen. Hij zei grimmig:

„Ik weet niet met welk bezopen plan jullie nu weer rondlopen, maar voor mij zal het alleen al de moeite waard zijn om jullie te zien WERKEN! Ga maar mee met de meisjes in de Rolls, dan rijden we eerst naar de stad.”

„Ja natuurlijk,” zei Adriaan met diepe ernst, „Oom Wout met Annemarie en Tante Ceciel voorin, en wij met Georgette achterin. En dan maar dringen, hè Wouter?”

„Geen sprake van,” zei ik streng. „Wij weigeren ons per automobiel te laten vervoeren. Weet u Oom Wout, dat langs de autosnelwegen alle plantaardige groei na twee jaar tot op een afstand van twintig meter is afgestorven door de koolmonoxyde van de uitlaatgassen? Nee, dank u. Daar doen wij niet aan mee. Wij gaan wel lopen naar de stad.”

„Zeer juist,” viel Adriaan in, „gaat u met Tante en de meisjes het milieu maar een beetje vervuilen, maar bedenk goed, dat het de laatste keer is, Oom Wout. Morgen beginnen we het grote werk met het voorzichtig demonteren van de Rolls met behulp van zware voorhamers!”

Oom Wout haalde zijn schouders op en zei kortaf tegen Tante en de meisjes: „Ben benieuwd wat zij weer voor grapjasserij in de zin hebben, maar als ze zo graag lopen willen, laten wij dan maar met zijn vieren op stap gaan in de Rolls.” „Op stap gaan in een auto!” riep ik honend. „Zie je nu hoe je al bedorven bent door deze stinkende wereld! Zelfs je taal is al aangetast door het synthetisch bederf van deze tijd! Kom Adriaan, wij gaan te voet Rittenburgwaarts. Nee, niet over de grote weg waar wij alleen benzinestank inademen, maar dwars door de bloeiende landouwen voor zover die nog niet zijn vergiftigd door de bespuiting met chemicaliën.” In de deur draaide ik mij nog een keer om en riep tegen de meisjes: „Morgen is het uit met de nylon-panty’s en synthetische bloesjes. Als we jullie daarmee betrappen, rukken we je die eigenhandig van het lijf. Het gaat hier ernst worden!”

„Persoonlijk krijg ik niet die indruk,” bromde Oom Wout. Daarna waren wij al in het struweel verdwenen. Sluipend maakten wij een omtrekkende beweging, zodat we ter hoogte van het huis een plek bereikten vanwaar we uit het struikgewas door de ramen van de logeerkamer naar binnen konden kijken en tegelijk de voordeur in de gaten konden houden. In plaats van in de logeerkamer zagen we de meisjes in ons eigen slaapsalet verschijnen. Annemarie ging regelrecht naar het schilderijtje boven mijn bed, haakte het van de wand en begon het microfoontje daarachter te demonteren, maar blijkbaar had ze de speaker in hun eigen kamer per ongeluk vol aangezet. Uit hun open raam hoorde ik tenminste haar stem honderdvoudig vergroot schallen: „Sorry, Georgette, maar ik kan dat gezwatel van Olivier niet langer verdragen. We weten nu alles wat we weten willen en vannacht verbergen we de spullen in…” Blijkbaar had Annemarie het ding ijlings afgezet. „Storing. Even geduld a.u.b.,” zei Adriaan. Georgette had onderwijl onze kamer geïnspecteerd en was nu aan het hoofdeinde van Adriaans bed beland, tilde daar het andere schilderijtje van de wand en… „Adriaan…” fluisterde ik verblekend. „Nu vindt ze…” Maar Adriaan schudde met een glimlach het hoofd. „Ze vindt niets, want ik had dit alles wel voorzien en vóór het ontbijt onze eigen afluister-installatie gedemonteerd.”

Ik haalde opgelucht adem terwijl de meisjes in hun eigen logeerkamer verschenen, nog even wat stucadoorswerk aan lippen, wangen en wimpers verrichtten en toen haastig naar beneden gingen, waar Oom Wout nu kwam voorrijden in de Rolls. Tot onze verbazing verscheen Tante wel met hen in de deur, maar stapte niet in. Glimlachend maar gedecideerd schudde zij het hoofd en maakte gebaren van: nog te veel te doen; de was uitzoeken; de champagne vóórkoelen; de broodjes met kaviaar voor de borrel klaarmaken en: ik heb weer last van mijn ingewanden, daaaag. „Adriaan,” fluisterde ik, terwijl de Rolls met Oom Wout en de meisjes er in, statig het hek uit zwenkte, „dit is onze kans. Tante heeft pijn in haar buik; Berend en Zoete ook vertelde ze me vanochtend ; Oom Wout en de meisjes komen voorlopig niet terug. Vooruit!…”

„Goed,” zei Adriaan, terwijl we naar het huis slopen, door een raam naar binnen klommen en toen de trap naar de logeerkamer opkropen. „Goed,” herhaalde hij, „maar jij maakt de koffer van Annemarie open… Ik ben allergisch voor dynamiet…” „En ik voor explosies!” „Dat went wel.”

„Had je gedacht. Het is een jeugd-trauma. Heb ik al twee minuten na mijn geboorte gekregen, toen jij verscheen en de zuster op jouw aanblik mij liet vallen van schrik.”

Zo, al debatterende, bereikten we de deur van de logeerkamer en deden die zachtjes open, alleen om te ontdekken dat iemand anders ons vóór geweest was. Een rijzige vrouwenfiguur stond met de rug naar ons toe, druk bezig Annemarie’s koffer overhoop te halen. Er kwamen grote in fleurig kerstpapier verpakte en met een lintje toegebonden rollen uit tevoorschijn. Ze maakte de eerste half open, wierp er een blik op, slaakte een zucht van verbazing, rolde hem haastig weer in zijn papier en bond hem in allerijl weer dicht met het lintje. Ze pakte alle drie de rollen op, hief toen luisterend het hoofd en bleef doodstil staan. Toen zag ik dat zij in de spiegel boven de schoorsteenmantel keek en ons via het glas met een glimlach aanstaarde. Langzaam draaide zij zich om.

„Daarom wilden jullie dus niet mee in de wagen,” zei Tante Ceciel vrolijk.

„Mannen,” zei Tante Ceciel, „daar moet op gedronken worden!” Wij zaten gedrieën om de Louis Seize-tafel op het achtergrasveld. Adriaan had geen tweede woord nodig en ijlde al naar de kelder en de champagne. Ik keek Tante met diepe genegenheid en bewondering aan.

„Waardoor hebt u verdenking opgevat, lieve Tante?” vroeg ik. „Waardoor ik verdenking heb opgevat?…” vroeg Tante terwijl Adriaan terugkeerde, de kurk van de champagnefles ten hemel schoot en ons daarna het parelende vocht inschonk. „Dat zal ik jullie vertellen, jongens. Het is nooit moeilijk voor een vrouw om verdenking op te vatten. Dat deed ik dus vanaf het ogenblik, dat jullie vieren hier opeens voor onze neus stonden. Zogenaamd hadden jullie de meisjes tussen Scheemda en Rittenburg opgepikt en een lift gegeven, maar uit de houding van jullie alle vier werd het mij meteen duidelijk, dat jullie elkaar al veel langer kenden. Dat bleek trouwens ook uit het feit, dat ze vertelden, dat jullie hun de panty’s van de bips getrokken hadden. Ik begrijp best dat dat maar een grapje was, maar het duidde toch wel op een zekere intimiteit. Dat was punt één. Punt twee was hun overdreven gedoe over ,die lieve Tante Ceciel en die schat van een Oom Wout’. Punt drie was dat kwijlerige geslijm tegenover jullie hoewel iemand met een beetje levenservaring als ik, meteen kon zien dat ze in de grond van hun hart van jullie vomeerden.” „Onmogelijk, Tante!” zei ik streng. „Vomeren doet men in de vaste wastafel of het toilet, in het meest urgente geval zelfs op de vaste vloerbedekking van een royale gastheer, maar vomeren in de grond van je hart is dermate onsmakelijk dat zelfs deze twee het niet klaar zouden spelen.”

„Maar,”zei Tante vriendelijk, „er was iets anders wat zij wel klaar speelden: DIT!” En zij hield ons de geheimzinnige rollen onder de neus.

„Zouden we nu eindelijk mogen weten wat DIT is ?” vroeg Adriaan ongeduldig.

„Nog even geduld, Adriaan,” zei Tante en had pret voor tien. „Punt vier was hun begroeting vanochtend van jullie Oom. Toen ik zag hoe die Annemarie te keer ging en met wat voor een gezicht Georgette daarbij toekeek, begreep ik meteen dat zij het allebei op hem hadden voorzien. Ik was nog bezig om uit te maken welk stokje ik daarvoor steken zou, toen ik uit de logeerkamer de stem van Annemarie via een luidspreker hoorde uitgalmen, dat zij vannacht ,de spullen’ zouden verbergen. Waar of waarin kon ik niet meer horen, want ze zetten haastig de versterker af. Toen besloot ik eerst eens uit te gaan vinden wat die,spullen’ nu eigenlijk waren. Zo, nu weten jullie alles.” „Behalve wat die spullen zijn,” knorde Adriaan. „Kijk zelf maar,” zei Tante en ze trok een voor een de lintjes om de geheimzinnige rollen open en rolde die voor ons op tafel uit. Wij bogen ons voorover… „Heeremientied…” steunde ik met het Gronings accent van Fokko. Vlak voor het verlaten van onze UFO was mij opgevallen dat er iets veranderd was in de passagiersruimte, maar dankzij de stem van de tijdbom achter mij, was niet tot mij doorgedrongen wat. Nu wist ik het. Voor ons lagen de bordeelscène van Jan Steen, het doek van Frans Hals, en het portret van een officier van de Zouaven van van Gogh, die in de UFO-6 gehangen hadden.

„Proost,” zei Tante bescheiden. „En nu ga ik ze als de weerlicht weer terug leggen waar ik ze gevonden heb.” „Waarom?” vroegen wij verbaasd.

„Omdat ik wel eens wil weten wat ze er mee van plan zijn,” zei Tante.

„Zo zo,” zei ik, want ik zit nooit verlegen om het juiste woord op het juiste moment.

Toen Oom Wout tegen de lunch met de meisjes terugkwam, was alles in kannen en kruiken. De .spullen’ lagen weer in de koffer van Annemarie net zo als Tante ze die ochtend had gevonden; een 24-uurs bewakingsdienst was ingesteld om na te gaan waar ze hun buit zouden verbergen; en Adriaan en ik hadden ons uit de stad in de gauwigheid nog overalls, grove wollen sokken, klompen en lange onderbroeken laten komen, kortom de schilderachtige werkkleding die wij nodig hadden voor onze grote missie: Terug naar de natuur! Geen betere dekmantel voor onze spionage-bezigheden dan het praktisch apostolaat der milieu-beschermers. Waarom Adriaan met alle geweld de hele boel in speciaal cadeau-kerstpapier verpakt had besteld, was mij evenwel een raadsel. Maar enfin, Adriaan doet zo veel stomme dingen, dat ik me daarover verder niet druk maakte.

Er waren belangrijker zaken aan de orde. We waren de hele middag bezig een vreugdevuur van kunstmest, insekticiden en giftige bestrijdingsmiddelen van plantenziekten op het achtergrasveld te stoken. Tante Ceciel hield zich voornamelijk op in de wc om alle synthetische wasmiddelen door te trekken en Oom Wout trok zich nergens iets van aan omdat hij al weer met de meisjes op stap was. De oude snoeper had zo jong en jolig gedaan, dat ik nu met stil medelijden Tante’s trekken gade sloeg. „Het is de leeftijd, lieve Tante,” zei ik troostend. „Trek het u niet aan. Oom is een laatbloeier, en wie het laatst bloeit bloeit niet best, moet u maar denken.”

„Dank je wel, Olivier,” zei zij en trok opgewekt weer door.

Daar Oom Wout met de meisjes weg was, stelde de bewaking van het tweetal geen hoge eisen aan ons. We hoefden alleen het hek in de gaten te houden voor het geval dat ze terugkomen zouden.

Dat gebeurde pas tegen de avond toen het drietal monter converserend van hun hernieuwde sightseeing trip thuiskwam. Oom Wout begroette zijn vrouw hoffelijk en hartelijk als steeds, maar babbelde aan tafel op het achtergrasveld toch vrijwel alleen met de meisjes. Die gingen maar al te graag op zijn dubbelhartige avances in. Ik mocht daarbij constateren dat het die morgen door mij gezaaide wantrouwen nu een rijke oogst opleverde. Het was duidelijk dat tussen Annemarie en Georgette de stille strijd om Oom Wout al was ontbrand. Voorlopig had Annemarie daarbij het hoogste woord.

„Oom Wout wou met alle geweld gaan zwemmen in Romburg,” vertelde ze geestdriftig. „Viezerd,” zei ik tegen Oom Wout. „Smeerpoets,” voegde Adriaan er aan toe. „Weetje niet dat de zee voor de kust totaal vervuild is?” vroeg ik streng. „Bij Romburg bevat het water één uur vóór de vloed op zijn hoogst is maar liefst 2123 coli-bacillen per vierkante millimeter. Zij zijn afkomstig uit de dikke darm van de mens en tonen faecale besmetting aan, of — om het in voor jullie leken begrijpelijke taal uit te drukken —: Oom Wout heeft de meisjes in de poep laten zwemmen!”

„Een pervers mannetje!” constateerde Adriaan.

„Als de meisjes hier een afschuwelijk pijnlijke dood sterven aan

paratyphUs, difterie of de ziekte van Weil, weten we waar we de

schuldige te zoeken hebben,” merkte ik op.

„Maar we hebben helemaal niet gezwommen!” kreet Oom Wout.

„We zijn bikini’s gaan kopen in de stad en…” begon Annemarie.

„En Oom Wout heeft natuurlijk geholpen bij het passen!”

„Olivier, zoiets is ongepast,” zei Tante.

„Ik ben het geheel met u eens, hoogst ongepast,” antwoordde ik. „Als het om bikini’s gaat heeft Oom niets te zoeken in de paskamer. Oppassen, meisjes!”

„Er valt met deze kerels niet te praten!” morde Oom Wout. „We hebben alleen wat liggen zonnen aan het strand, omdat de zee inderdaad erg vuil was.”

„U hebt zeker genoten van het uitzicht,” zei Adriaan met een veelbetekenende blik op de meisjes.

„Adriaan, ik waarschuw je…” brieste Oom Wout.

„Ik probeer hetzelfde met u te doen, Oompje, maar u wilt maar

niet luisteren.”

,,Ik luister alleen naar de stem van mijn hart,” antwoordde Oom Wout opeens weer bedaard.

Toen gebeurde er iets vreemds. Hij keek Tante Ceciel even aan en knipoogde veelbetekenend. Behalve ik, was er niemand die het zag.

De rest van de maaltijd verliep over het algemeen in stilzwijgen. De meisjes konden Adriaan en mij wel vreten, maar moesten genoegen nemen met chipolatapudding; Oom Wout gaapte discreet achter zijn hand; Tante Ceciel keek van tijd tot tijd stiekem op haar polshorloge; Adriaan mompelde iets van ,Hard gewerkt vandaag’ ; en ikzelf maakte sinds een kwartier de beweging van iemand die wil opstaan. Tenslotte slaagden wij er op die manier in om met vereende krachten de meisjes duidelijk te maken dat het bedtijd was. Zij stonden op, zoenden Tante Ceciel en vooral Oom Wout dat het klapte, en verdwenen in het huis op weg naar de logeerkamer.

Adriaan ging hen bijna dadelijk na, maar ik bleef nog even zitten denken. De uitdrukking ,met vereende krachten’ liet mij niet los. Had ik daarmee per ongeluk de waarheid achterhaald?… Ik keek van Tante naar Oom. Waren we misschien allemaal op jacht naar het zelfde wild?… Speelde Oom Wout met medeweten van Tante zijn eigen spel in dit mysterie?… Opeens was ik er zeker van. „Kinderenbedtijd,” zei hij tegen Tante met de nadruk op .kinderen’. ,,Kom, iedereen heeft slaap.” Zij stonden samen op. Hij grijnsde voor hij met Tante het huis in ging en zei over zijn schouder: „Olivier blijft blijkbaar nog een beetje,werken’ in zijn eentje.”

Ik moet hier mijzelf een ogenblik onderbreken om iets te vertellen over een merkwaardig astronomisch fenomeen, een verschijnsel dat zich alleen op Korenvliet voordoet: het is er de hele zomer lang volle maan. Vrijwel nimmer wordt deze een ogenblik verduisterd door een voorbij drijvende wolk; regen valt alleen in de vroege ochtenduren wanneer ieder verstandig mens slaapt, maar wanneer de ochtend kriekt, is de hemel al weer stralend blauw en geheel onbewolkt. Zo was het ook die nacht weer: volle maan en slaande nachtegalen. Hoewel genezen en gehard door de wreedheden die Annemarie en Georgette gisteren over mij geventileerd hadden, was het volle-maan-nach-te-gaal-effect toch nog sterk genoeg in mij om mij bij het betreden van onze donkere slaapkamer naar het balkon te lokken, waar ik met geheven hoofd in het zilveren schijnsel van de ronde vriend van allen die lijden, hoopte nog enkele verzen toe te voegen aan die eerste heerlijke regel: „Kan het zijn dat de lier die sinds lang niet meer ruiste…” Helaas, het kwam er niet van. Op het balkon, diep in de schaduw, stiet ik op Adriaan die meteen een vinger op zijn lippen en een hand op mijn mond legde.

Nu is dit het moment om een ander fenomeen te releveren dat typerend is voor Korenvliet, dat is de abnormale draagwijdte van zelfs het kleinste geluid. Vroeger heb ik in een stille maannacht, tussen twee slagen van de nachtegaal in, eenmaal gepiep van twee parende muizen diep in het buiten opgevangen. Dat dit bij nader onderzoek afkomstig bleek te zijn uit de slaapkamer van Oom en Tante, bewijst alleen dat men op Korenvliet muizen door de dikste muren heen kan horen piepen. Dit zogenaamde muisstil-effect kwam ons ook nu weer te stade. Uit het open raam in de grote logeerkamer naast ons viel niet alleen gedempt licht naar buiten, maar bereikten ons ook de stemmen van de beide meisjes. Die van Annemarie klonk uitgesproken schel: „Georgetje, je moet niet onder mijn duiven schieten. IK heb Oom Wout ontdekt. IK heb de oudste rechten. Probeer niet hem mij afhandig te maken. In dat geval ben ik in staat om tot het uiterste te gaan!” „Met Oom Wout…” fluisterde Adriaan mij toe, maar Georgette dacht er anders over. „Dat ben je al van plan geweest vanaf het moment dat ik je vertelde dat hij 183 miljoen bezit. IK ben daar als eerste achter gekomen. IK heb dus de oudste rechten. Als je me die betwist, ben ik in staat om tot het uiterste te gaan!” „Oom Wout krijgt dagwerk,” fluisterde ik Adriaan toe. „Nachtwerk,” antwoordde de smeerlap.

„Annemarie,” kwam weer de stem van Georgette, „ik ben niet van plan om je een ogenblik alleen te laten en zeker niet met Oom Wout.”

„Ik jou ook niet!”

Er viel een stilte na deze laatste woorden.

„De rust ging in bij de stand 0-0,” fluisterde Adriaan.

„Luister eens, Annemarie, met een gelijkspel en geen winnares

zijn we geen van beiden gediend. Ik stel voor dat we samen de zaak met de spullen afhandelen en dat wij verder elkaar onze eigen gang laten gaan en may the best girl win!” „Akkoord,” zei Annemarie royaal, maar je voelde haar denken: „Ik zal je behoorlijk te grazen nemen, kalf datje bent.” „Mooi zo,” antwoordde Georgette tevreden, kennelijk ook vastbesloten om haar dierbare vriendin een loer te draaien. „Laten we dan nu eerst de spullen in veiligheid brengen. Even uit het raam kijken of de kust vrij is.”

Ik verstijfde. Als zij uit hun raam keken konden ze ons op het balkon zien staan, maar precies op het ogenblik dat Georgette haar hoofd naar buiten stak dreef een speelse wolk voor de volle maan en hulde alles in diepe duisternis.

„Niets te zien,” zei Georgette en trok haar hoofd terug. „Toch ga ik even hiernaast kijken, of die twee imbecielen nog wakker zijn. Als dat zo is doe ik net alsof ik voor heel iets anders kwam…” „En als ze slapen?”

„Karate natuurlijk. Dan zijn ze tot morgen buiten westen en kunnen wij een verhaal vertellen over twee inbrekers die wij op de gang hebben gezien, maar die wij voor Adriaan en Olivier hielden, om het hardst op weg naar de wc.”

„Ik kom met je mee…” fluisterde Annemarie. „Mag ik Olivier voor mijn rekening nemen? Mijn handen jeuken…” Wij hoorden heel zacht de deur van de logeerkamer opengaan, maar Adriaan had de onze al van binnen op slot gedaan, en wij beiden lagen luid snurkende in bed. We hoorden de twee voor onze deur even fluisterend overleggen. „Geen aasje pijn.”

„Die liggen hun roes uit te slapen. Je hebt toch wel gemerkt dat Olivier vanochtend aan het ontbijt al teut was toen hij zo idioot zat te raaskallen.”

„Vooruit. We gaan de spullen halen en opbergen in…” Op dit moment liet het muisstil effect ons in de steek, want de klok in de hal beneden galmde middernacht door het hele huis. Wij schoten wat kleren aan en de meisjes na die al uit hun deur tevoorschijn waren gekomen met de doeken nog steeds in vrolijk kerstpapier verpakt, in de hand. Op de trap keek ik Adriaan verbaasd aan. Uit onze slaapkamer klonk nog altijd luid gesnurk. Adriaan grinnikte en maakte het gebaar van een uurwerkje opwinden. Als panters op kousevoeten volgden we de twee schavuiten. Beneden gingen ze niet naar de voordeur maar door de gang naar de achterkant van het huis en de open serre. Daar bleven ze als versteend staan. Oom Wout zat nog aan tafel en staarde met een verzaligde blik naar de maan.

„Genade…” stamelde Annemarie, „Oom Wout die mij in gedachten mijn bikini uittrekt…”

„En dan van schrik flauw valt!” vulde Georgette aan. Even leek het er op alsof zij hun wapenstilstand vergeten waren, toen fluisterden beiden tegelijk: „Wegwezen. Door de voordeur is veiliger…”

Zo gezegd, zo gedaan. Het wild trippelde weer de gang door naar de voordeur, geruisloos gevolgd door de twee roofdieren. Heel voorzichtig deed Annemarie de voordeur open en keek veiligheidshalve eerst door een kier naar buiten om hem daarna bliksemsnel weer dicht te doen.

„Brawoelpmagloelp…” fluisterde zij in het Atlantidisch, „daar staat tante Ceciel rozen te knippen langs het grasveld…” „Naar boven met de boel,” zuchtte Georgette. „We hebben geen kans vannacht, want luister eens… die twee imbecielen zijn wakker geworden.” Wij luisterden mee, maar hoorden niets. Allicht. Adriaans snurkmachine was afgelopen en liet alleen een dreigende stilte in het hele huis achter. De meisjes vluchtten als hinden de trap op en verdwenen als twee geoliede bliksems in hun slaapkamer. We hoorden de sleutel die werd omgedraaid en daarna niets meer.

„Hier moet ik hom of kuit van hebben,” zei Adriaan. Hij deed de voordeur voorzichtig op een kier open. Wij keken naar buiten… Niemand… Wij draafden naar de serre… Wij keken naar buiten… Niemand… Wij slopen de trap op naar onze kamer, maar halverwege bleven wij verstijfd staan… Op onze kamer begon plotseling het gesnurk weer… Iemand had Adriaans snurkmachine weer opgewonden. Wij vlogen met katachtige sprongen naar boven, openden geluidloos de deur en keken naar binnen: niemand…
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Die nacht woedde de koude oorlog in volle hevigheid. Zelden heb ik het zo koud gehad. Adriaan beduidde mij met gebaren dat ik mij slapènde moest houden maar desalniettemin wakker blijven. Snurken was overbodig. Daarvoor zorgde de snurkificator, die door onbekende hand was opgewonden. Diep weggedoken onder de dekens, luisterde ik geruime tijd naar zijn vredige stem. Het zilveren licht van de volle maan scheen door de open balkondeuren naar binnen. Zijn blanke glans was zo vredig en geruststellend na alle opwinding en emoties van de afgelopen uren, dat ik op het punt was zoetjes in te sluimeren, toen plotseling een schaduw over de maanbeschenen vaste vloerbedekking viel. Terwijl ik door mijn oogharen naar de balkondeuren loerde, voelde ik naast mij ook Adriaan verstijven. Ademloos staarden wij door een spleetje tussen de lakens naar de donkere gestalte die bijna de hele deuropening vulde. Ik besloot mij muisstil te houden, want de kerel was zeker een hoofd groter dan ik, en zou het als een vernedering gevoeld hebben als hij door een kleinere aanvaller werd neergeslagen. Blijkbaar dacht Adriaan er ook zo over. Hij begon tenminste om een alibi te hebben voor zijn verachtelijke lafheid met de machine mee te snurken, alsof hij werkelijk sliep. Maar goed ook, want de sinistere indringer kwam nu in beweging, gleed als een grote maat roofdier naar het snurkapparaat en zette dit af. Op hetzelfde moment zette ik ook weer in, zodat er geen verdachte pauze ontstond. Even aarzelde de dreigende figuur en keek naar ons alsof hij bij zichzelf overlegde of hij ons in onze slaap zou afmaken of niet. Ik besloot in dat geval zo hard om genade te smeken dat het hele huis in rep en roer zou raken. Maar Godlof, de moordenaar bedacht zich, pakte Adriaans snurkmotortje, stak het in zijn zak en verdween door de deur naar de gang die hij geluidloos achter zich sloot. Ik trilde over mijn hele lichaam. Van de opwinding wel te verstaan. Ik zou goud gegeven hebben, als ik had mogen opstaan, de onbekende nasnellen, neerslaan en aan handen en voeten binden. Maar ik had geen goud en kon dientengevolge mijn bed niet uitkomen. Bovendien kwam nu mijn geheugen terug, dat mij tijdens een eigenaardige verstijving, samenvallend met de aanwezigheid van de moordenaar, in de steek gelaten had. Ik had de vent herkend, en dat was een reden te meer om hem niet te lijf te gaan. Zou heel onbeleefd geweest zijn. Weet u wie het was?… Nee?… Heus niet?… Dan zal ik het maar verklappen. Het was Oom Wout!

„Weet je wat ik zo vervelend vind van moderne detective-romans?” vroeg Adriaan de volgende ochtend. „Datje te stom bent om ze te begrijpen, vermoedelijk,” zei ik. „Nee, dat de schrijver alles doet om de lezer op een dwaalspoor te brengen in plaats van hem van het begin tot het eind te vertellen wat er nu eigenlijk allemaal gebeurt en waarom. Als je denkt dat die sinistere ontdekkingsreiziger die onder de Indianen in de binnenlanden van Brazilië heeft geleefd, Lord Birkenshaw in het eerste hoofdstuk met een Botokoedisch offermes heeft vermoord, blijkt op de laatste pagina dat het verlegen dorpsonderwijzeresje het gedaan heeft omdat zij een kind van hem verwachtte. Op haar school wel te verstaan en in de kleuterklas. Maar Birkenshaw was een hoogmoedig aristocraat en had zijn enig kind, een wondermooi maar wild schepseltje van 17 naar een dure kostschool gestuurd. Als je dan het boek al wil dicht doen, blijkt in de laatste regel de dochter de moordenares te zijn. Zij heeft het offermes gegapt van de ontdekkingsreiziger, de bloedvlekken gemaakt op de jurk van het onderwijzeresje en zelf haar vader vermoord omdat hij haar kortaf had bevolen een eind te maken aan haar verhouding met de plaatselijke postbode. Ze kon niet tegen kortaffe mensen, en zo zie je maar weer.”

„Adriaan, wat heeft dit onsmakelijke uitbraken van apekool te betekenen?”

„Dat ik jou, haarfijn zal vertellen wat er tot nu toe hier allemaal gebeurd is, kerel. Anders breek je tevergeefs je hoofd. En hoewel mij dat het enige lijkt te zijn, watje met zo’n hoofd als het jouwe moest doen, wil ik toch trachten je dit te besparen. Kijk, stumper, er zijn drie partijen in een koude oorlog gewikkeld om het bezit van de Steen, de Hals en de Van Gogh. Georgette en Annemarie willen er over onderhandelen om er geld uit te slaan; jij en ik willen dat verhinderen, omdat ik een eerlijke kerel ben; Oom Wout en Tante Ceciel, werken ons tegen omdat ze ons niet vertrouwen. Wat jou betreft, kan ik me dat heel goed voorstellen, maar dat ze mij met jou over één kam scheren, heeft me toch geducht gekwetst.”

„Hoe weet jij dat Oom Wout en Tante Ceciel bondgenoten zijn?” „Dat concludeer ik uit het feit, dat Oom Wout de meisjes mee uit neemt om ze niet uit het oog te verliezen, en dat Tante dan thuisblijft, kennelijk om ons in de gaten te houden.” „Wie heeft je snurkifax weer opgewonden toen wij terugkwamen van onze jacht op de meisjes?”

„Oom Wout natuurlijk. Tante en hij bewaakten de voor-en de achterkant van het huis tegen een uitval van de meisjes. Toen die mislukt was, stoven zij langs de achtertrap weer naar binnen, Tante naar hun kamer, Oom Wout naar de onze. Daar wond hij de snurkisnorder weer op om de meisjes in de waan te brengen, dat wij op onze kamer gebleven waren en sliepen. Toen slipte hij naar buiten op het balkon en wachtte tot wij zouden slapen. Toen hij dacht dat het zo ver was, bleef hij een hele tijd bij het bed staan waarin jij lag te klappertanden. Kennelijk kon hij de aandrang nauwelijks weerstaan om zijn handen aan jou vuil te maken, maar hij beheerste zich en zag er van af. Jammer, heel jammer, moet ik zeggen. Hij pikte mijn snurkiteur op, stak hem in zijn zak en verdween met zijn buit.” „En wat moet hij met dat prulding?”

„Dat is toch nogal duidelijk. Dat gaat hij gebruiken bij de eerste de beste gelegenheid waarbij hij ‘s nachts op pad is, en zijn escapade wenst te camoufleren met het gesnurk in zijn slaapkamer.” Het klonk allemaal zo aannemelijk, dat ik eigenlijk niet veel had te zeggen. Daarom zei ik:

„Ik ben wars van de warrige wartaal van een warhoofd die in de war is van de warmte.”

„Dank je,” zei Adriaan. „Daarom zal ik mijn exposé beëindigen met de constatering dat er nog een vierde partij is die deelneemt aan de koude oorlog.”

„Waarachtig?” vroeg ik, mijns ondanks geïnteresseerd. „Waratje!” antwoordde Adriaan. „En wie vormen die vierde partij?” De ploert glimlachte.

„Dat bewaar ik voor het laatste hoofdstuk…” „Blijkt dan wie de moordenaar is?”

„Daarvoor moet er eerst een moord plaats vinden, Olivier.” „Die zal wel niet lang op zich laten wachten,” zei ik. „Je zult zien dat een van de meisjes de ander koud maakt vanwege Oom Wout.”

Ik was nog niet uitgesproken toen uit de logeerkamer naast de onze de huiveringwekkende kreet van een vrouw in doodsnood klonk. Even stonden wij verstijfd. Toen stormden we er heen, Adriaan voorop. Die dringt zich nu eenmaal altijd naar voren, zelfs als er net een moord gepleegd is. Dat zijn gelegenheden waarbij ik mij altijd bescheiden op de achtergrond houd. Toen we de deur van de logeerkamer bereikten, kwam Georgette naar buiten met een wolfachtige grijns op haar afstotelijke tronie. Ze wreef zich voldaan in de handen.

„Wat kan die Annemarie gillen!” zei ze. „Enfin, ik heb het secreet dood gemaakt…”

Ik deinsde huiverend voor haar terug, want ze hield mij een dode muis onder mijn neus!

Veel geleerden hebben zich al het hoofd gebroken in een vergeefse poging om een wetenschappelijke verklaring te vinden voor wat zij noemen de Korenvlietse fenomenologie. Enkele van die fenomenen heb ik al opgesomd: altijd volle maan; grote draagwijdte van het geluid; regenval uitsluitend tijdens de slaap enzovoort. Daar komt nog bij dat het klimaat van Korenvliet champagne en kaviaar doet gedijen als nergens anders, en zo mild is dat het hele leven zich eigenlijk buiten afspeelt en dan nog in het bijzonder op het achtergrasveld. Daar wordt gegeten en gedronken, gepraat en gelachen; daar worden complete koude oorlogen uitgevochten, veld-en speurtochten beraamd, liefdes verklaard, geheime stukken gestolen en misdaden ontraadseld. Het zal daarom ook niemand verwonderen dat al de volgende dag bleek dat Korenvliet het ideale terrein was om als uitvalspoort te dienen voor onze grote kruistocht onder de leuze: Terug naar de natuur. De volgende ochtend kwamen wij op klompen en in overalls aan het ontbijt. Het succes van ons eerste optreden als kruisvaarders was overweldigend. Zoete, die net met een blad met koffie en andere weerzinwekkende dranken zoals jus d’orange het huis uitkwam, sloeg haar handen in elkaar zodat het hele grasveld onder de koffie, suiker, rookvlees, pindakaas en jus d’orange kwam te staan. Berend die verderop met een grasmaaimachine bezig was, moest zo lachen, de grote tuinier, dat hij het gemotoriseerde kreng los liet om zijn buik vast te houden, zodat het ding op eigen kracht verder maaide recht op de ontbijttafel af en vlak voor Oom Wout pas bleef staan.

„Berend,” riep dit heerschap proestend, „je maait mij het gras voorde voeten weg!” Terwijl Berend het mechanische ondier weer tot rede bracht, gierde Tante Ceciel: „Jongens, jullie mogen wel een speciale bril kopen voor de eksterogen die je in die dingen krijgt!” De meisjes verslikten zich in zichzelf van de pret. Annemarie hikte: „Wie de klomp past, trekke hem aan!” en Georgette balkte: „Nou breekt mijn klomp!” Alleen wij bleven onszelf bij dit spektakel: waardig en voornaam. „Luchtvervuiling,” spraken wij, reden de gemotoriseerde maaimachine naar de vijver, plompten het ding in het water en keerden toen terug naar het nu zwijgende gezelschap, waarbij wij aan tafel gingen zitten. Ik nam Tante Ceciel het glas melk, waarmee zij juist haar hilariteit van de lippen wilde spoelen, uit de hand, rook er even aan en, met de woorden: „Gesteriliseerd, bah!” goot ik het over mijn schouder leeg. Adriaan rukte het tafelkleed met alles wat er op stond van de tafel en sprak hol: „Plastic! Schamen jullie je niet?” Oom Wout begon nu rood aan te lopen, maar ik was een overmatige verhoging van zijn bloeddruk vóór door rustig te verklaren: „Jullie mogen ons wel dankbaar zijn, chemicaliënvreters. Alles water hier op tafel stond, bevatte gevaarlijke conserveringsmiddelen. Jullie hadden net zo goed een broodje halfom met insecticiden kunnen eten.”

„Hier,” zei Adriaan, „puur natuur,” en hij duwde allemaal een bosje worteltjes dat wij uit de moestuin gehaald hadden, in de hand. Verbijsterd wilden zij al een eerste peentje naar de mond brengen, maar dat rukte ik hun ijlings van de lippen. „Je weet niet watje doet, broer!” riep ik. „Ik zie Berend er best voor aan om ze bespoten te hebben! Ik moet er niet aan denken wat de gevolgen hadden kunnen zijn.”

„Je hebt gelijk, broer,” zei Adriaan. Daarop wendde hij zich tot het verslagen gezelschap en zei: „Er wordt van nu af aan op Korenvliet niets gegeten of gedronken vóór wij het op zijn natuurlijke herkomst hebben gecontroleerd. Kom kerel, voor ons alleen een ontbijt met kaviaar.”

„Nooit!” kreet ik, „Oom Wout heeft alleen kaviaar in blik!” Dit werd Adriaan te machtig. Hij trok mij mee naar de provisiekamer en zei zachtjes: „Bij kaviaar kan blik mij geen bliksem schelen. Zolang het blik maar uit het goede hout gesneden is, zijn wij weer terug in de schoot van moeder natuur.” Achter ons bleef het gezelschap in roerloos zwijgen om de lege ontbijttafel zitten. Lieve lezer, verbaast het u, dat ons oriënteringsvermogen ons op weg naar de kaviaar in de steek liet en dat wij in stede van naar de provisiekamer op te rukken, geheel per ongeluk aftrokken naar onze eigen slaapkamer? Daar bleek waarom Adriaan onze bestelling aan overalls, sokken enzovoorts in nauwkeurig omschreven kerstpapier had laten bezorgen. Hij haalde drie rollen in dit papier verpakt onder zijn bed tevoorschijn en sprak: „Op naar hiernaast. Wij beschermen niet alleen het milieu, maar ook het cultuurleven van de Lage Landen.” Zo gezegd, zo gedaan. Tijdens een bliksemveldtocht naar de kamer van de meisjes, vonden wij meteen de in kerstpapier verpakte doeken van Steen, Hals en Van Gogh in Annemarie’s koffer. Adriaan legde daarvoor de drie gelijke rollen in analoog papier met identieke lintjes er om, in de plaats. In de kleine bibliotheek lieten we de originelen achter een rij in leer gebonden banden van de complete werken van Victor Hugo glijden.

„Daar vindt geen mens ze ooit,” zei Adriaan voldaan. „Oom en Tante lezen alleen de strips uit de kranten. Die denken er niet over om nog eens een hoofdstukje door te nemen van ,De Klokkenluider van Notre Dame’ van Victor Hugo.” Daarop trokken wij ons ijlings uit de bibliotheek terug en het buiten in, terug naar de natuur. Voor één keer deden wij zelf aan milieuvervuiling toen we een berg insecticiden, herbiciden, pesticiden en andere giften met benzine overgoten, die wij uit Oom Wouts Rolls hadden afgetapt als bloed bij een donor, en als een vreugdevuur in brand staken. Natuurlijk leverde dat luchtvervuiling op, maar het was voor een goed doel. Wij deden een klompendans van uitgelatenheid rondom het vuur en lachten ons half dood toen we in de verte hoorden dat Oom Wout, die weer eens met de meisjes op stap ging, zijn Rolls niet kon starten zonder benzine. Wij lachten minder tevreden toen wij met grote kruiwagens over het grasveld kwamen op weg naar een nabije boerderij om daar echte, verse, smakelijke koemest te gaan kopen. Wij troffen namelijk Tante Ceciel met een boek in een gemakkelijke rieten tuinstoel en wilden juist zeggen: ..Goed zo. tante. Geen kunststof.” toen ze opkeek en vrolijk zei: ,,Ja, jongens. Victor Hugo is mijn lievelingsauteur. Daarom heb ik voor de zoveelste keer ,De Klokkenluider van Notre Dame’ maar weer eens uit de bibliotheek tevoorschijn gehaald.”

We namen niet eens de moeite om in de bibliotheek te gaan kijken of ze werkelijk onze kerstcadeautjes had meegepikt. Dat stond van meet af aan voor ons vast. Dus kruiden we zonder omwegen naar onze mesthofleverancier, twee kilometer verderop aan de landelijke kronkelweg naar Woudekerke.

„We zijn stom geweest,” zuchtte Adriaan en bleef even staan om in zijn handen te spugen alvorens zijn kruiwagen weer op te vatten. „We hadden Tante dadelijk in vertrouwen moeten nemen. Nu vertrouwt ze ons niet meer en krijgen we niets meer uit haar.” „Het ergste is,” zei ik en veegde als geboren en getogen natuurmens mijn bezwete voorhoofd met een rode zakdoek af, „dat wij nu, wat jij dan ook beweert, niet weten of zij met Oom Wout onder één hoedje speelt of niet. Tante zal niets meer loslaten. Ze is dankzij onze eigen stommiteit op slag van bondgenote vijandin geworden. Die speelt haar eigen spelletje, al of niet samen met Oom Wout.” Steunend grepen wij de handvatten van onze kruiwagens weer in onze vereelte knuisten en kruiden moeizaam verder. Ik weet niet of u het weet, lieve lezer, maar twee kilometer is verbazend ver, vooral op klompen. Uitgeput klepperden we dan ook tenslotte het erf van onze mestificator op. Hij bekeek ons met glimlachende verachting terwijl hij zonder enige moeite onze kruiwagens boordevol schepte.

Adriaan, met het air van een volleerd mesticoloog, vroeg langs zijn neus weg: „Is ze wel vers?”

De mestschepper lachte smakelijk en zei onsmakelijk: „Vers als melk, zo van de koe!”

„Wat moet het kosten, goede man?” vroeg ik om iets van het effect van onze overalls en klompen weg te nemen. „Niks!” zei de hufter. „Blij dat jullie h^t meenemen. Hier heb je allebei een sigaar voor de moeite. Mij ligt het toch maar in de weg. Ik gebruik alleen kunstmest. Die strooit makkelijk en je maakt je d’r niet zo vies mee. As jullie nog meer komen halen, ligt er weer een sigaar klaar en ku’je ook nog een mok koffie op de koop toekrijgen. Goeje dag en wel thuis.” Met die woorden klom hij op een gemotoriseerde kunstmeststrooier en reed lachend weg, terwijl wij sprakeloos elk met onze sigaar in de hand en onze mond vol tanden stonden.

Na twee kilometer van de afgrijselijkste ontberingen kruiden wij eindelijk volslagen gebroken het hek van Korenvliet weer binnen. In de stalgebouwen was Oom Wout, onder bewonderende kreten van de meisjes bezig de motor van zijn Rolls te demonteren, omdat hij nog altijd niet in de gaten had, dat wij zijn benzinetank hadden leeggetapt. Hij keek even op toen wij langs kruiden, gromde iets, maar keurde ons verder geen woord waardig. Om ons niet te laten kennen kruiden wij zwierig verder, passeerden het achtergrasveld, waar Tante nog steeds verdiept was in ,De Klokkenluider van Notre Dame’, en verdwenen met onze laatste krachten om de bocht van een pad waar je het zaakje van tevoren niet overzien kon. Daar kieperden wij de hele lading neer in de hoop, dat Oom Wout, die iedere dag trimde in het park er voorover in terecht zou komen. „Eigen schuld, trappelende trimmer!” zei Adriaan vinnig tegen de afwezige.

Afwezig?… Had je gedacht! Op dat ogenblik kwam Oom Wout, die eindelijk ontdekt had dat wij zijn benzine hadden afgetapt, ziedend van drift achter ons aanstormen, nam de bocht te kort, zag de hoop te laat, en deed precies wat wij hem hadden toegedacht.

„Heer, ik dank u voor deze spijze,” zei Adriaan.

„Amen,” zei ik. „Ga je maar gauw douchen, kerel, maar denk

er aan, niet met gefluorideerd water!”

Sidderend van razernij stond Oom Wout op uit de natuurlijke materie. Eén ogenblik dacht ik dat hij nu werkelijk zou barsten, toen toonde hij dat een Van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet uit de rechte mest gesneden is.

„Hallelujah!” zei hij. „Gezegende maaltijd!” en schopte ons met één zwaai allebei de benen onder het lijf weg, met het gevolg, dat wij daar belandden waar hij zojuist gerust had. Vóór wij een woord van protest tegen deze onwaardige behandeling hadden kunnen laten horen, had hij ons elk al bij een lurf, sleepte ons naar de vijver verderop en plompte ons daarin. „Neem nog maar een ferme slok, kerels,” riep hij toen wij sputterend weer boven kwamen. „De vijver is niet gefluorideerd!” Tegelijkertijd kwamen de meisjes, gierend van de lol om onze pijnlijke situatie, aangerend en begonnen hem met een tuinslang zorgzaam af te spuiten.

Tot de fenomenologie van Korenvliet behoort ook het zogenaamde sans-rancune-syndroom. Heeft men elkaar wederzijds te grazen genomen, dan laat men geen gras groeien over de verzoening, en wordt er van het gebeurde met geen woord meer gerept. Zo ook dit maal. Wie ons gezessen aan de lunch op het achtergrasveld had kunnen gade slaan, zou nooit gedacht hebben dat hij de verschillende deelnemers aan een koude oorlog voor zich had, zo vrolijk en onschuldig werd er gebabbeld en geschertst. Eerlijk gezegd, aan de meisjes was duidelijk te merken dat zij door Oom Wout waren geïnstrueerd om niet op de voorvallen van die ochtend terug te komen. Toen Annemarie het begrip,fluor’ te berde bracht, stootte Oom Wout haar nauw merkbaar aan, en koos zij onmiddellijk een ander gespreksthema. Dit maakte het net van raadselen om ons nog dichter. Het was duidelijk dat er, zoals Adriaan had beweerd, drie partijen waren en dat hij de vierde alleen had verzonnen om mij op een dwaalspoor te brengen. Drie dus. Ten eerste hij en ik; ten tweede de meisjes; en ten derde Tante Ceciel, onze verloren bondgenote. Maar aan welke kant voerde Oom Wout de strijd? Aan die van de meisjes, met wie hij ook die middag weer ,op stap’ zou gaan, na zijn milieuvervuilende reservevoorraad benzine te hebben aangesproken, of aan die van Tante Ceciel met wie hij gisternacht ogenschijnlijk de voor-en achterzijde van het huis had bewaakt om een uitbreken van de meisjes uit de belegerde veste te voorkomen. Eén ding stond voor mij vast: sans-rancune-syndroom of niet, na alles wat er gebeurd was, schopte hij Adriaan en mij niet kortweg de deur uit om de eenvoudige reden dat hij ons niet uit het oog durfde verliezen. Hoe onbevangen het gesprek ook was, voor de scherpe beoordelaar en mensenkenner Olivier, was het duidelijk dat iedereen er op zat te wachten dat een van de anderen een verkeerde beweging zou maken of een onvoorzichtig woord laten vallen. Adriaan en ik hadden, bij gebrek aan reserve-werkkleding, nu weer kunstig gesneden broeken en bloemrijke luchtige hemden aan benevens schoenen aan de welgevormde voeten (hier spreek ik alleen van mijzelf), die wat pijnlijk waren na hun gedwongen verblijf in de klompen, welke tijdens onze zwempartij in de vijver uitgegleden waren en voor een licht briesje om de volgende bocht weggevaren. Adriaan, ongevoelig als steeds voor de spanning in de hele atmosfeer, had weer het hoogste woord.

„Tante,” vroeg de stommerd, „verheugt u zich ook zo op Kerstmis?”

Bij dat laatste woord zag ik iedereen de oren spitsen. Ik probeerde hem onder tafel tot stilte te schoppen, maar raakte blijkbaar Georgette, die riep: „Annemarie, hou toch je voeten thuis!” „Aha…” zei ik in mijzelve. Zo ben ik namelijk. Nooit een woord te veel.

„Kerstmis, Adriaan?” vroeg Tante onschuldig. „Met de pakjes onder de boom?”

„Onder de boom?” zei het rund. „Je kunt ze ook ergens anders verstoppen.”

„Ik geloof dat Adriaan een klokje heeft horen luiden, maar niet weet waar de klepel hangt,” merkte Oom Wout op. „Oef…” dacht ik.

„Maar Adriaan,” zei Georgette, „we zijn nog lang niet aan Kerstmis en pakjes toe.” „Hm…” dacht ik.

„Voor mij,” fluisterde Annemarie, „is de essentie van Kerstmis ,Stille nacht, heilige nacht’…”

„Zo,” dacht ik, „jullie gaan dus vannacht onze kerstcadeautjes uit je koffer ergens verstoppen en onderwijl lachen Oom Wout en Tante Ceciel zich slap omdat zij de echte cadeautjes uit de bibliotheek gejat hebben.” Toen bleven zelfs mijn gedachten even staan. Oom Wouts woorden over het,klokje horen luiden’ bewezen dat hij met Tante Ceciel samenspande. Of beduidden zij nu juist een uitdaging aan haar. ,Maar hij weet niet waar de klepel hangt’ kon ook betekenen, dat hij Tante de buit al weer afhandig gemaakt had en dat Adriaan nu dus helemaal niet meer wist waar hij zoeken moest.

Ik werd boos over zoveel onzekerheden en zei vinnig: „Voor mij is en blijft Sinterklaas het grote feest: ,Zie de maan schijnt door de bomen, makkers staakt uw wild geraas’…” Ik zweeg verbijsterd omdat niemand mijn onvoorzichtigheid had gemerkt. Mijn woorden immers konden alleen betekenen dat vannacht de maan weer door de bomen zou schijnen en dat alle betrokken makkers hun wild geraas zouden staken om elkaar in de gaten en in noodgeval zelfs in de smiezen te kunnen houden. Om mijn ,gaffe’ goed te maken begon ik meteen te zingen:

„Sinterklaas Kapoentje, Gooi wat in mijn …”

„Klompje,” viel Annemarie haastig in en toen lag iedereen slap van de lach over de tafel ten gevolge van deze doorbreking van het sans-rancune-syndroom.

Nog even terug naar de Korenvlietse fenomenologie. Het is daar altijd weer hetzelfde. Er gebeurt iets, daarna gebeurt er niets. Dan gebeurt er weer iets, na geruime tijd misschien nog een klein ietsje, maar daarna een hele tijd weer niets. Wanneer iedereen er zich mee heeft verzoend dat er nu nooit meer iets gebeuren zal, gebeurt er werkelijk iets. Nu begint iedereen tegen iedereen te krijsen, dat het allemaal niets is, en dan…

Ik geef toe dat ik een eind heen ben, nu ik deze rhapsodische eruptie neerschrijf. Waarheen, weet ik niet, doet er ook niet toe. Misschien wel naar Henegouwen. Gauw kom je daar anders niet heen als je met Adriaan champagne hebt zitten hijsen op het achtergrasveld van Korenvliet. Je kunt natuurlijk beter de vlag hijsen of je broek op wanneer die dreigt af te zakken. Laten wij daarom nog een afzakkertje nemen, Adriaan, want morgen moeten wij weer terug naar de natuur en als je dan helemaal uit Henegouwen moet komen, komen er ongelukken van en kan je beter je heenkomen zoeken. Van ongelukken gesproken, vannacht moeten we die twee meisjes niet uit het oog verliezen, want je weet het: uit het oog uit het hart, en hartelijk zijn we natuurlijk wel… Dank je, gooi die lege fles niet in het kreupelhout. Dat is milieu-bederf en het is toch al niet leuk wanneer je kreupel bent, dus daar mag je niet mee spotten, want het is bespottelijk dat die fles nu al weer leeg is. Daarom zou ik wel eens willen weten wie er aan zit te lurken… Wat zijn nu eigenlijk lurken? Ik heb nooit geweten of ik een lurk had of niet. Nieten kun je tenslotte in iedere loterij krijgen… Dank je… wat een belletjes in zo’n glas, hè?… Als het maar niet zulke lellebelletjes zijn als Georgette en Annemarie… Hou me even vast, want ik voel me als een wankelmotor… tor… tor… Maar Adriaan… llllaat me je één ding zeggen… Je hebt veelll te veellll gedronken… Daarom willll je mij met allle gewellld naar bed brengen… Viezerik…

Helaas moet ik om mijn relaas van onze avonturen voort te zetten een beroep dóen op Adriaan. De vorige avond werd ik namelijk tijdens een enkel glaasje champagne na afloop van het diner op het achtergrasveld, door een acuut en onverklaarbaar onwelzijn overvallen. De geheimzinnige ziekte was zo slopend voor mijn hele gestel dat ik mij met behulp van die lummel van een broer van mij ijlings moest terugtrekken naar onze slaapkamer. Daar viel ik onmiddellijk in een diepe slaap van uitputting, die tot de volgende ochtend van woeste koortsdromen werd vervuld. Ik werd ook daarin vervolgd door de obsederende vraag: „Waarom moet ik nu ernstig ziek worden op het moment dat Adriaan slikzat is en ik tijdelijk de teugels van het bewind uit handen moet geven?”

De volgende morgen vroeg werd ik steunend wakker, bezocht door een bonzende hoofdpijn. Ik sloeg mat de ogen op en staarde in het smoel van meneer mijn tweelingbroer. „Adriaan…” fluisterde ik, „de crisis is voorbij en het levensgevaar geweken, maar ik ben nog zo slap, dat ik voor één keer een beroep op je nietbestaande broederlijke gevoelens moet doen… Adriaan, ik smeek je… In Godsnaam, haal mij een fles blusbier!”

Terwijl Adriaan op weg was naar de ijskast van Tante, hield ik mij intensief bezig met de astronomie en zag aldoor maar sterretjes. Toen hij weer terugkwam met een dubbelgrote fles en ik de eerste teug met bevende hand, kloppend hart en trillende lippen had genomen, zei ik tot hem: „Het is merkwaardig, Adriaan, dat de medische wetenschap…” Ik nam nog een enorme slok. „… totaal voorbij gaat aan de geneeskrachtige hoedanigheden van het bier. Teruggekeerd van de rand van het graf… (ik nam weer een slok) blijkt dat enkele teugen van deze godendrank voldoende zijn om mijn door het lijden welhaast gedoofde levensvlam weer helder te doen oplaaien.”

Adriaan bleef mij aankijken, maar zei niets. Nu mijn normale bewustzijn was teruggekeerd en mijn vlijmscherpe geest weer op volle toeren draaide, begreep ik dat hij bij zichzelf overlegde welke leugens over de afgelopen nacht hij mij zou vertellen. Dat is nu weer echt Adriaan: misbruik maken van een ernstige ziekte van zijn tweelingbroer. Daarom besloot ik hem niets te vragen. Ik zou immers toch de waarheid niet te horen krijgen. Ik hield dus mijn mond stijf dicht en vroeg tussen mijn tanden: „Wat is er vannacht gebeurd, terwijl ik, getroffen door een acute aanval van bewusteloosheid, buiten westen was?”

Hij ging op het voeteneind van mijn bed zitten en zei vriendelijk: „Toen jij aldoor maar van je stoel rolde, hebben de meisjes en ik je naar boven gedragen. Gelukkig ben je niet zwaar, althans niet aan de kant van Annemarie en Georgette die je hoofd droegen. Terwijl je als een zoutzak op je bed lag kleedden we je uit, maar voor we je met vereende krachten in je pyjama hesen, zei Annemarie: „Nou, veel bijzonders is het ook niet.”

„Smaken verschillen,” zei ik. „Volgens mij is het een keurige pyjama.”

Later op de dag heeft hij mij het verhaal verder verteld, en hoewel je nooit kunt weten met Adriaan, neem ik aan dat hij daarbij niet meer loog dan strikt noodzakelijk was. Toch moet ik mijn lezers waarschuwen voor de betrouwbaarheid van de volgende passages. Tenslotte vertel ik alleen na wat hij goed vond mij te vertellen.

Daar gaat-ie dan.

Nadat zij mij eerste hulp geboden hadden omdat tot hun spijt laatste nog niet nodig was, nam Adriaan afscheid van hen voor hun slaapkamerdeur en trok zich meteen terug in ons salet. Hij had namelijk zó gerekend: Tante had de originelen van de drie meesters in Annemarie’s koffer gevonden en daarna aan ons laten zien, om ze toen weer terug te leggen in de koffer, zodat ze de meisjes op heterdaad kon betrappen bij het wegsmokkelen van de buit maar toen Zoete onze bestelling van overalls etc. verpakt in identiek kerstpapier had aangenomen en aan Tante overhandigd, had zij begrepen dat wij iets in ons schild voerden met ons kerstpapier midden in de zomer. Ze had ook Oom Wout op zijn sightseeing tocht met de meisjes stiekem kerstpapier laten kopen terwijl het tweetal met bikini’s bezig was. Die nacht hadden Oom Wout en zij niet alleen de meisjes bewaakt, maar ook ons. Die bewaking hadden zij de volgende dag voortgezet. Zij hadden ons niet de doeken zien roven en door blancorollen in kerstpapier vervangen, maar wij — idioten — hadden er niet aan gedacht dat de kleine bibliotheek aan de achterkant van het huis ligt en dat zij vanaf de ontbijttafel ons de zaak achter Victor Hugo konden zien verbergen. Oom Wout had de meisjes afgeleid terwijl Tante het geluk had ons in de bibliotheek te betrappen. „De rest laat zich raden,” zei Adriaan, „zelfs door jou. Tante haalde de originelen achter Hugo vandaan en legde er analoge rollen in kerstpapier voor in de plaats om onze reactie te zien.” U ziet, lieve lezer, u wordt eerlijk behandeld. Geen geheimzinnigdoenerij. U krijgt alles van begin tot eind te horen. Geen nodeloos kunstmatig opvoeren van de spanning om maar een verrassend slot te krijgen. Alles zonder dubbele bodem en niets in onze mouwen. Tenminste niet veel…

Toen Adriaan dit alles overdacht nadat hij de meisjes welterusten had gewenst, kwam hij met een schok tot de conclusie, dat wij niet eens de plek waar onze originelen hadden gelegen, hadden geïnspecteerd. Misschien had onze sluwe Tante nog meer streken op haar kompas… Hij wou juist de kamer uit sluipen op weg naar de bibliotheek, toen de deur van onze slaapkamer zachtjes openging en Georgette in een nachthemd als een ademtocht naar binnen glipte.

„Adriaan.;.” fluisterde ze, „ik voel me zo alleen… Mag ik bij jou…”

Nu volgt een passage voor de waarheid waarvan ik niet insta. Volgens Adriaan had hij meteen begrepen, dat Georgette kwam om hem met oneerbare voorstellen af te leiden, zodat Annemarie de rollen in kerstpapier, die wij hun toegespeeld hadden, ongestoord kon gaan verbergen. Ik herhaal: ik geloof er geen woord van, maar nog altijd volgens Adriaan, was hij diep onder de dekens weggekropen en had gefluisterd: „Ik ben een onschuldig jong ding, Georgette… Spaar mij…” waarop zij met een korte snik weer naar haar kamer zou zijn teruggevlucht. Ik ben er van overtuigd dat het heel anders geweest is. In werkelijkheid heeft hij terwijl ik in het bed naast het zij ne in ij lende koorts lag… Nou ja, enfin… Adriaan is en blijft nu eenmaal een fielt, die maar al te goed misbruik weet te maken van de onschuld van een jong ding, dat bij hem bescherming komt zoeken in haar argeloosheid. Hoe dat ook zij, hij bleef — maar dat is weer zijn versie — zo lang luidruchtig rondspoken in onze kamer, dat Annemarie noch Georgette het waagde om uit te breken, tenzij dan in snikken van frustratie. Eerst uren later hoorde hij het tweetal fluisteren voor zijn deur, die hij beweerde na het overhaaste vertrek van Georgette van binnen op slot te hebben gedaan, de smeerkees! „Hij slaapt!” hoorde hij Georgette voldaan constateren. „Aan het werk!” Toen hij de bovenste traptreden zachtjes hoorde kraken, gleed Adriaan uit zijn bed en naar buiten de gang op. Nou kunt u zelf zien, dat hij liegt. Hij rept er met geen woord van dat hijzelf de deur op slot had gedaan! Maar goed, ik ga door met zijn praatjes. Hij komt op de gang en — nu wordt het helemaal mooi — wie komt

daar uit haar slaapkamer ?… Tante Ceciel! Binnen hoorde je Oom nog snurken en die stommerd van een broer van mij denkt er niet eens aan dat dat natuurlijk zijn snurkmaker was! Wat doet Adriaan?… Ja heus, zo vertelt hij het! Hij zegt zachtjes tegen Tante: „Lieve Tante, Olivier ligt slikzat te ronken…” Hoe durft zo’n vent er mee spotten!… „En de meisjes zijn op weg naar beneden om drie loze rollen die wij in Annemarie’s koffer hebben gelegd ergens anders te gaan verbergen. Laten we samen de meisjes nagaan. De spullen zijn ze kwijt, want die hebt u, maar het kan geen kwaad om te weten wat zij in de zin hebben…” Hierop antwoordt Tante — een gek die het gelooft — „Lieve Adriaan, Olivier heb ik nooit vertrouwd, maar de samenwerking met jou wijs ik niet af. Als je er maar niets van laat merken aan Oom Wout, want die zit die ton nog hoog, die jullie hem afhandig gemaakt hebben.”

Het verhaal wordt aldoor mooier en onwaarschijnlijker. De twee gloednieuwe bondgenoten zetten de meisjes na, zien ze over het voorgrasveld in de stalgebouwen verdwijnen met drie rollen in kerstpapier. Op verzoek van Tante sluipt Adriaan hen na en ziet dat zij de spullen op de zolder onder een berg hooi verbergen. Dat hooi lag daar niet alleen met het oog op Sinterklaas, maar ook voor het geval van motorpech met de Rolls en de noodzaak van de hulp van een stevig paard om deze veilig en wel weer thuis te brengen.

Adriaan daalt ijlings weer af en rapporteert een en ander aan Tante. Tante lacht zich rot en Adriaan is het al, wanneer hij hoort dat de twee nu proberen om beneden de Rolls te starten. „Tante,” zegt hij, „ze gaan ertussen uit!” Maar Tante lacht geruststellend. „Ze krijgen hem nooit aan,” zegt zij schalks, „Oom Wout heeft vanmiddag de benzine afgetapt.” Adriaan kijkt haar stomverbaasd aan, vooral stom. „Waarom?” vraagt het rund. „Omdat Oom Wout een hekel heeft aan luchtvervuiling.” Adriaan jubelt, als je zijn gebalk tenminste jubelen wilt noemen. „Tante,” roept hij, „dat ik dit heb mogen beleven! Oom Wout en u beiden bekeerd! Hallelujah! Wat kan het ons eigenlijk schelen wat die twee meisjes met drie loze rollen doen. Het is immers veel belangrijker dat Oom en u met ons instemmen en gemeenschappelijk juichen: „Terug naar de Natuur!” Gearmd gaan ze weer naar binnen, maar niet terug naar de natuur, want Tante verdwijnt natuurlijk in de slaapkamer, waar Oom Wout nog altijd onbedaarlijk snurkt en Adriaan?… Gaat die eens even kijken of ik nog met de dood worstel?… Welnee, daar trekt meneer zich geen bal van aan. Hij slipt (zoals hij lopen op zijn dreunende platvoeten noemt) de bibliotheek binnen, voelt achter Victor Hugo, en haalt er drie rollen in kerstpapier vandaan. Hij grijnst, slipt (jawel zoals een oude auto tegen een nog oudere boom) onze slaapkamer weer binnen en maakt ze daar open omdat hij wel eens wil zien waarmee Tante ons te grazen gehad heeft. En wat heeft hij in zijn klamme klauwen?.. . De originelen van Jan Steen, Frans Hals en Van Gogh! Het vervelende is, dat ik hier geen honende voetnoten onder kan zetten, want hij laat me de dingen zelf zien. Heel lang bekijk ik de mysterieuze doeken in dodelijke stilte, dan terwijl Adriaan Jan, Frans en Vincent in onze klerenkast laat verdwijnen, vat ik de situatie kort en bondig, en zo pregnant samen als alleen ik dat kan en zeg: „Nou moe…”
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Bijna alle beesten groeien op. Klein geboren, worden ze aldoor groter tot zij volwassen zijn. Er is echter één dier dat als een reuzenbeest ter wereld komt, steeds minder vervaarlijk en voortdurend kleiner wordt en tenslotte in het niet verdwijnt. Dat is de Kater. Zo kon het gebeuren dat ik na Adriaans verhaal van hetgeen was voorgevallen nog vóór mijn Kater als een monster geboren werd, steeds minder bang voor hem werd en hem tenslotte, toen hij nog maar een klein poesje was, een geweldige trap gaf, zodat hij op slag de geest gaf en ik monter uit mijn bed kon springen. Het ontbijt werd laat, maar tot onze verbazing zat iedereen nog om de tafel op het achtergrasveld toen wij eindelijk beneden kwamen. Het was een compleet koor dat ons begroette: „Goeie morgen, jongens!…”

„Een recht blijden morgen wens ik u allen tezamen!” antwoordde ik. Adriaan zei niets, de sjagrijn. Hij keek alleen de kring argwanend rond. Waarom begreep ik niet. De meisjes zagen er uit als spinnende poezen. Tante Ceciel straalde ons aan alsof zij ons net gebaard had, en Oom Wout glom van mensenliefde in het algemeen en nevenliefde in het bijzonder.

„Lekker geslapen, kerels?” informeerde hij blakend van belangstelling.

„Heerlijk, verrukkelijk, eenvoudig zalig!” zei ik. Adriaan zei niets. „Daar ben ik oprecht blij om,” verklaarde Oom Wout. „Als de neven lekker slapen, is Ooms nacht goed.” Daarbij keek hij zo eerlijk en onschuldig, dat ook ik hem nu met een zekere argwaan begon op te nemen. Daarom zei ik niets, net als Adriaan die aldoor sinisterder zat te kijken. Dat bracht Oom Wout niet van zijn stuk. Hij bekeek ons zo trots en tevreden alsof wij twee geheel onverwachte interim-dividenden van de Koninklijke Shell Groep waren. „Mannen,” zei hij zo warm als een zomermiddag in Allahabad,

„wat vinden Tante en ik het toch gezellig dat jullie ons eindelijk weer eens met een bezoek vereren. Moge het lang duren.” Nu ken ik Oom Wout langer dan gisteren en vandaag, en zulke slijmerige praatjes zijn echt zijn stijl niet. Daarom keek ik Adriaan vragend aan. Die deed nu eindelijk zijn mond open en zei: „Meneer van Duysz ther Ghasth tot en met Korenvliet, uw misselijke praatjes en geveinsde hartelijkheid bewijzen uitsluitend dat u een beerput gegraven hebt voor een ander (Olivier telt niet mee) waar u zelf in zult vallen.”

„Terug naar de natuur!” voegde ik daar dreigend aan toe. „Maar lieve jongens…” begon Tante.

„Niks lieve,” zei Adriaan kort. „Vanaf het moment dat ik hier buiten kwam, heb ik aan Ooms likkebaardende snoet gezien, dat hij er op uit was ons een loer te draaien, en het levende bewijs van de juistheid van mijn stelling komt daar zo juist opdraven.” Hij wees met zijn duim over zijn schouder naar de serre. „Gut,” zei ik, „daar heb je de burgemeester, Charles de Swevelchem en… toe maar!… en de commissaris van politie…” Toen drong de betekenis van de aanwezigheid van de laatste plotseling tot mij door. Ik keek Oom Wout aan en zei alleen maar: „Bah!…” Ook dit keer had ik weer gelijk. De burgemeester en de commissaris stevenden recht op de ontbijttafel af, knikten even tegen elkaar toen zij ons zagen, maar begonnen toen iedereen formeel te begroeten. Toen dat gekwek afgelopen was, zei Charles de Swevelchem: „Wouter, beste vriend, hartelijk, heel hartelijk bedankt voor de tip. Als hoofd van de gemeentepolitie ben ik zelf meegekomen met de commissaris om getuige te zijn van de arrestatie. Hier heb je het bevel tot huiszoeking waar je om vroeg.” Hij liet Oom Wout even aan een papier ruiken, maar die blafte niet zoals een politiehond, maar grijnsde alleen als een hyena terwijl hij Adriaan en mij handenwrijvend opnam. Toen produceerde de vuile huichelaar een diepe zucht en zei: „Doe je plicht, Charles, maar in Godsnaam spaar de oude familienaam van de Van Duysz ther Ghasthen tot Korenvliet… Hou de pers er buiten en vergeet niet dat zij jong en overmoedig zijn en uit speelsheid gezondigd kunnen hebben…” „Als het om mooie benen gaat, wil ik wel schuld bekennen,” zei ik gauw.

„Het gaat niet om mooie benen…” zei de burgemeester met een voldaan vies lachje.

„Maar onder andere om een compleet bordeel!” vulde de commissaris aan.

„Weerzinwekkend!” zei ik.

De Swevelchem lachte: „Je kunt je bemoeiingen met een bordeel niet onbeperkt verborgen houden, Olivier!” „Ik heb geen bordeel nodig!” zei ik fier.

„Maar wij wel,” zei de burgemeester. „Kom commissaris laten wij het bordeel dat Korenvliet herbergt nu maar gaan zoeken. Komen jullie allemaal mee. Het is altijd prettig om veel hoogstaande getuigen te hebben bij een politie-onderzoek.” Op dat moment werd alles mij duidelijk. „Adriaan!…” zei ik.

Die zuchtte alleen maar: „Heb je het zaakje eindelijk door stumper?!…”

Ja, dat had ik! Oom Wout wou ons uit de weg hebben met het oog op:

A.	de meisjes,

B.	de gemoedsrust van Tante Ceciel,

C.	de ton die wij hem ontfutseld hadden,

D.	zijn aandeel in onze ontvoering naar Atlantis.

Daarom had de schoft ons de originelen van Jan Steen, Frans Hals en Vincent van Gogh weer in de maag gesplitst. Wanneer die in onze klerenkast ontdekt werden, kon hij ons van schilderijendiefstal beschuldigen en dan… Ik stikte bijna van verontwaardiging. „En dat noemt zich Jonkheer…” was alles wat ik kon uitbrengen. „Dat doen tal van lieden die er al of geen recht op hebben,” zei Adriaan rustig. „Als hij er straks de heerlijkheid Westkapelle bij koopt, heet hij Jonkheer Wouter van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet en Westkapelle, maar Olivier… na zijn dood is hij daarboven, pardon, daarbeneden, alleen nog maar: No 253645789564532050607864523, Vagevuurplein 16875456 B.” Zo, onder genoegelijke kout, betraden wij allen tezamen het huis voor het politie-onderzoek, wij als Iaatsten. „Adriaan,” fluisterde ik, „we stinken er in. Laten wij de benen nemen…”

„Nee,” zei Adriaan, „er loopt een stille achter ons.” Ik keek om. Adriaan had gelijk. Zo’n stille stille had ik nog nooit gehoord. Bovendien had de gluiperd een politiehond bij zich. Vol walging wendde ik mij af. Maar iets dwong mij tot een tweede blik achterom. Nu zag ik dat de politiehond een bouvier was, en toen begreep ik waarom de bouvier tegen mij knipoogde. Het was Bou!…

Zo’n misselijke vertoning als de huiszoeking die volgde, heb ik zelden gezien. Oom Wout, de burgemeester en de commissaris wisten precies waar ze zoeken moesten: in onze slaapkamer! Maar met het walgelijk air van grote mensen die met kinderen verstoppertje spelen, begonnen ze gelijkvloers het zaakje ,uit te kammen’ zoals dat in vaktermen heet. Dat leverde natuurlijk niets op. Daarna lieten ze op de eerste verdieping ,geen steen op de andere’. Het was mij niet duidelijk waarom. Mijns inziens kan het geen kwaad wanneer je de ene steen op de andere laat. Ze zijn toch maar van steen. Hoe dat ook zij. Ze vonden niets tot ze aan onze kamer toe waren. Met gezichten als menseneters die een vers geslachte vijand in de frituurpan gooien, begonnen ze onze bezittingen overhoop te halen. Ik stond hem lelijk te knijpen toen ze onze klerenkast naderden. Ik was al bijna klaar om de handen in de lucht te steken en te zeggen: „Het spel is uit. Ik heb Jan Steen, Frans Hals en Vincent van Gogh vermoord…” toen een kort blafje mij deed omzien. De Stille en Bou waren ons op de voet gevolgd. Bou knipoogde weer en schudde toen nauw merkbaar de kop met een klein glimlachje om zijn bek. Op dat moment draaide de commissaris die onze klerenkast uitgeruimd had, zich om en zei diep teleurgesteld: „Niets…”

„Hoe kan dat nou!” riep de burgemeester en keek Oom Wout aan.

„Ik heb ze toch zelf…” begon Oom Wout en deed er toen ijlings het zwijgen toe. Enfin, lieve lezer, ik zal u het hele verhaal van de huiszoeking besparen. Korenvliet werd binnenste buiten gekeerd, maar Jan, Frans noch Vincent kwamen te voorschijn. Burgemeester de Swevelchem begon steeds argwanender blikken op Oom Wout te werpen. De commissaris van politie keek wanhopig naar de burgemeester. De beide meisjes keken sip omdat zij het ogenblik vreesden waarop het onderzoek zich tot de stalgebouwen zou uitstrekken. Maar daaraan dacht niemand, nu bij ons niets gevonden was.

„We kunnen het verder wel opgeven,” zei de commissaris. „Inderdaad,” zei de burgemeester en keek Oom Wout als oud vuil aan. Maar zij hadden beiden buiten de waard, in casu, Bou gerekend. Die trok de stille mee tot voor de slaapkamerdeur van

„Nee,” zei Oom Wout, „ik sta er op dat ook de vertrekken van mijn vrouw en mij onderzocht worden.” Nu, dat hoefde hij Bou maar één keer te zeggen. Die sprong tegen de deur op tot die openging, stormde naar binnen en kwam toen drie keer weer naar buiten, elke maal met een rol in fleurig kerstpapier verpakt, in de bek, die hij voor de voeten van de burgemeester neerlegde, om zich daarop bescheiden, terug te trekken, maar met een knipoog in de richting van… Adriaan! Deze toonde zich voor één keer een good sport en gaf Bou’s knipoog aan mij door, zodat ik opeens alles begréep. Adriaan had een helder moment gehad, begrepen dat Oom en/of Tante de originelen weer hadden teruggelegd in de bibliotheek, waar wij ze wel vinden moesten. Tante zag Adriaan de spullen weer achter Victor Hugo tevoorschijn halen en meenemen naar onze kamer. Ze waarschuwde Oom Wout. Die waarschuwde de Swevelchem. Die waarschuwde zijn commissaris van politie, en iedereen was klaar om Adriaan en Olivier er in te laten tuinen wegens schilderijendiefstal. Hebt u daarvan terug?… Nou, wij wel, want ik had het allemaal doorzien en de originelen weer binnengesmokkeld in de slaapkamer der echtelieden en daar ,opvallend’ verborgen onder hun hoofdkussens. Zo’n Olivier toch! Wat een kleine slimmerik! Helaas noopt mijn aangeboren besef van historische waarachtigheid mij hierbij wel te vermelden, dat het bij nader inzien niet de geniale Olivier was geweest, die zo ver had doorgedacht, maar dat het merkwaardigerwijze alleen dat rund van een Adriaan geweest kon zijn. Een dodelijke stilte viel toen Bou de laatste rol aan de voeten van de burgemeester deponeerde. Deze keek Oom Wout even aan met een blik die niet bij beider lidmaatschap van Sociëteit de Doelen paste, en zei: „Wouter… ik bedoel meneer van Duysz ther Ghasth, dit maakt jouw… pardon: uw situatie précair en de mijne penibel. Ik zie mij genoodzaakt deze bewijsstukken in bijzijn van getuigen te openen…” Hij maakte zich op om de lintjes te ontknopen, toen Adriaan zei: „Knip die dingen toch door, Charles. Als burgemeester doe je niets anders dan lintjes doorknippen bij officiële openingen. Knip nu maar eens ongeremd het lint door waarmee je de installatie van de Eerste Rittenburgse Bordeelmaatschappij Jan Steen B.V. plechtig voor geopend verklaart!” De burgemeester keek hem vuil aan.

„Dan kunje bovendien een mooie speech houden,” vervolgde Adriaan, „dat je met de entree van deze nieuwe industrie in je gemeente uitsluitend de werkverruiming beoogt, en dat reeds vandaag bij de opening tien nieuwe arbeidsplaatsen om spoedige bezetting vragen… Nou ja, vragen?… Krijsen is misschien een beter woord.”

Nog vuiler dan hij al gekeken had, kon de burgemeester niet. Daarom rukte hij woedend de lintjes los en rolde de drie doeken voor de ogen van de verbijsterde menigte uit. De reacties waren verschillend.

„Toe maar!…” zei Oom Wout. „Alsjeblieft!” riep de burgemeester. „Alles d’r op en d’r an,” constateerde de commissaris. „Wat een kleuren…” fluisterde Georgette. „En toch zo natuurgetrouw,” mompelde Annemarie. „Knap, heel knap!” verklaarde Tante Ceciel. De drie doeken vertoonden in schaterend coloriet, tot in ieder detail uitgewerkte olieverf schilderijen van een aantal dames en heren die hun kleding aan de juffrouw van de vestiaire hadden overhandigd, en, zich nu onbespied wanend, elkaar bezig hielden door vol ijver de puntjes op de i’s te zetten.

Een dodelijke stilte viel, tenslotte verbroken door Tante, die met nadruk herhaalde: „Knap werk! De schilder zal het ver brengen.” „Voorzichtig, Tante,” zei Adriaan, „anders zoudt u Olivier nog verwaand maken ook. Weet u, het basisidee was van mij. Wij wilden Oom en u een kerstcadeautje geven, dat zowel esthetisch verantwoord als leerzaam was. U zult moeten toegeven dat Olivier er in geslaagd is een aantal praktijkvoorbeelden vast te leggen, die voor u beiden ongekende verschieten kunnen openen. De eerlijkheid gebiedt mij te zeggen dat hij wel hulp van buiten af heeft gehad. Voor de robuuste mannelijke figuren heb ikzelf model gestaan en voor de vrouwelijke Annemarie en Georgette, die van wollen wanten weten, mits men hun die uittrekt…” Ik wist niet waar hij heen wou, maar het leek mij safe om zijn spel mee te spelen.

„Ja Oom Wout,” zei ik, „iedereen ziet in mij altijd de jonkheer, in werkelijkheid echter dateren mijn adelsbrieven van veel vroeger. Reeds onder Karei de Grote spreken de kronieken van de Rijks-en Hofporno-Graaf Olivier.”

„Mag ik de aanwezigen opmerkzaam maken op een paar treffende details?” vroeg Adriaan deftig.

„Nee,” zei ik discreet, „niet in bijzijn van onze beide charmante modellen. Dat zou misschien toch pijnlijk voor hen zijn.” Ik wendde mij tot Georgette en Annemarie en zei hartelijk: „We hebben anders wel pret gehad wanneer jullie poseerden, niet waar kinders?”

Lieve lezer, hebt u wel eens geschuimbekt?… Ik hoop het niet, want het is een onsmakelijke vertoning, zelfs als een paard het doet, maar wanneer twee jonge meisjes schuimbekken… Nee, dan hoor ik ze nog liever tandenknarsen of zie ik ze tandakken. Daarom zei ik tegen hen: „Weetje, lieverdjes, ik verdenk jullie er ernstig van mijn creaties uit de kamer van Adriaan en Olivier ontvreemd te hebben. Blijkbaar wilden jullie onze kerstsurprise als een eigen cadeau aan Oom Wout toespelen, zodat hij wist wat voor vlees hij in de kuip had, is het niet? Jullie hoopten natuurlijk, kleine ondeugds! — dat hij jullie portretten zou laten inlijsten en boven zijn bed hangen…”

„Maar hebben jullie dan geen ogenblik aan de gevoelens van Tante Ceciel gedacht?” viel Adriaan in.

„Ze zijn nog zo jong, Adriaan,” zei ik. „Laten we alles vergeven en vergeten, dan kan ik het publiek mijn atelier waar deze meesterwerken tot stand gekomen zijn, laten zien: op de hooizolder boven de stalgebouwen waar de Rolls staat.” Nog altijd duurde de stilte. Wel kreeg ik de indruk dat bij verschillende aanwezigen het hartinfarct prijzenswaardige vorderingen maakte. Weer was het Tante Ceciel die een eind maakte aan het algemene zwijgen: „Een uitstekend idee, Olivier,” zei ze een en al rust. „Laten wij ons onderzoek maar eens voortzetten op de zolder boven de Rolls.”

Adriaan en ik keken haar aan en knikten zwijgend. Blijkbaar had Tante ons en iedereen anders het initiatief uit handen genomen. Als zij het hele verhaal niet aan Oom Wout had verteld, was zij met ons de enige die wist waar de beide meisjes de zogenaamde originelen verborgen hadden. Maar waarom deze poging hen aan de kaak te stellen door het vinden van drie waardeloze loze rollen? Enfin, ze leek zo zeker van zichzelf en Oom Wout keek zo stom, dat wij alles aan haar overlieten.

„Kom,” zei ik vrolijk tot het nog altijd zwijgende gezelschap, „mag ik u voorgaan naar mijn atelier op de hooizolder?…” Onderweg zei ik tegen Georgette en Annemarie: „Vanmiddag laat ik Oom Wouts dokter voor jullie komen. Dat rillen en klappertanden op zo’nheerlijkezomermorgen bevaltmij niet.” Ze antwoordden niets.

Ook de rest kon zijn kiezen nog altijd niet van elkaar krijgen, behalve Tante die tegen Adriaan zei: „Ik heb het met Oom gehad over jullie plannen voor een grote campagne: Terug naar de natuur. Hij vindt het een geweldig idee en wil Korenvliet tot jullie beschikking stellen voor de eerste proefnemingen.” „Hartelijk, hartelijk dank, Oom Wout,” zei ik. „Het gaat natuurlijk wel geld kosten. Vooral in de aanlooptijd. Wat had jij gedacht van een ton, Adriaan?” „Niets.”

„Twee ton dan?”

„Twee ton op een gloeiende plaat.”

„Zal ik er een half miljoen van maken, Adri?”

„Waarom een half?”

„Nou goed, dan maak ik het af op één miljoen.”

„Een gegeven miljoen ziet men niet in de cheque,” zei Adriaan.

„Laat hij het ding straks maar uitschrijven.”

„Ook namens Adriaan, mijn hartelijkste dank, Oom Wout,” zei

ik. „Zo, daar komen we dan bij mijn atelier. Ga voor meisjes,

jullie hebben de jongste benen.”

De twee stoven de trap op, maar Adriaan en ik zaten hun zo dicht op de hielen, dat ze niet de kans kregen om hun vermeende originelen ergens anders weg te moffelen. In wanhoop gingen ze daarom boven op de berg hooi zitten, waarin de rollen verstopt lagen. Stommelend kwam de verbeten rest van de troep boven. Alleen Tante keek opgewekt, maar zei niets. Iedereen begon overal in en onder te kijken, maar durfde dat bij de meisjes natuurlijk niet doen. Die bleven als standbeelden op hun hooiberg zitten. Dat gaf mij een idee. Ik knipoogde even tegen Bou en wenkte nauw merkbaar met mijn hoofd in de richting van de twee nimfen. Die knikte even en sleurde zijn privé-stille luid blaffend mee naar de hooiberg. Vlak voor de meisjes bleef hij staan en liet hun zijn tanden zien. Daar moesten ze kennelijk niets van hebben. Ze rolden achterover met de benen in de lucht Van hun hooiberg. Tante keek even en zei: „Maar kinders, zelfs zomers is het te koud zo helemaal zonder.” Dat vond Bou ook. Daarom kroop hij meteen weg onder het hooi, maar daar was het hem toch kennelijk te warm. Bijna dadelijk kwam hij weer tevoorschijn met een rol in kerstpapier in de bek. De twee andere volgden onmiddellijk. Alle drie legde hij voor d.e voeten van de burgemeester neer. „Ja kinderen,” zei Adriaan tot de twee meisjes. „Gisternacht waren jullie niet alleen toen jullie hier de buit onder het hooi verborgen. Adriaan zelf sloeg jullie gade. Burgemeester, aan jou om nu…” Hij kreeg niet de kans om uit te spreken, want Georgette en Annemarie bewezen nu dat ze in sommige opzichten toch uit het goede hooi gesneden waren. „Wij bekennen!” zei Georgette.

„Ja,” verzekerde Annemarie, „wij hebben hier de originelen van de bordeelscène van Jan Steen, het doek van Frans Hals en het portret van een Zouaaf van Vincent van Gogh verborgen!” „Maak maar open, burgemeester,” riep Georgette uitdagend. „Wij zijn de schuldigen!”

Iedereen keek gebiologeerd toe terwijl Charles de Swevelchem met bevende vingers het eerste lintje begon te ontknopen. Er viel geen woord. Alleen het zware ademen van Oom Wout was hoorbaar en bovendien… een kleine giechel van Tante. Plechtig alsof hij een standbeeld onthulde trok de burgemeester het eerste lintje los en rolde de inhoud voor iedereen zichtbaar open. De stilte vóór de storm volgde, toen de storm zelf loeiende en brullendenen daarna de stilte na de storm. Daarop keek iedereen mij aan alsof Bou mij op de stoep had gedaan en zij in mij waren getrapt. Het eerste doek vertoonde een nog realistischer en uitvoeriger scène van dames die geen dames en heren die geen meneer waren, dan de vorige die uit Oom Wouts kamer gekomen waren. Op de tweede en derde rol gingen de afgebeelde figuren nog vrijmoediger te werk. Daar iemand toch iets moest zeggen en ik mijzelf had vastgepraat als de schepper van zoveel natuurlijke schoonheid, merkte ik op: „Tja, de vaardigheid en de ervaring van het model werken veelal sterk inspirerend op de kunstenaar, zodat deze zich maar al te licht vergeet…” Tante glimlachte fijntjes, Adriaan liet zich gierend van de lach achterover in het hooi vallen, maar de rest van het gezelschap kwam in één grote sinistere dreiging van alle kanten naar mij opdringen. Annemarie en Georgette hadden de nagels uit hun klauwen gestoken. De burgemeester en de commissaris slopen als roofdieren op mij af. De stille rinkelde met een stel handboeien.

„Rustig aan, dames en heren,” zei ik, „dit bewijst alleen dat ik een groot kunstenaar ben die alle taboes veracht, maar nog niet dat ik de verdwenen schilderijen…”

Zij luisterden niet, maar bleven naderen om zich allemaal tegelijk op mij te storten. Ik zag dat de burgemeester een stevig koord in de hand had en dat de commissaris al omhoog keek naar een balk om dat erover heen te werpen…

„Nee…” kermde ik. Niet dat ik bang was, maar ik vind lynchen zo vervelend, vooral als het met jezelf gebeurt. Op dat moment hoorde ik achter mij een bonk en een vloek, en verstijfden alle mannelijke en vrouwelijke aanvallers tot onbeweeglijkheid. Vóór mij, met de tanden ontbloot en een huiveringwekkend gegrom diep in zijn keel, stond mijn trouwe grote vriend Bou!

„Nou proost allemaal,” zei Oom Wout en hief zijn glas met parelende champagne naar de stralende zomerhemel boven het achtergrasveld van Korenvliet, waar alle strijders van beiderlei kunne zich verenigd hadden, nadat Bou de gemoederen had doen bedaren. Met zijn tanden had hij er op gewezen dat ik gelijk gehad had met mijn bewering dat de geproduceerde schilderstukken alleen mijn kunstenaarschap bewezen, maar niet mijn schuld aan een schilderijenroof. Het voorstel van Oom Wout om onder ,een enkel glas’ de zaak uit te praten, was door iedereen maar wat graag aanvaard, ook door de stille die door Bou ten val gebracht was, toen deze zich losrukte om mij te verdedigen. Hij had zich keurig aan iedereen voorgesteld als rechercheur van der Molen van de hondenbrigade en tuurde nu droevig in zijn glas. „Commissaris,” zei hij hol, „er zal niks anders opzitten: die hond moet weg. Hij deugt niet voor politiewerk. Zijn eerste baas heeft hij een stuk uit zijn broek gebeten en mij heeft hij vanmorgen tegen de wereld getrokken om meneer Olivier te hulp te komen. Kijk maar, hij is gek op hem.” Iedereen keek, zag Bou als een schoothondje naast mijn stoel zitten en nam zich voor nooit meer iets onaardigs tegen mij te zeggen.

„Commissaris,” zei ik, „er zijn meer wezens — ook menselijke — die met mij op het eerste gezicht een welhaast mystieke verbondenheid voelen…” Ik zag Annemarie haar mond opendoen om iets vuils te zeggen, en vroeg: „Ja liefje, wat is het?…” Daarop keek zij naar Bou en siste: „Nietsss”…

„Je collega in het paradijs was welsprekender toen ze Eva de appel aanbood,” merkte ik op.

„Als hij toch weg moet, wil ik die hond wel van u kopen/’ zei Oom Wout tegen de commissaris. „Ik kan op Korenvliet best een goeie waakhond gebruiken.” Hij legde meteen een aantal flappen voor van der Molen op tafel. Deze riep verheugd: „Commissaris daarvan kunnen we wel drie nieuwe kopen!” „Kom jij eens bij je nieuwe baas, Bou!” riep Oom Wout, maar Bou liet alleen zijn tanden zien en gromde waarschuwend. „Heel, heel hartelijk dank, Oom Wout,” zei ik. „Ik zal voor hem zorgen alsof het mijn eigen kind was… Daar kunt u op rekenen, meneer Van der Molen,” voegde ik er aan toe.

„Dat doet mij deugd,” zei Van der Molen. „Hij is altijd bij mij geweest sinds ik uit Scheemda naar Rittenburg kwam, maar ook hij heeft geen spoor van hem kunnen vinden.” „Van wie?”

„Van mijn oudste broer Sicco. Dat was een wilde jongen. Op een goeie dag was hij verdwenen. Iedereen praatte over een ongeluk, maar daar geloofde ik niet aan. Toen ben ik bij de politie gegaan om zelf zijn spoor te zoeken. Het leidde naar Rittenburg maar liep daar dood. Het doet mij veel verdriet dat ik Sicco nooit meer zal zien… Het was een wilde jongen, maar d’r zat geen haar slechts bij….”

Ik keek naar de meisjes: geen reactie. Ik keek Oom Wout aan: van hetzelfde laken een pak. Ik keek naar Tante: van hetzelfde pak een laken. Ik keek naar Adriaan en die zei opgewekt: V,Ik ben niet zo zeker, meneer Van der Molen, dat u Sicco niet terug zult zien…”

„Ja,” zei ik gauw, „ik ben sterk mediamiek en als ik met mijn astraal oog richting Scheemda kijk…”

„Och meneer Olivier, hou er mee op,” zuchtte Van der Molen. „Ik ben bij wel zes paragnosten geweest. Het was allemaal niks…” „Beunhazen,” zei ik kort. „Ik zal u bewijzen dat ik bovennatuurlijke gaven bezit. Hoe lang is het geleden dat uw broer verdween ?” „Vijfjaar.”

„Precies, dat is dus vijfjaar na de verdwijning van Fokko Brands-raa.”

Van der Molen werd krijtwit. „Hoe weet u dat?!…” „Heel eenvoudig,” zei Adriaan. „Uit de krant. Meneer mijn broer leest het bovennatuurlijke Nieuwsblad van het Noorden. Daaruit weet hij ook dat samen met uw broer Sicco en zijn vriend Wolderink twee meisjes uit Oude Pekela verdwenen, Aailke Flitter en Gailtje Holpiep.”

„Ja,” zuchtte Van der Molen, „dat waren twee kwaje meiden. Die zijn het ongeluk van Sicco en Pieter geworden… Ik heb die twee ongelukken zelf nooit gezien, maar wel meer over ze gehoord dan me lief is.”

Ik wierp een blik op de beide meisjes, maar die vertrokken geen spier, althans niet op hun gezicht.

„Ik geloof dat het nu tijd wordt,” zei de burgemeester geforceerd

joviaal, „om de koppen eens bij elkaar te steken.”

„Als Olivier zijn kop maar niet te…” begon Georgette en zweeg

abrupt toen Bou even haar richting uit keek en de wenkbrauwen

optrok.

„Vertel eens, commissaris, uw uitgangspunt was een schilderijendiefstal, is het niet?”

De commissaris knikte met een rood hoofd. „Werd die officieel bij u gemeld door de beroofde?” „Nee… eh… nee…”

„Aha, het was dus eigen speurwerk. Zo mag ik het zien. Initiatief is wat het publiek tegenwoordig van de politie verwacht. En initiatief hebben u en uw mensen in dit geval dan ook zeker getoond. Onze nasporingen hebben tot nu toe evenwel niets anders opgeleverd dan de ontdekking van een aantal boeiende… ik bedoel pornografische schilderijen van de hand van de heer Olivier van Duysz ther Ghasth. Volgens mij rechtvaardigt de aard van zijn produkten echter geen strafvervolging, gezien ook de grote mate van tolerantie die het O.M. tegenwoordig in deze zaken in acht neemt. Wij moeten daarom vaststellen, dat onze naspeuringen vooralsnog op een dood spoor zijn gekomen. Daarom zou ik mijn voortvarende politie willen feliciteren met haar diligentie en volstrekt integere speurzin en vooralsnog de zaak als afgedaan beschouwen.” Een grote zucht van verlichting steeg als een atoompaddestoel uit het publiek op. Daaraan namen deel: Oom Wout, de commissaris, de beide meisjes en de burgemeester zelf. Onthielden zich van stemming en/of instemming: Adriaan en Olivier, Tante Ceciel en… rechercheur Van der Molen uit Scheemda. „Goed gesproken, Charles,” bulderde Oom Wout. „Rittenburg kan trots zijn op zijn burgemeester! Die weet de zaken aan te pakken, net als zijn commissaris van politie!” Een mild applaus van de voorstemmers volgde. Toen wees Tante op de zes rollen pornografica die op tafel lagen. „En wat moet ik hiermee?” vroeg ze. Ik trok de dingen haastig naar me toe.

„Ik ben van plan binnenkort een verkooptentoonstelling te houden in het Rittenburgs Museum!” zei ik. „Dit uniek evenement zal officieel geopend worden door de Voorzitter van de Stichting Het Rittenburgs Museum, de populaire burgemeester Charles baron de Swevelchem van den Couden Gronth.”

Die middag trokken Adriaan en ik nieuwe overalls en klompen aan en begonnen weer aan onze kruistocht: Terug naar de Natuur. Allereerst smeten we 36 eieren die Zoete in een winkel in de stad die in fabriekseieren deed, kapot onder de kreet: „Wij willen scharreleieren. Kakelvers!” Toen draaiden wij 6 kilo kalfsvlees uit de diepvries door onder de kreet: „Wij willen geen kistkalveren!” Daarna, al een beetje vermoeid van zo veel werk voor het goede doel, gingen wij in het buiten kijken of er al iets te zien was op het grasveld dat wij gisteren hadden bemest. Dat was er niet. „Goed zo,” zei ik, „de natuur werkt langzaam. Weg met haast en lawaai. Stille maar stage groei. Dat is wat wij willen.” Daarna knepen we onze neuzen dicht en gingen een heel eind verwijderd van de mest op een rustieke bank zitten om de gebeurtenissen van die morgen nog eens de revue te laten passeren, zonder de natuur bij haar grote en heilzame werk te storen met machinaal gedruis of chemisch bederf.

„Adriaan,” zei ik, „heb je gemerkt hoe welsprekend Charles de

Swevelchem het hele zaakje heeft doodgepraat?”

„Ja, het leek wel een minister in de Tweede Kamer.”

„En Oom Wout maar ja knikken!”

„Natuurlijk, die heeft ook boter op zijn hoofd.”

„Dan moeten wij alleen al als natuurbeschermers ingrijpen. Op

zo’n hoofd hoort geen eerlijke boter.”

„Dan mag jij je haar wel eens wassen, Olivier, want jij hebt ook

boter op je hoofd, meneer de Kunstenaar!”

„Omdat jij mij als de maker van die heerlijke schilderingen hebt

aangeduid.”

„Ik dacht werkelijk dat die smeerlapperij alleen maar van jou afkomstig kon zijn.”

„Helaas is dat niet het geval, Adriaan. Ik heb geen flauw idee wie deze kunstwerken, die jij als smeerlapperij’ wenst aan te duiden heeft gemaakt.”

„Ik zie niemand van het hele gezelschap tot zoiets goors in staat, behalve jou natuurlijk. Aan de andere kant, Tante Ceciel had gelijk toen ze het ,knap werk’ noemde. Dat is het en dat kan een herkauwer als jij niet leveren. Zou Tante Ceciel zelf…”

„Adriaan, spreek niet verder. Bezoedel de goede naam van mijn erftante niet door het maken van dergelijke smerigheid aan haar toe te schrijven!”

„Ik dacht datje het daarnet nog Grote Kunst noemde.” „Dat zou het ook zijn als ik het gemaakt had, maar in de handen van ieder ander degradeert dit onmiddellijk tot pervers geknoei. Daarom heb ik het geadeld door het auteurschap op mij te nemen.” Zo keuvelden wij nog een tijdje door, maar vonden geen antwoord op verschillende prangende vragen. A. Wie was die grote kunstenaar wiens werk ik, daartoe geforceerd door Adriaan, als het mijne had erkend? B. Waar waren de originelen van Steen, Hals en Vincent ? C. Wie had ze iit onze klerenkast ontvreemd ? D. Wat wilden de meisjes nu precies met de gestolen spullen beginnen? en E. Waar waren de loze rollen die wij hun in handen hadden gespeeld, die zij toen onder het hooi hadden verborgen en die een onbekende had vervangen door de naaktschilderingen om het zachtjes uit te drukken? p>

„Adriaan,” zei ik, „ik ben aan het eind van mijn Latijn.” „En ik aan het begin van mijn algebra, Olivier. Wij hebben een vraagstuk met één onbekende: de maker van de schilderstukken. Als we die kennen, hebben we ook het antwoord op de andere vragen. Alleen hij kon de incriminerende schilderstukken in de kamer van Oom Wout en Tante Ceciel ,geplant’ hebben. Alleen hij kon de loze rollen uit het hooi gehaald hebben en vervangen door zijn eigen produkten. Alleen hij kon dus nu de loze rollen in bezit hebben. Alleen hij had belang bij het afleiden van ieders aandacht van de originelen door het ten tonele voeren van zijn eigen werk. En waarom had hij daar belang bij? Omdat hij de originelen uit onze klerenkast had gegapt en er nu hetzelfde mee gaat doen wat de meisjes voor ogen zweefde.” „Heel aardig Sherlock,” zei ik, „als je me nu nog vertelt wie die ,hij’ van jou is, krijg je een sigaar van mij.” „Geef maar op, kereltje. De zaak wijst immers zichzelf. Wie buiten mij wist dat de meisjes onze loze rollen onder het hooi hadden verstopt? Wie wist dat de originelen achter Victor Hugo gelegen hadden ? Wie had ze daar weer gedeponeerd in de zekerheid dat wij ze daar terug zouden vinden en weer tot ons nemen ? Wie vertelde aan Oom Wout dat de originelen in onze klerenkast lagen? Wie suggereerde hem om de burgemeester te bellen, een huiszoeking te doen en ons voor geruime tijd uit de buurt van zijn brandkast te houden? Wie, vraag ik je, had en de wetenschap en de mogelijkheid om dat alles te doen? Wie, Olivier?!” ,,Adriaan,” zei ik gekweld,,,je martelt mij. Mijn wereld stort rondom mij in elkaar… Want het antwoord is… Tante Ceciel…” Ik sloeg de handen voor de ogen. Toen ik ze weer liet zakken en door een floers van tranen mijn tweelingbroer aankeek, fluisterde deze: „Nee, Olivier… Onze Tante kan met geheven hoofd door het leven gaan, want de enige schuldige…” Hij zweeg even en zei toen kalmpjes: „… ben jij, stuk stropdas!” Ik keek hem droevig aan. „Ja Adriaan, dat is zo, of liever gezegd, dat zou zo zijn als jij niet de dader was en doe Bou niet na met die opgetrokken lippen en dat gegrom in je keel! Stuk strokarton!…”

Bou die tot nu toe zwijgend aan mijn voeten liggend onze conversatie had aangehoord, geeuwde, stond langzaam op, rekte zich uit, legde even een poot op de lippen en ging ons geruisloos lopend voor over het bruggetje naar het eiland in de slingervijver. Op de plek waar lang geleden de twaalf gouden apostelbeelden begraven gelegen hadden, vonden we ook nu weer de sporen van een gegraven en weer vol gegooide kuil, ook al waren die dan zo goed mogelijk uitgewist. Daar bleef Bou staan en begon als een razende te graven dat de kluiten aarde als projectielen in het rond vlogen. In minder dan geen tijd krasten zijn nagels op metaal, en legde hij een grote blikken trommel bloot. Wij tilden het ding uit het gat, zetten het op het gras, openden het en stonden met de originelen van Jan Steen, Frans Hals en Vincent van Gogh in de hand. „Wegwezen,” fluisterde Adriaan en wilde al met zijn buit de benen nemen. Een waarschuwend gegrom van Bou bracht hem tot staan. Het brave dier groef nog wat in de kuil en liet Adriaan zijn tanden zien terwijl hij in de richting van de vindplaats wees. Mopperend deponeerde die de doos met inhoud weer in de grond. Onmiddellijk krabde Bou de zaak weer dicht, markeerde toen de plek met een formidabele plas en trok zich terug in het struweel. Wij volgden zijn voorbeeld, want het was duidelijk dat hij daar wacht wilde houden tot de schilderijenrover terugkwam om zijn buit op te graven. Maar hij beduidde ons met een kort hoofdschudden dat onze aanwezigheid hem als politiehond alleen maar stoorde. Sluipend keerden wij terug naar de plaats van onze werkzaamheden. Daar hielden wij ons zeker een uur bezig met onze hobby ,terug naar de natuur’, door met stuifmeel van een aronskelk een kaaps viooltje te bevruchten, dat zich deze behandeling kennelijk slechts met grote tegenzin liet welgevallen. Toen het viooltje tenslotte hulpeloos haar maagdelijkheid had geofferd op het altaar der wetenschap, hoorden wij op het eiland een afschuwelijk gegil en daarna een roffel van klompenvoeten over het bruggetje. Wij zagen Berend, de tuinman, in doodsangst vluchten voor Bou die triomfantelijk met een stuk textiel zwaaide. „Pilo,” zei Adriaan. Ik keek de vluchteling na.

„Die mag zijn bibs wel eens wassen,” zei ik afkeurend.
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„Adriaan,” zei ik toen het staccato van Berends klompendans in de richting van het tuinmanshuis bij de moestuin was weggestorven, „laten wij Berend, alhoewel thans verdachte no. 1, om te beginnen met rust laten en ons eerst naar de plaats van het misdrijf begeven om na te gaan of Jan Steen, Frans Hals en Vincent van Gogh nog netjes begraven liggen, zoals te doen gebruikelijk met mensen die al jaren dood zijn. Daarna hebben we nog tijd genoeg om Berend te folteren tot hij bekent.”

Zo gezegd, zo gedaan. „We kunnen natuurlijk ook Zoete op de pijnbank leggen,” zei Adriaan met een gebaar in de richting waarin we haar dieper het buiten in zagen verdwijnen met een grote mand in de grote hand.

„Heeft geen enkele zin,” zei ik. „Die heeft maar één onderwerp van conversatie: de eetbare paddestoelen, die ze achter in het buiten vindt. Morieljes, noemen ze die hier.” „Precies,” zei Adriaan deftig, „een paddestoel uit de groep der discomyceten. Rauw niet eetbaar door een giftig zuur, dat echter bij koken verdwijnt.”

„Dat bewijst de onschuld van Zoete,” zei ik. „Anders had ze ons de dingen toch al lang rauw voorgezet.”

„Gelijk heb je,” zei Adriaan gul, maar behalve zijn ongewone appreciatie voor mijn intellect, leverde ons bezoek aan de begraafplaats verder niets op. De plek waar de drie grote meesters rustten, vertoonde nog dezelfde sporen van Bou’s opgravingen en daarna van een hernieuwde teraardebestelling door ons, onder zijn toezicht. Hijzelf kwam met een uitdrukking van grote voldaanheid op zijn snoet weer aandraven en overhandigde mij zijn oorlogsbuit: het pilo-zitvlak uit Berends broek.

„Dank je, Bou,” zei ik. „Wat denk je van de situatie? Het familiegraf heeft ongeveer tien minuten onbeheerd gelegen, terwijl jij Berend naar huis bracht en wij ons hierheen begaven. Lang genoeg voor een medeplichtige van Berend om zijn slag te slaan, maar ogenschijnlijk heeft geen schennende hand de rust van de doden verstoord.”

Bou snuffelde even aan het graf, keek eerst wat bedenkelijk, maar haalde toen de schouders op.

„Mooi zo,” zei ik, „dan gaan we nu over tot de orde van de dag, in casu het verhoren van Berend. Heb je een paar goeie duimschroeven bij je, Adriaan ?”

„Niet nodig,” zei die. „Ik heb namelijk een gek idee.”

„Dat is niets bijzonders in jouw geval; maar het mijne is nog veel

gekker. Ik stel voor dat wij Berend tot nader order ongemoeid

laten en met iedereen open kaart spelen.”

„Om hoe laat?”

„Tijdens de lunch op het achtergrasveld. Daar vertellen we alles

wat we ontdekt hebben met als bekroning de mededeling dat de

originelen in een kuil op het eiland liggen.”

„Wat verwacht je daarvan?”

„Dat de schuldige door de mand valt.”

„Welke schuldige en de hoeveelste mand?”

„De medeplichtige van Berend. Je kunt er donder op zeggen dat

die opeens overeind vliegt van achter zijn boterham met pindakaas

en schreeuwt: ,Ja, ik heb ze alle drie vermoord en hun deerlijk

verminkte lijken begraven op het eiland, maar geen van allen zullen

jullie het na kunnen vertellen!’ Dan, als hij wil beginnen met jou

neer te knallen, tref ik hem met een bord chipolata pudding midden

in het gezicht en zinkt hij dood neer. Gestikt.”

„Dank je, Olivier. Dat is mooi van je.”

„Vooral omdat het MIJN portie chipolata was en je weet dat ik daar dol op ben. Zoiets offer je niet op voor de eerste de beste.” „Jouw fout, Olivier, want ik ben zowel de eerste als de beste. Daarom moet je nu eens ophouden met dat hemeltergende geleuter. Er is helemaal geen moord begaan, hoewel verschillende lieden jouw bloed wel kunnen drinken. We hebben alleen te doen met een schilderijenroof en daarom voel ik wel iets voor je plan om open kaart met de rest te spelen. Berend is door Bou betrapt op het eiland en als een hijgend hert op de vlucht geslagen. Maar jij en ik hebben hem niet nagezet, zelfs niet gevraagd wat hij op het eiland uitspookte, hoewel hij toch duidelijk verdachte no 1 is. Dat is toch eigenlijk heel gek, maar je zult zien dat een of

meer van het gezelschap ons niet vragen waarom wij niet meteen

Berend op de korrel genomen hebben.”

„Dan zijn ze nog stommer dan jij, Adriaan.”

„Nee, kereltje, dat is jouw privilege, maar door hun stilzwijgen

verraden ze zich wel.”

„Als wat?”

„Als de medeplichtige of medeplichtigen van Berend. Alleen wie met hem in het complot zit, heeft er belang bij dat hij de tijd krijgt om te vluchten of een steekhoudende verklaring te bedenken voor zijn aanwezigheid op het eiland. Jammer, dat Bou wel bijten maar niet praten kan…” Bou liet het hoofd hangen.

„Kop op, Bou,” zei ik. „Als jij zo aimabel wilt zijn om hier de dodenwacht te betrekken, gaan Adriaan en ik nog wat terug naar de natuur om daarna aan de lunch het gezelschap in te lichten. Daarna komen we je aflossen en leggen ons met het hele zootje in een hinderlaag om de schilderijenrover te betrappen.” Bou knikte en betrok meteen zijn post op een strategisch punt in het struikgewas.

„Olivier,” vroeg Adriaan, „heb je er aan gedacht dat de schilderijenrover ook wel tijdens de lunch zijn slag zou kunnen willen slaan. Weliswaar krijgt hij dan Bou aan zijn broek, maar die kan niet getuigen voor de rechtbank.”

„Je zwetst, Adriaan,” zei ik koel. „Zo’n vent moet toch ook lunchen. Dacht je dat iemand schilderijen kon roven op een nuchtere maag?”

Dat argument gaf de doorslag. Getroost keerde ik met hem terug naar de natuur.

„Olivier,” zei hij, „ik geloof dat een van de vele taken die ons wachten bestaat in het zogenaamde ,terugfokken’ van oerdieren. In verschillende dierentuinen is men er in geslaagd de oeros en het wilde paard ofwel de Equus Przewalski terug te fokken. Wat zou jij ervan vinden als ik jou eens met een aantrekkelijk bavianen-wijfje kruiste? Met een beetje goede wil hebben wij in een paar jaar de Neanderthaler teruggefokt, en met wat extra-moeite halen we daarna de Brontosaurus Olivirensis.”

„Adriaan…” begon ik, maar in de verte luidde Zoete de bel die iedereen opriep voor de lunch. Ik was daar niet rouwig om, want natuurlijk wist ik wel iets terug te zeggen, alleen niet wat. Aan tafel was alles koek en ei, maar de koek was beschimmeld

en in het ei piepte al het kuiken der tweedracht. Na de gebeurtenissen van die morgen durfde eigenlijk niemand een woord te zeggen uit angst dat hij zich verspreken zou. Ik wel, toen Zoete uit de serre naderde met een blad waarop een schaamteloze verzameling van ordinaire broodjes, boterhammen, pindakaas, potjes jam, kartonnetjes melk en margarine alsmede koffie plus een kip met kippevel van de kou, geëtaleerd was, sloeg ik haar oplettend gade. maar haar onbewogen trekken verrieden niets omtrent de toestand van Berends achterwerk. Daarom overhandigde ik haar het stuk pilo en zei: „Je moet je man niet zo op de tocht laten staan.” En nog bezweek ze niet onder mijn staalharde blik. Ik stak mijn hand uit om haar nog scherper aan de tand te voelen en greep achtereenvolgens, de koude kip, de potjes jam en een complete edammer-kaas, die ik met een elegante zwaai in het struikgewas naast het grasveld deed verdwijnen. „Ben je nou helemaal…” begon Oom Wout. „Inderdaad, ik ben helemaal overtuigd van de volgende feiten:

a.	de kip was een diepvrieskip in serie geproduceerd en gevoed met synthetisch voer.

b.	de jam, die Tante dacht ons te mogen serveren, bevat carceno-gene kleurstoffen en conserveringsmiddelen.

c.	de kaas was gehuld — o, onuitsprekelijke verschrikking — in een zogenaamd ,beschermend’ plastic vlies.”

Ik wendde mij tot Zoete en zei kortaf:

„Breng ons een eerlijk stuk wildbraad van een hert dat de bronsttijd niet meer beleven zal; twee flessen Mummmmm Cordon Rouge en één portie chipolata pudding!” „Het is hier geen restaurant!” barstte Oom Wout uit. „Dat moest er nog bijkomen,” antwoordde ik luchtig. „Stel je voor dat we nog betalen moesten ook voor het milieubedervende voer dat die zure Zoete ons wil voor zetten! Bovendien heb ik de chipolata alleen besteld voor een mogelijk noodgeval. Chipolata pudding is sinds jaren mijn geheime wapen.” Oom Wout zweeg bij gebrek aan begrip voor het gespreksthema, maar toen Zoete gehoorzaam met de champagne kwam aanzetten, wou hij weer protesteren. Gelukkig was ik hem vóór. „Doe niet zo opgewonden. Je bent geen stoeltjesklok,” zei ik. „Bovendien, als je het wél was, werd je gegapt hoewel ik je echt niet om te stelen vind.”

Adriaan zuchtte. „Olivier, kun je een ogenblik je uitermate vervelende kop houden, die toch niemand hebben wil?” Daarop vertelde hij aan het gezelschap wat wij die morgen zo al ontdekt hadden. Toen hij Berends overhaaste vlucht van het eiland en zijn achtervolging door Bou had geopenbaard, viel er een diepe stilte.

„Tja,” zei Oom Wout tenslotte schor. „Alle rashonden zijn geboren snobs. Ze hebben het altijd op de zogenaamde ,mindere man’ voorzien en gaan bij voorkeur de tuinman of de postbode te lijf…” „Aha!” dacht ik.

„Ik zal Berend vijfentwintig gulden voor de schrik geven,” zei Tante, „en een nieuwe broek…” „Voor zijn achterwerk,” vulde ik aan.

„Is dat nu wel verstandig, Tante?” vroeg Adriaan. „Niet van die broek, maar van die vijfentwintig gulden… We zijn nog helemaal niet zeker, dat Berend niet in de een of andere vorm betrokken is bij de schilderijenroof…” „Nonsens!” zei Oom Wout.

„Onzinnig,” verklaarde Tante. „Wat moet die goeie Berend met een Jan Steen, een Frans Hals en een Vincent van Gogh? Ik wed dat hij van zijn leven nog niet van een van drieën heeft gehoord.” „Zo zo,” dacht ik.

„Hij kan een medeplichtige hebben of zelf de medeplichtige zijn van iemand die wel van de drie heren heeft gehoord…” opperde Adriaan. „Tenslotte zijn die doeken hier al door de handen van verschillende aanwezigen gegaan…” Hij keek de meisjes even aan, hetgeen voor Oom Wout aanleiding was om uit te barsten: „Dat is een volkomen ongefundeerde insinuatie. Voor zover mij bekend hebben we tot nu toe alleen te doen gehad met een serie prachtige… ik bedoel walgelijke pornografische afbeeldingen.” „Hm hm,” dacht ik, want ik denk altijd aan één stuk door. „Mag ik uw hoofd even, Oom Wout?” vroeg Adriaan. „Ik wou nog wat boter hebben op dit broodje.”

Een tijdlang keek iedereen iedereen aan. Tenslotte zei Adriaan peinzend: „Nee, nu ik mij alles weer voor de geest haal, heeft eigenlijk niemand de originelen gezien…”

„En Tante dan?” riep ik opgewonden. „Die heeft ze toch zelf

in de bagage van de meisjes ontdekt!”

„Ik?!…” vroeg Tante stomverbaasd.

„Ja zeker, u hebt ze zelf aan Adriaan en mij laten zien!”

„Aan mij?” vroeg Adriaan. „Het is de eerste keer dat ik dat hoor!…”

Ik dacht dat ik nu toch werkelijk gek werd en niet meer zo’n beetje zoals tot nu toe het geval geweest was. „Adriaan,” zei ik langzaam, ,,in de UFO die ons hier ontvoerd heeft naar Atlantis en ook weer teruggebracht naar de aarde, hingen een bordeelscène van Jan Steen, een mansportret van Frans Hals en een doek van Vincent van Gogh dat een Zouaaf voorstelde. Ze hingen er tot vlak voor onze landing op Korenvliet. Toen jij en ik uit de cockpit kwamen waar de tijdbom tegen ons praatte, zag ik dat er in de passagiersruimte iets veranderd was, maar met dat aftellende ding in mijn rug, had ik niet meteen door wat. Dat herinnerde ik me pas weer toen Tante Ceciel ons de drie doeken liet zien die ze in de koffer van Annemarie ontdekt had.” En weer viel een lange stilte. Daarin hoorde ik Oom Wout zachtjes tegen Tante Ceciel zeggen: „Atlantis… Ik vrees dat er een neuroloog aan te pas zal moeten komen. Die jongen moet opgenomen worden…”

„Adriaan!…” riep ik. „Waarom laat je mij in de steek? Je weet dat ik de waarheid spreek… Wat bezielt je om mij zoiets aan te doen ?… Zeg toch dat jij met Tante en mij de originelen hebt gezien! Adriaan, zeg toch wat!… Tante, waarom verraadt u mij?… Ook u!…”

„Doodzielig, eigenlijk…” fluisterde Oom Wout tegen zijn vrouw toen die bleef zwijgen. „Die jongen is knettergek… Ik heb het altijd wel zien aankomen, maar nu zal er toch ingegrepen moeten worden…”

„Ja,” juichte ik plotseling bevrijd. „Er zal ingegrepen moeten worden. In de blikken trommel op het eiland wel te verstaan. Daaruit zullen de originelen tevoorschijn komen!…” „Toegeven…” fluisterde Oom tegen de anderen. „Ik geloof niet dat hij in dit stadium gevaarlijk is…”

Vanaf dat moment was iedereen even aardig tegen mij. Oom Wout schonk mij eigenhandig nog een bel champagne in. De meisjes lachten tegen mij alsof ik een kirrende baby was. Tante Ceciel keek mij vol teder medelijden aan. Alleen Adriaan zei niets. Ik trok mij van dat alles geen bal aan, want iedereen had er mee ingestemd op het eiland de wacht te gaan betrekken bij het schildersgraf en als de schilderijenrover onverhoopt niet mocht komen opdagen, de lijken op te graven. Dat zou het uur van mijn grote triomf zijn!

Allemaal samen wandelden we naar het eiland. Iedereen keek doodernstig voor zich uit omdat hij bang was om mijn blik te ontmoeten en daarin de flakkerende waanzin van een gevaarlijke gek te ontdekken. Dat gaf mij een aardig ideetje. Ik begon huiveringwekkend te giechelen en maakte stuipachtige bewegingen met mijn kop. Met een stem die wel uit mijn ingewanden leek te komen, zei ik alsof ik het tegen mijzelf had: „Net de nabestaanden op de begrafenis van een lijk dat hun niets heeft nagelaten…” Ik zag een rilling door het hele gezelschap gaan. Ik had het zootje nu bijna zo ver dat ze werkelijk dachten dat ik gek was, en besloot er nog een schepje bovenop te doen. Op het bruggetje naar het eiland bleef ik met een ruk staan klemde mijn handen als klauwen om de leuning, staarde verwilderd in het water en fluisterde met een spookachtige glimlach: „Een brug over een rivier van bloed… Waarom moet ik altijd bloed zien?… Waarom geeft Oom Wout me bloed te drinken in plaats van champagne?… Denkt hij dat ik een vampier ben, of ben ik werkelijk een vampier?…” Ik keek even met rollende ogen naar de beide meisjes. „Een vampier, die het bloed wil drinken van jonge meisjes wier keel hij langzaam, o zo langzaam heeft doorgebeten…”

Annemarieen Georgette hadden zich nu met gilletjes van oprechte doodsangst achter de brede gestalte van Oom Wout teruggetrokken. Die stond klaar om mij in een houdgreep te nemen en naar het streekgekkenhuis te sleuren, maar Tante gooide roet in het eten.

„Olivier,” zei ze glimlachend, „doe maar gewoon, dan doe je al gek genoeg, maar jaag die arme kinderen niet de stuipen op het lijf. Ze denken werkelijk dat je gek bent.”

„Geef ze eens ongelijk,” zei ik met tranen in mijn stem. „Ik denk het zelf ook… O, als u wist Tante wat het betekent deze voortdurende angst om gek te worden… Deze dwangneurotische behoefte om je beide handen als klauwen om de keel van een jong meisje te slaan en…”

„Nou, is het mooi geweest!” zei Tante gedecideerd. „Hou je er mee op of niet?”

„Omdat u het zo lief vraagt, Tante. Trouwens we zijn al ter plaatse. Ziehier de plek waar de heren begraven liggen, en ginds het struweel waarin wij ons in hinderlaag zullen leggen. Adriaan wil jij iedereen naar zijn gereserveerde plaats brengen? Dag Bou, niets

ongewoons te rapporteren?” Bou schudde even het trouwe hoofd.

„Mooi,” zei ik, „we hebben nog even tijd om naar het huis terug te gaan.” Ik keek op mijn polshorloge en mompelde: „Half twee… Het uur waarop schilderijenrovers met een kort dankgebed de middagmaaltijd beëindigen en op pad gaan. Kom gauw, Bou, dan geef ik je je bak.”

„Neen!” riep Adriaan die bezig was iedereen in hinderlaag te leggen, speciaal de meisjes. „Zijn bak?!… zeker met een kant-en-klaar hondenmaaltijd uit een blikje vol met mineralen en eiwitten en calorieën en vitaminen… Nee Olivier, ook Bou moet terug naar de natuur. Voor onze kleine lieveling voortaan alleen nog een ferme hap uit sommige kuiten!”

„Adriaan heeft gelijk, Bou,” zei ik. „Je hebt braaf gepost bij het graf. Neem nu een snipperdag en maak veel plezier. Ik verwacht je terug voor het diner.”

Dat liet Bou zich geen twee keer zeggen. Hij stoof er vandoor. Helaas moet ik toegeven, dat hij regelrecht over het bruggetje naar het achtergrasveld galoppeerde, in het kreupelhout verdween en met de door mij weggeworpen diepvrieskip tussen de kiezen weer tevoorschijn kwam. Treffend vond ik wel, dat hij keurig aan tafel ging zitten en het stomme dier van een bord verorberde. Een nieuw bewijs van zijn aangeboren beschaving kreeg ik, toen ik, alvorens weg te duiken in een passende plaats voor onze hinderlaag, zag dat hij met grote voldoening de verschillende heel en half vol gebleven glazen champagne leegdronk.

Ik weet natuurlijk niet, lieve lezer, of u dikwijls in hinderlaag ligt, maar persoonlijk vind ik er niets aan. Adriaan had Oom Wout, de ouwe snoeper, verdekt opgesteld met de meisjes. Hijzelf lag achter een zo dikke boom dat hij veilig was voor ieder schot van de verwachte onverlaat. Ikzelf had mij achter een nog dikkere boom neergevlijd om een goed schootsveld te hebben om mij achter terug te trekken, mocht Adriaan in het lege voorhoofd getroffen worden door een verdwaalde kogel. Verdwaalde kogels zijn de gevaarlijkste. Die vliegen lukraak niets vermoedende omstanders in hun bast. Nu is dat nog tot daar aan toe, maar het vervelendste van hinderlagen is niet het per ongeluk doodgeschoten worden, maar het kriebelen. Ook die keer op het eiland was het weer raak. Geschoten werd er niet, maar kriebelen… om gek van te worden.

Nauwelijks lag je, of het begon: grassprietjes, vliegjes, takjes en gewoon je eigen neus. Alles kriebelde. Ik vroeg me af hoe de anderen het uithielden en zag dat het Tante al te machtig geworden was. Ze had zich iets verderop in een mierenhoop in hinderlaag gelegd, waar alleen ik haar kon zien. Maar goed ook, want nu kon alleen ik haar gadeslaan, terwijl zij wild krabbende op handen en voeten wegkroop, wat haar niet op zijn voordeligst deed uitkomen gezien de gepijnigde expressie van haar achterdeel. Ik zag haar over het bruggetje wegsluipen en over het grasveld in het huis verdwijnen, kennelijk om zich van haar kleding en de daarin aanwezige mieren te ontdoen. ,,Arme Tante, wat een gemier,” dacht ik, en concentreerde mij weer op mijn eigen hinderlaag. Nu zijn er dingen die alle hinderlagen gemeen hebben: onder andere het kraken. Nauwelijks is het even stil, of het begint overal te kraken. Kraken laat mij over het algemeen koud, maar in hinderlagen kraakt het zo geheimzinnig, en dat verhoogt de feestvreugde echt niet. Je kunt nu wel tegen jezelf zeggen: ,Het is een zomerkoeltje dat door het lover vaart’, maar dat neemt niet weg dat het ook de steelse voetstappen van de aansluipende onverlaat kunnen zijn. Voor onverlaten ben ik niet bang, maar sommige onverlaten zijn gewapend en deinzen voor niets terug. Ben je eenmaal tot die conclusie gekomen, dan ben je al weer bij de verdwaalde kogels beland, en die kunnen zo ver verdwalen… Kort en goed, toen ik na een half uur Tante weer uit het huis zag verschijnen, verkleed en wel, trilde ik over mijn hele lichaam van vreugde omdat zij niet getroffen was. Zij droeg een stevige spade in de hand, kennelijk om de onverlaat de hersens mee in te slaan. „Dappere, dappere Tante,” zei ik in mijzelf en vroeg mij af waarom sommige Tantes iemand toch zo’n gevoel van zekerheid kunnen geven. Zij sloop nu niet meer, maar liep met vaste tred over het bruggetje, naderde de plek van het onheil, liep regelrecht naar het graf, zei in het rond: „Komen jullie maar tevoorschijn. Ik heb genoeg van de hele komedie!” en stiet de spade in het graf. Terwijl wij ons allemaal uit het struikgewas verhieven, sprong mijn hart op van blijde trots. Nu was het ogenblik gekomen waarop ik als de grote overwinnaar uit het strijdgewoel van ongelovige meningen te voorschijn zou komen. Het groots moment was aangebroken van de onthulling van Jan Steen, Frans Hals en Vincent van Gogh! Terwijl de anderen zich om Tante verdrongen, leunde ik bevallig tegen een eeuwenoude den, zeker van mijn triomf.

„Ik hoop niet dat Berends medeplichtige verschijnt terwijl jullie net bezig zijn de lijken bloot te leggen,” zei ik voldaan. „Olivier, zwets toch niet. Berend heeft geen medeplichtige en zelf heeft hij ook helemaal niets met de schilderijenroof uitstaande!” zei Tante rustig, terwijl Adriaan haar zogenaamd ,galant’ de spade uit de hand nam. „Ik heb hem daarnet zijn vijfentwintig gulden en een gloednieuwe pilobroek van Oom Wout gebracht, en alles van hem gehoord. Hij kwam op het eiland om wat onkruid met een herbicide te bespuiten, toen dat monster van Olivier hem aanvloog en ten naaste bij ontmande en…”

„Dat hoorde met iedere milieuvervuiler te gebeuren,” zei ik luchtig. „Bovendien is het alleen een bewijs van zijn slechte geweten: hij dacht zich schoon te spuiten van zijn schuld.” Oom Wout zei met een zucht tegen de meisjes: „Soms denk ik dat Olivier mij werkelijk nog eens gek zal maken…” „Dat is ook de intrinsieke bedoeling, Oompje,” zei ik. „Zodra ik u goed gek heb, laat ik u onder curatele stellen en mijzelf tot curator benoemen. Nou Adriaan, dan kunnen we wel lachen. Op zo’n veiling van andermans roerende goederen, gaat het vrolijk toe.”

Adriaan gaf geen antwoord, maar spitte verder tot ik alleen van het kijken bijna spit kreeg.

„Laatje niet door mij afleiden, vent,” zei ik. „Zo dadelijk komt de beloning voor je on-aristocratische gezwoeg in de vorm van een Steen, een Hals en een van Gogh. Ah, daar hebben wij de trommel. Houden jullie allemaal je neuzen maar klaar om op te kijken, wanneer blijkt dat ik gelijk gehad heb en dat de originelen er uit te voorschijn komen.”

Iedereen drong naar voren, terwijl Adriaan met enige moeite de trommel uit de kuil hees.

„Maak maar open,” zei ik vrolijk. „Net als op Sinterklaasavond. Surprises bij de vleet!”

Met dat laatste bleek ik het al weer bij het rechte eind gehad te hebben. Oom Wout maakte plechtig de trommel open en liet zwijgend de inhoud aan ons zien. Die was er niet. Het ding was leeg.

Toen de meisjes niet meer snikten, Oom Wout niet langer huilde en Adriaan had opgehouden zijn tranen de vrije loop te laten van het lachen, zei ik waardig: „Ik ken niets onbeschaafders dan het smakelijk lachen om iemand die verdriet heeft. Bij deze mededeling zal ik het laten.”

Daarop barstte het hele zootje, met uitzondering van Tante Ceciel

opnieuw in een ordinair gebulk uit.

,.Ik wacht wel tot jullie bedaard zijn,” zei ik hoog.

Dat was alleen aanleiding voor het gezelschap om het werkwoord

onbedaarlijk nog eens uit volle borst te gaan vervoegen. Alleen

Tante liet het ook nu bij een fijn glimlachje. De rest hield het

bij het vasthouden van zijden en buiken en het slaan op dijen.

„Zijn we klaar?” vroeg ik geduldig. „Dan kunnen we verder gaan

met de les…”

„Hèja, meneer,” riep Annemarie. „Vertelt u nog eens een sprook-je!…”

„Nee, meneer,” piepte Georgette, „veel liever wat extra kunstgeschiedenis … Over Jan Steen en Frans Hals en Vincent van Gogh en zo…”

Toen werd het zelfs meneer te machtig.

„Rotmeiden!” schreeuwde hij met overslaande stem, „die lagen hier vanochtend nog alle drie begraven!” „Hoe weetje dat, Olivier?” vroeg Oom Wout scherp. „Omdat ik ze zelf gezien heb, toen we de trommel hadden opgegraven en open gemaakt.”

„Hoe kwam je er bij om nu net hier te gaan zoeken?”

„Bou wees ons de weg.”

„Ons ?… Was er dan nog iemand bij ?”

„Ja, Adriaan.”

„Is dat zo. Adriaan?”

„Ik kan er mij niets van herinneren… Ik moet een black-out gehad hebben.”

Ik wendde mij smekend tot Tante. Ik zei niets. Mijn blik was welsprekend genoeg. Tante ook. Ze zei opgewekt: „Merkwaardig is dat, Adriaan. We lijden kennelijk allebei aan hetzelfde euvel. Ik heb de laatste dagen ook last van een hardnekkige black-out.” „Zo,” zei Oom Wout met het air van een officier van justitie tegen mij, „je enige getuige is dus een hond, en dan nog wel een hond die door zijn eigen baas als speurhond werd afgekeurd.” Hij keek de kring rond en zei langzaam: „Ik ben van mening dat de originelen van die fameuze schilderijen niet bestaan behalve in de zieke verbeelding van Olivier. Niemand heeft ze ooit gezien. Wanneer er op de man af naar wordt gevraagd, komt hij aan met fabeltjes die je aan zijn verstand zouden doen twijfelen, als je dat niet al lang gedaan had. Dan hangt hij verhaaltjes op over een UFO, of hoe hij zo’n ding dan ook noemen mag, die Adriaan en hem naar Atlantis heeft ontvoerd en…” Hij zweeg opeens en keek eerst Adriaan en toen de meisjes met gefronste wenkbrauwen aan.

„Adriaan, volgens je broer waren jullie samen toen je naar Atlantis werd ontvoerd. Wat weet jij daarvan?…” Adriaan trok zijn stomste smoel. Dat kost hem geen moeite. Dat doet hij altijd.

„Atlantis?.. .”zei hij. „Heeft dat niet iets met de Griekse mythologie te maken?… Sorry Oom Wout. Ik ben maar een eenvoudige HAVO-jongen. Dat kunt u beter aan Olivier vragen. Die is door een wonderlijke speling der natuur nog op een gymnasium terecht gekomen.”

Oom Wout luisterde al niet meer, maar keek nu de meisjes streng aan. „De eerste middag dat jullie hier waren, kwamen jullie al met verhalen over een UFO, waarmee jullie uit Atlantis gekomen waren. Hoe zit dat?”

Heel even keken ze elkaar geschrokken aan, toen zei Georgette haastig: „Dat kwam door Olivier. Die had de hele weg van Scheemda naar Rittenburg niet anders gedaan dan zwammen over Atlantis en UFO’s en zo. Net een boek voor jongens van 9 tot

„O ja?” zei ik. „Laat dan een jongen van 21 tot 22 nu maar eens het hele verhaal uit de doeken doen. Laat iedereen zijn oren open zetten en zijn handen in elkaar knijpen dat ik de politie er niet bij haal. Ik zal later mijn verhaal te boek stellen, Oom Wout. Vandaag zal ik alleen de saillante,punten aanroeren. Ik begin niet bij het begin. Dat bewaar ik voor het slot. Ik begin met een onofficieel bezoek dat Adriaan en ik enkele dagen geleden aan de kamer van de dames van der Flier en Hogeboom brachten. We troffen hen niet thuis, hetgeen ook het doel was van ons bezoek. Wel troffen we iemand in hun salet aan, die daar kennelijk met hetzelfde oogmerk gekomen was als wij, te weten een grondig onderzoek van de bagage van uw twee gasten Oom Wout. Dit leverde de drie bewijsstukken van hun schilderijenroof op: doeken van Steen, Hals en van Gogh. Wij bekeken ze gedrieën, waarop Tante ze weer in de koffer teruglegde, omdat zij de meisjes op heterdaad wilde betrappen bij hun manipulaties om de buit te gelde te maken.

„Hoe staat het met de black-out, Tante?”

„Dank je, Olivier. Een ietsje beter. Het rookgordijn begint op

te trekken.”

„En jij, Adriaan? Zie je al iets, als je de zaken bij nader inzien

bekijkt?”

„Heel vaag…”

„Dan zal ik nog wat licht brengen in de duisternis. Tante vertelde Oom niets van onze ontdekking, omdat ze bang was, dat hij spontaan als hij is, het spel in de war zou sturen, door bijvoorbeeld meteen de politie te waarschuwen. Zij hing hem een verhaaltje op over ,twee onschuldige jonge dingen’ die die nacht het huis uit wilden sluipen omdat zij een afspraak hadden met Adriaan en mij op de hooizolder in de stalgebouwen, die zij bitter zouden berouwen wanneer zij te laat zouden ontdekken, dat wij geen andere bedoeling hadden dan hen te onteren. Ik geloof niet, dat ik ver bezijden de waarheid ben. Is het niet, Oom Wout?” „Ja, zoiets was het wel, en omdat ik je broer en jou voor geen cent vertrouw…”

„… postte u die nacht op het achtergrasveld en Tante vóór. De meisjes waren inderdaad op weg naar de hooizolder maar niet voor een ontmoeting met Adriaan en mij, maar met het oog op een tijdelijk afscheid van de heren Steen, Hals en Gogh. Zij vonden de weg evenwel voor en achter geblokkeerd toen zij een uitbreekpoging waagden en vluchtten, door Adriaan en mij heimelijk gevolgd, weer naar hun kamer met de buit, die zij op een later tijdstip dachten te verbergen. Oom en Tante waren na hun aftocht de achtertrap opgestoven, Tante naar hun slaapkamer, maar Oom in enen door naar de onze, omdat hij zeker wou zijn dat de belagers van de eer van zijn gasten goed en wel in bed lagen. Hij vond hen niet, wel echter Adriaans snurkmachine. Hij aarzelde nog wat te doen, hoorde toen ons de trap opkomen en wond ijlings de snurkmachine weer op om onder dekking van zijn gezaag ongezien naar zijn eigen slaapkamer te ontkomen.” „Commentaar, Oom Wout?” „Nee. Ga door.”

„Helaas, het was al te laat. Hij moest zich overhaast op ons balkon verbergen, daar wachten tot wij in slaap waren en kon toen pas wegsluipen naar de kamer waar Tante Ceciel al ongeduldig en niet geheel gerust in bed op hem lag te wachten. Hij had Adriaans snurkmachine meegepikt om die ooit zelf te gebruiken in de koude

oorlog en ook om door deze mysterieuze verdwijning onze aandacht af te leiden of zelfs onze argwaan tegen de meisjes te wekken, want die twee mag hij erg graag, is het niet Oomlief? U was maar wat blij toen u, van ons balkon loerende, mocht vaststellen dat wij niet in de slaapkamer van Annemarie en Georgetje verdwenen, maar heel deugdzaam in onze eigen bedden…” „Ik ben verantwoordelijk voor het welzijn van mijn gasten,” gromde Oom Wout.

„Maar wie zegt u, dat een verblijf in onze armen niet bevorderlijk voor hun welzijn geweest zou zijn?” vroeg ik. „Wij!” riepen de meisjes als uit één mond. „Werkelijk, Georgetje?” vroeg Adriaan. „Wat kwam je dan de volgende nacht m onze slaapkamer zoeken, toen Olivier bewusteloos van de drank, lag te ronken? Vielen jouw bedoelingen toen niet onder het chapitre ,Welzijnszorg’?”

„Stil Adriaan,” zei Tante vriendelijk. „Laat Olivier aan het woord. Hij vertelt zo leuk.”

„Je hebt het of je hebt het niet,” zei ik eenvoudig. „Daar gaat-ie dan weer voor niks. De volgende morgen deden wij een inval in de kamer van de meisjes, haalden de originelen uit Annemarie’s koffer en legden er loze rollen in hetzelfde kerstpapier verpakt voor in de plaats.”

„Zie je wel,” fluisterde Annemarie tegen Georgette, „ik zei toch al, ik vertrouw…”

„Ja kind,” zei ik, „vertel Oom en Tante maar wie of wat je al of niet vertrouwde.” Maar Annemarie zweeg als het graf. „De originelen verstopten we ingepakt en wel in de bibliotheek achter de complete werken van Victor Hugo, maar Tante zag ons door het open raam vanaf het achtergrasveld en nam ze, zodra wij weg waren, tot zich. Waar ze ze toen verborgen heeft weet ik niet. Vermoedelijk onder haar bed, maar ik weet wel dat ze enkel en alleen om ons te pesten toen in ,de Klokkenluider van Notre Dame’ van Victor Hugo ging zitten lezen. Dat was niet mooi van u, Tante.”

„Ik kon het niet laten, jongens,” giechelde die. „Als je zelf die stomme smoelen van jullie had gezien, zou je ook pret gehad hebben.”

„Gelukkig voor Adriaan dat hij zijn eigen smoel niet kan zien, Tante. Maar laat ik mijn boeiend relaas mogen voortzetten. Ik neem daarbij aan dat Adriaan per ongeluk voor één keer de waarheid gesproken heeft, want het volgende ontleen ik grotendeels aan zijn mededelingen. Nu eerst een hypothese. Die avond vertelt Tante aan Oom dat zij de twee onweerstaanbare verleiders Adriaan en Olivier, voorlopig veilig uit de buurt wil houden van die onschuldige schatjes van eeil Annemarie en Georgette. Daarom moet die goeie sul van een Oom Wout als de weerlicht de originelen, die zij achter Victor Hugo vandaan gehaald heeft, in onze klerenkast verbergen, de burgemeester en de politie bellen met de tip van een schilderijendiefstal, enzovoort, enzovoort. Zij geeft hem drie waardeloze maar levensgrote reprodukties, omdat zij weet dat er minstens drie weken overheen zullen gaan voor de burgemeester en de commissaris er achter komen, dat zij er ingetippeld zijn. Dat betekent, met wat goede wil van het O.M., minstens drie weken voorarrest voor ons heeft en een even lange periode waarin de beide charmante gasten niet dagelijks onteerd zullen worden. Onderschrijft u mijn hypothese, Tante. Wees eerlijk. Dat bent u mij verschuldigd!”

„Je hypothese is juist, Olivier, maar we staan hier maar te staan bij een lege kuil en een dito trommel op het eiland en het is al lang theetijd. Laten wij teruggaan naar het achtergrasveld. Daar kan Olivier zijn lucide exposé voortzetten.” „Adriaan,” beval ik, „snel vooruit. Heb je niet gehoord dat je Tante om champagne vraagt?!”

„Moet er nu altijd champagne gedronken worden?!” kreet Oom Wout opstandig. „Tante’s wil is wet!” zei ik.

„Och Wout,” viel Tante mij bij, „als de jongens het nu flink vinden staan om de hele dag champagne te drinken, waarom zouden wij hun dat pleziertje dan niet gunnen?”

Dat pleziertje parelde weldra schuimend in de kelken. Ik keek de kring rond en constateerde met voldoening dat mijn uiteenzettingen al een begin van wantrouwen hadden teweeg gebracht tussen de verschillende aanwezigen. Het was uit met ,Lieve Oom Wout’ en .Liefste Tante Ceciel’ van de meisjes. Ze zaten nu heel klein voor zich uit te kijken. Annemarie had al een compleet zakdoekje verorberd. Georgette beet op haar nagels. „Niet doen, kind,” zei ik vaderlijk. „Het is zo’n onaangenaam geluid voor het verdere gezelschap, bovendien een hoogst onsmakelijk gezicht.”

Ze keek mij aan met een blik die kon doden, maar dat kan een blik pesticide ook. Dus trok ik mij er niets van aan en ging onvervaard voort:

„Die nacht kwam — ik spreek nog altijd volgens Adriaan — Georgette onze slaapkamer binnen, terwijl ik, geveld door een kwaadaardige zomergriep, bewusteloos in bed lag. Desondanks deed zij Adriaan verschillende oneerbare voorstellen, die deze angstig afwees. Hij is namelijk op zijn leeftijd nog maagd. Zij trok zich na vergeefs aandringen krokodilletranen schreiend terug naar haar kamer. Inmiddels — hiermee ben ik weer bij een koene hypothese aangeland — zet Tante Adriaans snurkmachine op volle kracht vooruit, zodat Oom Wout nolens volens volgt en al gauw zo snurkt dat hij met geen kanon wakker te krijgen is, tenzij dit op hem wordt gericht en hij gewekt wordt door een brisantgranaat die afketst tegen zijn gepantserd voorhoofd. Hierop verlaat Tante sluipend haar kamer om er getuige van te zijn hoe de meisjes twee loze rollen in kerstpapier die Adriaan in hun koffer gelegd heeft, gaan verbergen. Op de gang evenwel komt zij Adriaan tegen, die met hetzelfde doel op pad is. Noodgedwongen sluit zij met hem haastig een bondgenootschap… Is dat eigenlijk zo, Tante? Ik heb het alleen maar van Adriaan.” „Ja zeker, Olivier. Adriaan heeft je niet bedrogen.” „Dat moet hem moeite gekost hebben, maar goed: zij constateren dat de meisjes Adriaans loze rollen als kleinoden verbergen op de hooizolder. Die doen nog een vergeefse poging om de Rolls te starten voor de een of andere geheimzinnige missie, maar ook daar heeft Tante een stokje voor gestoken, want zij heeft Oom Wout de benzine laten aftappen met een verwijzing naar zijn neven. Meisjes naar bed, Adriaan en Olivier naar bed, Oom nog altijd snurkende en Tante?… Als je het mij vraagt is zij in het holst van de nacht onze kamer weer binnengeslopen en heeft de reprodukties uit onze klerenkast verwijderd omdat ze het toch niet over haar goeie hart kon verkrijgen ons voor minstens drie weken op water en brood te laten zitten, terwijl we het op Korenvliet af konden doen met champagne en kaviaar. Heb ik gelijk, Tante?” „Ja, mijn jongen, het is zoals je zegt…”

„Heb dank, o liefste Tante! Dan besluit ik mijn exposé met een samenvatting van de raadselen waarmee wij ons nog altijd geconfronteerd zien. Over de gebeurtenissen van deze dag hoeven we verder niet te praten. Blijven echter de volgende vragen: A. Waar zijn de loze rollen die Adriaan en ik de meisjes in handen gespeeld

hebben en die deze in plaats van de originelen onder het hooi hebben verborgen?”

„Heb ik door Berend laten weghalen en verbranden,” zei Tante gemoedereerd.

„B. Waar zijn de reprodukties die Oom Wout in onze kamer heeft geplant en die daaruit verdwenen bleken toen het op een huiszoeking aankwam?”

„Zelfde antwoord,” zei Tante. „Om de zaak te vereenvoudigen heb ik zo veel mogelijk vals bewijsmateriaal vernietigd.” „Dan lieve Tante, vraag C. Wie heeft de wondermooie pornografica op de hooizolder en in de slaapkamer van Oom Wout en u verborgen?”

„Jij natuurlijk,” zei Adriaan haastig, dolblij dat hij eindelijk ook eens aan het woord kon komen.

Tante lachte schalks. Ik zei gauw: „Maar natuurlijk. Daar had ik me toch zelf bijna een black-out gehad. Ja, ja, dat was ikzelf… Komisch dat zoiets je even ontgaan kan… Maar ja, wij kunstenaars zijn een wereldvreemd en verstrooid volkje… Ha ha ha…” „En nu de laatste vraag van deze quiz,” zei Adriaan bijna dreigend: „wie heeft de originelen eerst op het eiland begraven, toen door ons laten ontdekken, en toen weer opgegraven om er mee te verdwijnen?”

„Geen idee,” zei Tante. „U Oom Wout?”

„Al sla je me dood, ik zou het niet weten.”

„Adriaan,” zei ik, „in dat geval kunnen we het beste beginnen

hem dood te slaan.”
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Tot de fenomenologie van Korenvliet behoort ook het zogenaamde doen-alsof-erniets-gebeurd-is-effect. Overal elders zou je na de gebeurtenissen van de vorige dag nu de ontknoping van het drama ieder ogenblik verwacht hebben. Een loodzware atmosfeer van algemene wederzijdse argwaan. Duistere blikken van haat en wantrouwen over en weer. Stiekem bespioneren van alle partijen door alle andere partijen. Kortom, de stilte voor de storm. Op Korenvliet niets van dat alles. Er viel geen stilte. Er stak geen storm op. Iedereen deed alsof er niets gebeurd was. Oom Wout trimde’sochtends vroeg al weer vrolijk door het buiten. De meisjes lagen in bikini te zonnen op het achtergrasveld. Tante Ceciel beraadslaagde langen breed met Zoete in de keuken wat er die avond gegeten zou worden. Berend kwam Oom Wout bedanken voor diens prachtige nieuwe pilobroek. Adriaan zong zijn hoogste lied en spoorde mij tot mijn verbazing aan ijverig door te gaan met onze campagne ,terug naar de natuur’. Alleen ik kon mij nog niet verzoenen met het onopgeloste raadsel waarom Tante Ceciel en hij mij eerst voor gek gezet hadden door te beweren dat zij de originelen nooit hadden gezien en toen hadden toegegeven dat mijn hele reconstructie juist was geweest en dat de originelen dus inderdaad bestonden. Wanneer ik Adriaan er naar vroeg, haalde hij zijn schouders op en Tante Ceciel lachte alleen vriendelijk en zei: „Kom Olivier, laten we nu geen ouwe koeien uit de sloot halen. Dat is allemaal verleden tijd en bovendien milieubedervend.”

„Dit milieu is al door en door bedorven, Tante,” zei ik koel, „anderszouden Adriaan en u wel voor de draad komen met de dingen die jullie wel weten, maar opzettelijk achterhouden.” Ik besloot mijn verwerpelijk stuk broer en mijn smakelijk hapje Tante beiden te schaduwen, maar daar kwam niets van terecht.

Op Korenvliet is het veel te zonnig voor het betere schaduwwerk. Wanneer ik achtereen dikke boom stond te loeren, riep Adriaan: „Kiekeboe! Ik hebje wel gezien, stouterd!” Ging ik Tantes gangen na door het huis dan keek zij eerst drie keer achter zich, maar zag mij niet. Daarna zei zij hardop tegen de vloer of het plafond: „Eindelijk is het mij gelukt om die sluwe vos van een Olivier af te schudden, nu moet ik toch eens even gaan kijken of de originelen van Jan Steen, Frans Hals en Vincent van Gogh nog in de geheime la liggen, waar ik hen heb verstopt, opdat Olivier deze spitse speurder, niet achter het vreselijk geheim van Adriaan en mij zal komen …” Dan zette zij het op een holletje. Ik haar na. Zij de trap op. Ik ook. Zij de tweede trap op. Olivier idem. Zij naar de zolder. Ondergetekende dito. Zij weer de trap af. Uw dienaar haar na. Zij de tweede trap af. Ik er achteraan. Zij weer terug op haar uitgangspunt. Ik ook, maar iets verderop om onhoorbaar uit te hijgen met de tong uit de bek… pardon, ik bedoel mond. Ik was in gedachten even bij Bou. Dan zei zij opeens hardop tegen het plafond of de vloer: „Wat ben ik toch een dommerdje. Daar ren ik me alle trappen op om de geheime la op zolder open te maken, en ik kom van een koude kermis thuis, omdat ik, uilskuikentje, vergeten heb dat de geheime la zich in de grote achterkamer bevindt: derde paneel van rechts op ooghoogte, tussen de twee ramen. Even drukken en het ding springt open. Dan haal ik de originelen er uit, ontrol de doeken, bekijk deze verrukkelijke meesterwerken met liefde, maar net wanneer ik ze weer terug wil leggen in hun geheime bergplaats, sluit een klauwachtige hand zich om mijn pols… En… Nee, ik laat de buit toch maar liggen, waar hij ligt. Als Olivier er achter komt… Wie weet slaat hij mij op dit ogenblik gade… Ik ga niet drukken op het paneel… Ik druk wel ergens anders…” Dan staat zij op en verdwijnt achter het woordje ,Bezet’. Ik stort mij naar de grote achterkamer en ben nog bezig als een razende op alle panelen tussen de twee ramen te drukken, wanneer Tante vrolijk binnengehuppeld komt en roept: „Ha die Olivier! Wat zoek je? Vingerafdrukken?…” Wanneer opdat moment dan bovendien Adriaan nog binnenkomt en zegt: „Olivier er zijn drie aangetekende brieven voor je: een van Jan Steen, een van Frans Hals en een van Vincent van Gogh zelf. Omdat Tante zo vreselijk nieuwsgierig is, heb ik ze in de geheime la opgeborgen. Eén druk op het derde paneel rechts op ooghoogte tussen de twee ramen… Ha, slimmerik, je bent mij weer te glad afgeweest!… Ik zie dat je de geheime bergplaats al kent…” Ik herhaal, lieve lezer, wanneer die rotschoft, pardon, ik bedoel… Enfin, ik weet niet meer wat ik bedoel… Maar u zult me toegeven, dat het feit dat ik nog niet gebarsten ben, uitsluitend een gevolg is van mijn machtige zelfbeheersing. Daaraan dank ik tenslotte ook mijn besluit om de boel de boel te laten en mij uitsluitend te wijden aan ons grote ideaal: terug naar de natuur. Ik wil hier wel even bij vermelden, dat wanneer Adriaan terugkeert naar ZIJN natuur, we allemaal beter een eindje uit de weg kunnen gaan. Als in hem eindelijk het beest wakker wordt dat daar al zo lang gesluimerd heeft, nou, bergje! Dat bergen werd mij vergemakkelijkt door Oom Wout. Een paar dagen nadat ik het schaduwen van Tante en Adriaan had opgegeven, stuurde hij tot mijn verbazing Adriaan met de meisjes in de Rolls op pad en vroeg mij, net iets te vriendelijk, om op zijn studeerkamer te komen (zoals de ongestudeerde klungel, de zogenaamde bibliotheek noemt) om kwart voor elf. Ik deed zulks en trof daar Tante en hem aan in een plechtige stemming achter zijn bureau gezeten in gezelschap van een soort heer die er uitzag als een frauderende notaris.

„Dit is notaris Boedel,” zei Oom Wout, „mijn… eh… neef Olivier van Duysz ther Ghasth… De notaris zal je de oprichtingsakte voorlezen van de Stichting Natuurbeheer Korenvliet.” „Asjemenou!…” zei ik.

„Inderdaad,” zei de notaris, „als men u nu vertelt wat meneer uw Oom bereid is te doen voor de verwezenlijking van uw grote ideaal: terug naar de natuur, dan is een uitroep van verheugde verbazing bepaald wel op haar plaats.”

Toen begon hij tot gekwordens toe, voor te lezen van „nademaal” en „bijaldien” en „desniettegenstaande” en „mij notaris bekend”, maar toen ik tenslotte na Oom Wout, en Tante Ceciel getekend had, drong het pas tot mij door dat de Stichting gesticht was, dat Oom Wout voorzitter was, Tante Ceciel vice-voorzitter en ikzelf… ik… Olivier… secretaris, enfin dat is nog tot daaraantoe, maar ik was secretarisPENNINGMEESTER! De notaris gaf zich meteen als eerste lid op, wat hem kennelijk geen penning zou kosten, aangezien hij duidelijk van plan was dit bedrag als ,onkosten’ te declareren. Toen hij weg was om nog een paar andere stichtingen te gaan oprichten, zei Oom Wout: „Meneer de penningmeester, zoudt u het lidmaatschap van notaris Boedel willen noteren voor vijftien gulden en daar tegenover als ,onkosten notariële comparitie’ zestien gulden voor koffie, sherry en sigaren en…” Hij dacht even na, greep nog een sigaar uit het kistje voor hem, beet die zijn kop af, stak hem aan, en zei: „Nee, maak er achttien gulden van. Deze echte havanna’s zijn onbetaalbaar.” „Aha,” zei ik, „gaat dat zo.” „Precies,” grinnikte Oom Wout, „dat gaat zo.” „Als dat dan zo is, geef dan de penningmeester maar eens een paar penningen, Oompje!”

Ik had gedacht dat hij nu prompt zou barsten, maar, nee hoor. Hij haalde een cheque voor één miljoen gulden te voorschijn en schoof mij die toe. „Alsjeblieft. Werkkapitaal.” Ik stak het ding bij mij en zei :

„Meneer en Mevrouw van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet, als voorzitter en vice-voorzitter hebt u voor onze Stichting gedurende tal van jaren zo oneindig veel gedaan dat ik u namens het voltallig bestuur kan mededelen dat u beiden benoemd bent tot ereleden voor het leven!” „Bravo!” riep Oom Wout. „Wat een verrassing!” kweelde Tante Ceciel. „De contributie voor het erelidmaatschap voor het leven hebben wij helaas moeten aanpassen aan een glijdende loonschaal. Gezien uw inkomen in zwart geld bij een Zwitserse bank, bedraagt dit thans vijfduizend gulden per persoon. Voldoening gaarne a contant aan de penningmeester.”

Nu kun je van Oom Wout zeggen en denken wat je wilt, maar de vent heeft zijn aardige kanten. Als je hem een tikkeltje chanteert, lacht hij zich slap… en betaalt! Zo ook dit keer. Hij overhandigde mij zonder protest tien bankjes van duizend, die ik achteloos bij mij stak. „Daarmee is de kas van onze Stichting behoorlijk gespiekt,” zei ik. „Jammer dat tegenover deze inkomsten zogenaamde verwervingskosten’ moeten worden opgevoerd, ten bedrage van fl. 1234,76. Daarbij moet u wel in aanmerking nemen, Oom Wout, dat wij de reis naar Zwitserland om u te betrappen, geheel uit eigen zak hebben bekostigd. Ik geef toe dat wij ook die op u hadden moeten verhalen, maar iedereen heeft wel eens een zwak moment. Van zwakke momenten gesproken: wat heeft u er toe gebracht om zomaar een miljoen te steken in de natuur? Dat is toch niets voor een platvloerse zakenman zoals u, pardon, ik bedoel : hoe komt u er eigenlijk bij ?”

„Dat zal ik je zeggen,” zei Oom Wout. „Ik zie er wel iets in. Als we eenmaal goed op gang komen met de natuur, hebben we om zo te zeggen een monopolie van natuurprodukten. Kakelverse eieren van scharrelkippen; erwtensoep met wilde worst zonder blik; mager spek van ongemeste varkens; aubergines van de koude grond; brood van de apebroodboom… Je zult eens zien welke winsten we alleen met dat artikel maken. De directeuren van die-x rentuinen zullen elkaar letterlijk verdringen voor het hek van Korenvliet…”

„Een stichting mag geen winst maken, Oom Wout. Dat weet u toch ook wel.”

„Natuurlijk, daarvoor is de onkostenrekening uitgevonden, en die Olivier, moet net als alle andere paperassen die jij als secretarispenningmeester tekent door de voorzitter en de vice-voorzitter gecontrasigneerd worden. Kijk het maar na in de oprichtingsakte.” „En geef ons dan meteen die tien mille maar terug,” zei Tante vriendelijk. „De nota voor ons erelidmaatschap mogen we niet tekenen.”

„Dan bent u allebei erelid af!”

„Maar voorzitter aan!” grinnikte Oom Wout. „Schrap daarom ook je verwervingskosten’ maar ad fl. 1234,76.” „Vergeet u dan maar die achttien gulden voor koffie, sherry en sigaren, lieve Oom, want die declaratie teken ik niet als secretarispenningmeester. En dat is ook vereist. Kijk het maar na in de oprichtingsakte.”

„Geef jij mij dan die cheque voor een miljoen terug, want Tante weigert die mede te ondertekenen, en dat is een vereiste. Kijk het maar na.”

Ik gooide hem het ding bijna in zijn gezicht. „Daar gaat de natuur dank zij uw weerzinwekkende schraapzucht! Wat betekent voor u nu een miljoen?…” * „Een miljoen, Olivier!” zei Tante vrolijk.

„Mens,” zei ik, nu werkelijk vleugellam aangezien ik in mijn wiek geschoten was, „je krijgt elke week een miljoen huishoudgeld van die vrek van een man van je! Er staat alleen al voor twee ton aan zogenaamd,broodbeleg’ in de ijskast.” Om het nog wat mooier te maken voegde ik er in het wilde weg aan toe: „En hoeveel betaal je aan Berend en Zoete als zwijggeld, omdat die weten waar Oom Wout de originelen verborgen heeft ?” Het was zomaar een schot in de lucht om het tweetal te sarren,

maar tot mijn grenzeloze verbazing bleek het een schot voor de boeg te zijn geweest. Daarom zei ik gauw: „Bijdraaien mensen, anders geef ik jullie de volle laag.” Tante was krijtwit geworden en Oom lijkbleek

„Nou. komen jullie nog langszij?” vroeg ik kortaf. „Schilderijenroof is alleen iets voor geharde misdadigers zoals ik. Daar moeten amateurs met hun klamme kluiven afblijven.” Ik had nog altijd niet in de gaten, dat het bittere ernst was. Ik bedoelde ons hele gesprekje uitsluitend als een olijk spelletje, maar toen bleek dat ik spelenderwijs ergens in getrapt was, te weten een goudmijn.

Oom Wout haalde zijn cheque weer te voorschijn. Mijn hart sprong op. Even bekeek hij mij schattend. Toen verscheurde hij het ding in duizend snippers. Het kunnen er echter ook 346 geweest zijn. Ik kon ze zo gauw niet tellen in mijn teleurstelling. Daar ik evenwel met mijn eerste optreden als misdadiger toch wel enig succés geboekt had, besloot ik de rol van onderwereldfiguur nog wat meer reliëf te geven. Het was tenslotte voor een goed doel. „Nou fader,” zei ik en spoog tot ontzetting van Tante naast mijn stoel op het kleed, „ik sou nou maar us gein geitebreier weize en gelijk afkaume met de poen. Nei kluiveduiker, met ‘n paar achterwiele of sellufs met tien geeltjes neimp Aulifier gein genoege. Den d’r an as ik na de befgajes laup en se tip, ga je naar de barrebiesjes. Ik wil geen bonje met je hibbe maar ik heb de laatste tèd nog gein poser verdiend en nou wil ik wel us een paar rauje rugge sien. Nei, hou je gedeist, maak gein dikke sorie en kom aufer de brug met je goudpleister, want as ik aan de prinsemarij sau fertelluh dat Jonkheir fan Duiz ter Gasjt .de gabber is fan se tuinman of omgekeird, dan ga je met al je gotspe foor tien jaar katjebaai. Ik leg heilemaal in de gallemieze. Fooruit met de poen! Ik sel het goed met je make, Fader: duizend rauje rugge en Aulifer houdt se bek en se kieze op mekaar.” Ik snoot mijn neus tussen mijn vingers, die ik daarna aan het tafelkleed afveegde terwijl Oom Wout zonder een woord een cheque voor een ton uitschreef. Maar nu zag ik voor het eerst een zweem van een glimlach opzijn gezicht. Daarom zei ik gauw: „Nei Pietje Poppesnor, gein gebbetjes. An taunder!” Hij deed het en de glimlach was weg. Ik stak het papiertje bij mij en zei:

„Heel hartelijk dank voor uw charmante geste, mon Oncle. Ver-baezend aimabel van u. Moet Tante niet ook signeren?”

„Nee.” bracht Oom Wout uit. en bekte schuim. Ik gaf hem mijn zakdoek en zei: ,,Hiermee kunt u het afvegen. Daarna wil ik het ding natuurlijk niet terughebben. Rest mij slechts u een recht goeden morgen te wensen.”

Oom Wout moet barst-proef zijn. Ik hoorde tenminste niets toen ik met een kort: „Au revoir,” de deur van de studeerkamer achter mij sloot.

De uren die volgden waren moeilijke. Ik worstelde namelijk met mijn geweten, en dat is verbazend sterk. De ton brandde mij in de binnenzak. Ten eerste kon hij best vals zijn, zodat ik bij verzilvering meteen gearresteerd zou worden en ten tweede… Kijk, natuurlijk is Adriaan een schoelje. Je hoeft hem maar aan te kijken om twee dingen te ontdekken: ten eerste zijn sprekende gelijkenis met mij, en ten tweede zijn innig gemene tronie. Nee, ik zou dit toch anders willen formuleren en wel in die zin dat het gestelde luidt: zijn sprekende gelijkenis met mij en desondanks zijn innig gemene tronie. Aan die conclusie valt niet te ontkomen. Toch hadden wij bij het ontrafelen van vorige mysteriën op den duur altijd samengewerkt en onze verbondenheid met een plechtige eed bezworen. Toegegeven, geen eed of hij wordt wel eens gebroken. Ook waren er wel eens beentjes gelicht en kuilen voor een ander gegraven, waarin de betrokkene zelf placht te tuimelen. Geen van beiden waren wij onder bepaalde omstandigheden teruggedeinsd voor een sportief zetje over de rand van een afgrond of een ferme dolkstoot in de rug. Leedvermaak en hoongelach wanneer een van beiden bijna een doodsmak maakte over een touw op enkelhoogte gespannen voor een deur waarachter een aanbiddelijk wezen ons wachtte, waren dikwijls niet van de lucht geweest, maar uiteindelijk was alles steeds geëindigd met vergeten en vergeven, en een hernieuwde samenwerking. Verplichtten loden pijpen mij niet ook in dit geval samen te delen? Mijn geweten meende van wel. Ik zag het in den beginne anders, maar een glimlach brak door op mijn verfijnde trekken toen ik mij een oplossing voor de geest haalde, waardoor zowel de loden pijpen, als mijn geweten en mijn drang naar zelfbehoud werden zeker gesteld. Ik zou Adriaan de cheque laten verzilveren. Hij liep geen enkel risico. Immers geen bankbediende ter wereld zou denken dat iemand met zo’n vals gezicht het zou wagen om daarmee een valse cheque te presenteren. Hij was dus in ieder geval gedekt, ook als de cheque ongedekt mocht zijn. Als hij mij de buit overhandigde, zou ik zeggen: „Nee broeder, je kent je tweelingbroer slecht. Ziehier de helft van het totale bedrag.” Dit zou hij met tranen in de ogen accepteren. Mijn geweten knikte instemmend en de loden pijpen lagen mij nu minder zwaar op de maag. Net op dat moment kwam hij terug van zijn toertje met de meisjes. ,,En?” vroeg ik toen zij naar hun kamer verdwenen waren om zich op te knappen.

„Een complete afknapper. Ze hebben op alle manieren geprobeerd mij aan de praat te krijgen over de bergplaats van de originelen. Ze werden tenslotte gewoon handtastelijk.” „Meer heb je niet te vertellen?”

„Een heer praat niet over dergelijke intimiteiten, Olivier, maar ik wil je dit wel zeggen: wat is het moeilijk om Annemarie eens een uurtje kwijt te raken op het stille strand in Romburg. We moesten ons tenslotte in een badhokje schuilhouden.” „Genoeg, Adriaan, ook ik ben vanochtend bezig geweest.” Daarop vertelde ik hem het hele verhaal. „Ik weet nu dat Oom Wout, Tante Ceciel, Berend en Zoete onder één hoedje spelen en allemaal weten waarde originelen verborgen zijn, maar jouw rol blijft vooralsnog duister. Laat ons daarom de aloude Firma Adriaan en Olivier, privé-detectives, in volle glorie doen herleven. Vertel me wat je weet!”

„Alleen dit,” begon Adriaan, „dat hele gedoe met die notaris en die stichting was alleen bedoeld om jouw aandacht af te leiden. Ze kennen jou als een eersteklas speurder, Olivier, en ze zijn als de dood voor je.”

Ik keek hem argwanend aan. Als Adriaan zo vleiend over mij spreekt, voert de fielt iets in zijn schild. Toen hij daarna onschuldig ging doen, was ik helemaal op mijn hoede. Hij vertelde dat Tante en hij eerst ontkend hadden dat de originelen bestonden, omdat Tante met geen geweld Oom Wout in de zaak wou moeien. Daarom verborgen ze ze samen in een blikken trommel die ze op het eiland begroeven. Bou moet dat gezien hebben, reden waarom hij mij er de volgende dag heenbracht. Wij groeven de originelen op. Adriaan wou er meteen mee vandoor gaan om Tante Ceciel te vertellen, dat ik nu ook op de hoogte van de hele zaak was. Gelukkig verhinderde ik dat en liet hem de boel weer begraven om zo de ware rover te kunnen betrappen. Die kwam niet. Wel Berend die bij zijn horribele bespuitingswerkzaamheden ontdekte dat er daar recentelijk gegraven was. Hij zou zeker de originelen meegepikt hebben, als Bou hem niet had verrast. Hij ging er vandoor met Bou achter zich aan. Dientengevolge lagen de kunstschatten tien minuten onbeheerd, net lang genoeg voor Zoete om de trommel op te graven, de stukken er uit te grissen en daarmee in het buiten te verdwijnen, nadat zij de lege trommel weer begraven had. „Je zult je herinneren dat wij haar in de buurt van het eiland gezien hebben,” zei Adriaan. „Dit alles heb ik aan Tante verteld. Die kon Oom Wout er nu niet langer buiten houden. Dat zogenaamde ,zwijggeld’ aan Berend is in werkelijkheid de koopsom voor de gestolen schilderijen. Berend en Zoete zouden nooit geweten hebben hoe ze die te gelde moesten maken, maar Oom Wout…”

„Heb jij Tante gevraagd, waar de schilderijen nu verborgen zijn?” vroeg ik, wetende dat hij iets achterhield.

„Ja,” zei Adriaan, „maar ze beweerde dat een geheim dat aan meer dan een mens bekend is geen geheim meer is. Daarom had ze Oom Wout gevraagd als zakenman de hele vuiligheid op zich te nemen en ook aan haar niet te vertellen waar dat heerschap de doeken nu verborgen heeft.”

„Dank je, Adriaan,” zei ik met tranen in de stem, „dank je voor een eerlijke en openhartige gedachtenwisseling die heeft plaats gevonden in een atmosfeer van diep wederzijds vertrouwen en de ontspanning tussen jou en mij alleen maar heeft kunnen bevorderen. Dank je!”

„Vuile ploert,” dacht ik. „Ik krijg je nog wel!”

Met dat krijgen begon ik onmiddellijk door hem de cheque van

Oom Wout toe te stoppen met het verzoek deze met mij te gaan

verzilveren.

„Ik heb liever dat jij het geld persoonlijk in ontvangst neemt, dan heb je een bewijs te meer van het absolute vertrouwen dat je in je broer kunt stellen,” zei ik.

Wij leenden even de Rolls van Oom Wout en parkeerden die tien minuten later voor de Rittenburgse Bank. „Ik blijf wel bij de wagen,” zei ik. „Je hoort tegenwoordig zoveel van zakken-en Rolls-rollers.”

Ik bleef de deur van de bank in de gaten houden om snel te kunnen starten voor het geval Adriaan geboeid en onder geleide van twee stillen tevoorschijn zou komen op weg naar de bajes, omdat hij geprobeerd had een valse cheque te verzilveren.

Niets van dat alles. Binnen vijf minuten kwam hij weer naar buiten, nog druk bezig om een dik pak bankjes van duizend in zijn binnenzak te verstouwen.

„Adriaan,” zei ik opgelucht, ,,wat ben ik blij dat het goed afgelopen is. Ik dacht vast en zeker dat Oom Wout had geprobeerd mij er met een valse cheque in te laten tuinen. Daarom heb ik hem aan jou gegeven,” voegde ik er met een fijn lachje aan toe. ,,0 ja?” zei Adriaan onverschillig, ,.nou daar zul je niet vet van worden. Oom Wout had telefonisch die cheque geblokkeerd.” Ik keek even naar zijn van rode ruggen uitpuilende borst. , Jammer,” zei ik. ,,Ik had jou de helft willen geven. Daar grijp je nu naast, vent.” „Jammer,” zei Adriaan.

Dat zei hij nog altijd toen we op Korenvliet uit de auto stapten. Bou sprong een en al aanhankelijkheid tegen mij op. „Wat een schat van een beest,” zei ik tegen Adriaan. „Het liefst zou ik hem onder het motto .terug naar de natuur’ helemaal loslaten, maar ik vrees…”

„Jammer…” zei Adriaan en haalde het pak duizendjes tevoorschijn. Hij telde er vijftig van af en overhandigde die aan mij. „Dank je, Adriaan,” zei ik, „ga door. Bou is erg duur in het gebruik.” Daarop gaf hij mij ineens de resterende vijftig. Ik telde er negenenveertig van af en overhandigde die aan hem. „Je bent mij duizend gulden voor verwervingskosten’ schuldig,” zei ik. Hij was zo verbouwereerd, dat hij vroeg: „Waarom doe je dat, Olivier? Zo’n gebaar is niets voor zo’n doortrapte smeerlap als jij.”

„Geef het dan maar weer terug.” „Nee!” riep hij.

„Jammer, datje mijn nobele inborst niet beter weet te schatten,” zei ik. „Ik laatje dit geld houden, omdat ik er zeker van wil zijn dat er van nu af aan volledig vertrouwen zal heersen tussen de beide firmanten van ons speurdersbureau.” „Olivier, daarvan kun je verzekerd zijn!” „Adriaan, ik dank je voor deze ruiterlijke belofte.” „Schoft…” voelde ik hem denken. „Bengel!” dacht ikzelf.

Ondanks dergelijke spontane reacties bleef echter in mijn bovenkamer H.G.B. (Het Grote Brein) op volle toeren draaien. Eigenlijk, zei H.G.B., zijn er nog maar drie vragen overgebleven van alle raadselen waarin wij ons eerst verstrikt waanden:

A.	Waar heeft Oom Wout de originelen verborgen?

B.	Wat denkt hij er mee te doen?

C.	Wie heeft de non-taboe-schilderijen gemaakt waarvan wij het auteurschap voor onszelf hebben opgeëist?

„Weetje een antwoord opzelfs maar één van die vragen, H.G.B. ?” „Nee,” zei H.G.B. „maar één ding kan ik je wel raden. Je hebt als onderwereldfiguur nogal indruk gemaakt op Oom en Tante. Blijf dat volhouden, dan kom je misschien iets te weten.” „Oké, H.G.B.” zei ik, „pardon, ik bedoel: au kei, H.Gei.Bei.” „Uitstekend,” zei H.G.B., „we zullen Adriaan vragen te helpen bij je imagebuilding als…” „Asj blitser,” zei ik gauw.

Zo gezegd, zo gedaan. Adriaan was er onmiddellijk voor te vinden. „Het zal mij geen enkele moeite kosten jou aan Oom en Tante en de meisjes als lid van de penose te presenteren. Je hebt er nu eenmaal altijd al het smoel voor gehad.”

„Sau isj ut, makker,” zei ik. „Je noemt die twei maar un dwarsstraat.”

Nu, dat deed Adriaan met graagte. Aan de lunch zat hij opzettelijk zo triest voor zich uit te kijken dat Tante uit de goedheid haars harten wel vragen moest: „Maar Adriaan, wat is er met jou aan de hand, vent?…”

Adriaan keek op met een blik als een hond die zijn laatste hondepenning heeft versnoept en zei toen tegen mij: „Olivier, ik moet het kwijt, maar stuur karate-Johnny niet op mij af als ik de waarheid over je vertel…”

„Piechem,” zei ik, „je segt maar wat je wil teige je Tante met d’r balkon onder d’r bloes en teige die bollebof fan ‘n Aum fan je. En wat die twei mokkeltjes betref die kenne wat mên angaat het rambam krêge. Steik jij je prevelementje maar af.” Ik spoog dwars over tafel tussen Annemarie en Georgette door en begon met een nagelvijl mijn zwaarberingde vingers bij te werken. „U ziet het…” fluisterde Adriaan. „Het is in een paar weken gebeurd … We hadden geen geld… omdat Oom Wout niets meer stuurde… Op een avond ging Olivier diep neerslachtig het huis uit… Leidse Gracht 64… Ik was bang dat hij met zelfmoordplannen rondliep, maar helaas… ik bedoel Goddank kwam hij in alle vroegte thuis, zwaaiend met een dik pak bankbiljetten… Hij had ingebroken…”

„Haur hem,” riep ik schaterlachend. „Ingebrauke… de zijkerd bedoelt dat ik ‘n krakie hat geset…”

„U hoort het…” zuchtte Adriaan, „in luttele weken afgezakt naar de penose… De eerste tijd heeft hij zich hier nog beheerst… maar nu is zijn milieu weer uit hem losgebroken… Weet u wat zijn bijnaam is in de rosse buurt van Amsterdam?… Jonker Hotemetoot.” „Adriaan, ouwe rus,” riep ik, „asj je niet saun echte kaneelduiker wasj sau ik je wel eive opwachte met ut ploegje van Sjonny Karate… maar foor saun klauteklapper asj jij ken ik me eiges niet in de zespijper late affoere…” Ik stond op, snoot mijn neus in een tip van het tafelkleed, duwde Oom Wout een reusachtige sigaar in de mond en zei met een zilveren tandenstoker in mijn gebit peuterend: „Kom, Jonker Hotemetoot mot weer us an se stutte trekke. Geile Willem sit nau seiker al achter se twaalfde pikketanussie te wachte in ut Wapuh fan Ritteburg. We motte nog eive un sjenario make foor het krakie fan fanavend…” „Waar is dat?” vroeg Adriaan gauw. Ik keek hem even aan en zei toen met diepe ernst: „Het isj dat Sjonny Karate iedere persaun sal opwachte die ons sau wille ferloene… Anders dei ik gein bek aupe, maar femilie is femilie… We gaan un krakie sette bij die mauje beron, ons aller burgerfader de Swevelchem… Geile Willem hip het zaakje fan buite gefautaugrafeird… Die goser hip un antiek… antiek…” Ik wendde mij hoffelijk tot Tante Ceciel en zei: „Antiek, dame… nou daar ben u een jong grietje bij…” „Wel Godsallemachtig!…” begon Oom Wout. „Sau mag ik ut haure,” zei ik mij verwijderend. „Hallelujah segge mên op de Walletjes.”

Mense, nau komp ut mauiste stuk! Laat ik me eiges nau sau hibbe ingeleifd in me rol fan un jonge fan de flaktuh, dat ik safes gewaun dwangneurautisch na ut Wapuh fan Ritteburg ga. Ik hip me peno-se-kloffie nog an en me jatte fol met ringe met tinnef-briljante. Ik bleiv eive in de deur staan en kêk rond sauasj de koibois op de Teifei doen. Sau fan: ,Ik lus jullie allemaal rau! Ein ferkeirde beweiging en ik trek me blaffer!’ Nau geif ik jullie te raaie wat of t’r gebeurt! Sau’n stuk groenzoeter an de bar staat op en segt: „Ik sien het al makker. Jij ben Geert de Groepert die maan de weg sal wêze na desj burgerfaders hoogeidelachtbare wauning. Ik bin Geile Willem… Ik kom heilemaal uit Maukum om een krakie te sette bij die adellijke boerehengst. Neim je un koetsiertje fan me? Me hibbe nog effe de taad.”

„Geile Willum,” seg ik, „ik breng je persaunlijk na het gefraagde adresj, maar met je bizniz doen ik niet mei, want ik hip nog een appeltje te schille hier in de buurt en je weit, het isj un slecht appelejaar.”

Geile Willum lag se eige bijna de kelere en sjegt: „Aukiedaukie, Geert, me binne allebei fan de gebroeze. Daarom respekteir ik je beroepsaangeleigenhede. Breng me tot foor de amptswauning en teige sluitingstêd komp ik je n’n klên andenke brenge an deise onfergeitelijke avend.”

Sau gesegd sau gedaan. Teige ein uur sit ik weer in ut Wapuh fan Ritteburg en ben beizig un appultje te schilluh. Geile Willum komt binne, lag eirst se eiges rot as t’ie me beizig siet met ut appultje, maar wort dan kelerisch en segt: „Se hebbuh muh besaude-mietert in Maukum. Gein stukje antiek te finde… Nou toen heb ik om sêne Haugeidelachtbare te pesjte, maar het eirste het besjte kedootje foor je meigenaume dat ik daar font ligge. Ajuus knakker, me sjofeur staat te wachtuh met de Mercedesj. Ik gaan het nog fanavend op een geweldje gauje met me gabbers! En hier hei je wat foor je moeite.”

Hij smêt wat op me tafeltje, geift de baas van de tent een geeltje en neimt de beine. En ik ?… Ik sit daar met de oorizineel van Jan Stein, Frans Hals en Finsent fan Goch in me klamme jatte.

Ik rolde de doeken haastig weer in elkaar zodat de laatste stamgasten niet konden zien welk kostbaar bezit ik naar buiten droeg. Mijn hele penose-air viel op slag van mij af. Ik ontdeed mij in diepe gedachten van mijn valse ringen, mijn protserige sigarettenkoker van namaak goud, mijn voorraad pronk-sigaren en mijn vlijmscherpe stiletto. Het liefst had ik ook mijn opzichtige bordeel-sluipers uitgetrokken, maar aangezien ik te voet naar Het Wapen van Rittenburg was gekomen, leek me dat minder bevorderlijk voor mijn tedere voetzolen, vooral omdat de straat naar het station met kinderhoofdjes geplaveid was. Toen ik vandaar de weg naar Korenvliet insloeg, vond ik dat dit een klinkerweg was. Ook niet geschikt om barrevoets te begaan. Wel rustig genoeg om de nachtelijke wandelaar gelegenheid te geven om in diepe gedachten te verzinken. Daaruit werd ik plotseling gewekt. Een helder licht was ontstoken in mijn tot dien toe duistere bovenkamer. Geile Willem en het inbraakje bij de burgemeester waren beide produkten van mijn acteertalent en verbeeldingskracht geweest. Toch had ik Geile Willem op de door mij aangegeven plaats aangetroffen en had hij volgens zijn zeggen de originelen meegepikt tijdens de inbraak bij Charles de Swevelchem. Een toeval die verschijning van deze onderwereldfiguur?… Ik haalde de schouders op. Een inbraak in het hartje van Rittenburg nog vóór middernacht?… Kom nou! Ik glimlachte. Alles gebeurde zoals ik voorzien had. Een zwarte Mercedes stopte geruisloos vlak naast mij. Een raampje werd omlaag gedraaid. Een revolver glansde in het licht van de volle maan en richtte zich met prijzenswaardige nauwkeurigheid op mij n hartstreek. Ik glimlachte. Een rauwe stem zei uit het donker vanachter dat wapen: „Jij wou Geile Willem auk belazere, gabber. Je bin Geert de Groepert heilemaal niet, anders hat je me wel gesjegt dat ik een handel fan ein-twei-drie-klaveraasj in me kluive hat, mannetje prentelijf!” Ik glimlachte. Geile Willem ging voort: „Hier met de poet, Grobbejanus!” Ik glimlachte en overhandigde hem het hele zootje. „Ik hoop dat je er veel plezier aan beleeft, Adriaan,” zei ik minzaam.

Toen hij niets zei, voegde ik er waarschuwend aan toe:

„Pas maar op dat Johnny Karate je niet opwacht met een ploegje

specialisten.”

Hij liet zijn revolver zakken en glimlachte vals. „Die bestaat net zo min als Sinterklaas,” grinnikte hij. „Ajuus, neem jij de benewagen maar naar Korenvliet. Het is maar een stief kwartierke.” Met die woorden liet hij smakelijk lachend zijn slede op-en wegtrekken. Ik keek de verdwijnende achterlichten glimlachend na en zei hardop: „Dat Sinterklaas niet bestaat moet ik betwijfelen anders had hij mij toch geen Steen, een Hals en een Van Gogh gegeven. Die Adriaan is zo’n impulsief baasje, dat hij helemaal niet gemerkt heeft dat hij nu met een rol pakpapier op weg is naar Oom Wout en vermoedelij k ook Tante Ceciel omdat ik de originelen in een bagageloket op het station heb opgeborgen. Waarom ze mij hebben opgescheept met de boel, is mij vooralsnog een raadsel, maar goeie genade, ik zou er goud voor geven, als ik die smoelen kon zien, wanneer ze het zaakje zometeen openmaken!. ..”

Dat goud hoefde ik gelukkig niet te betalen, want toen ik even later panterachtig sluipend, een schuilplaats in het struweel langs het achtergrasveld had bezet zaten de drie samenzweerders daar nog in het licht van de volle maan om de tafel en lag het pakpapier nog altijd onopengemaakt tussen het kristal van de glazen, waarin voor de variatie een slokje champagne parelde. „Het is allemaal heel eenvoudig,” zei Oom Wout tegen Tante. „Tenslotte zat ik lelijk in mijn maag met gestolen goed. Als de doeken ooit bij mij ontdekt werden… Nou, dan had je de poppen aan het dansen gehad. Toen kwam die halve gare Olivier met zijn middagvoorstelling van een souteneur in ruste, die het nu in inbreken zoekt. Zodra hij over Geile Willem en een inbraak bij Charles de Swevelchem begon, zag ik mijn kans. Ik nam Adriaan in vertrouwen. Samen haalden we de doeken uit mijn safe hier in huis…” „Niet verstandig om ze daar op te bergen,” zei Tante. „Nee, dat vond ik bij nader inzien ook. Daarom besloot ik ze Olivier in handen te spelen. De vent is zo stom dat hij ze natuurlijk zo verbergen zou, dat wij ze meteen zouden kunnen vinden, zodat wij er in geval van nood hem voor konden laten opdraaien.” „Niet fraai,” zei Tante rustig.

„Nee, dat vond ik in de grond van mijn hart ook. Zodra Adriaan vermomd als Geile Willem terug was, stuurde ik hem er weer op uit om Olivier de boel weer af te nemen.” „Hm…” zei Tante.

„Voor zijn eigen bestwil,” voegde Oom Wout er haastig aan toe. „En wat waren jullie verder van plan te doen voor Oliviers bestwil?”

„We wilden de originelen weer hier op Korenvliet verstoppen,” zei Adriaan, „maar nu op een werkelijk veilige plaats. Die moest zo gekozen worden dat in geval van ontdekking alles er op zou wijzen, dat Olivier zijn buit daar verborgen had.” „Weet jij nu niet zo’n plaats, liefste?” vroeg Oom Wout. „Nee,” zei Tante hard. „Ik vind het een smerig plan!” „Dat ben ik met u eens, Tante,” zei ik opstaande uit mijn schuilplaats en waardig naar de tafel schrijdende. „Daarom zal ik Oom Wout helpen de buit te verbergen op een plaats die zodanig gekozen is, dat in geval van ontdekking alles er op zal wijzen, dat de schuldige zijn buit daar verborgen heeft.” Met die woorden, sloeg ik Oom joviaal op de schouder en liet tegelijkertijd het sleuteltje van het bagageloket in het station in zijn zak glijden. „Kom,” zei ik toen vrolijk terwijl ik mijzelf een glas champagne inschonk, „laten we nu nog eens een blik werpen

op deze meesterwerken, voor we ze voor langere tijd aan ieder menselijk oog onttrekken.”

Gretig boog Adriaan zich naar voren en maakte de rol open. Ik wou dat u er bij geweest was, lieve lezer. Hebt u een buik? Nou, dan zou u hem een vol half uur lang hebben vastgehouden van het lachen.
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Het was Tante geweest die had gezegd dat een geheim dat aan meer dan één mens bekend was, geen geheim meer was. Dat had tweeërlei gevolg. Ten eerste besloot ik de geheime bergplaats van de schilderijen voor iedereen ook werkelijk geheim te houden en ten tweede constateerde ik, dat het geheim dat Oom, Tante en Adriaan deelden, al geen geheim meer was. Er was geen twijfel aan of het was ook tot de meisjes doorgedrongen of uitgelekt, dat ik thans de sleutelfiguur van de hele situatie was; dat alleen ik wist waar de doeken verborgen waren. Georgette had nog een zekere ongezonde belangstelling voor Adriaan, maar Annemarie had alleen nog ogen en oren voor mij. Wanneer ik sprak hing zij aan mijn lippen. Zei ik niets dan deed zij het ook. Om zich dientengevolge helemaal bij mij in te likken, simuleerde zij ook een intense belangstelling voor mijn werk als terugnaardenatuur-der.

„Ik ben het met Adriaan eens,” zei zij, „wij moeten ons specialiseren in het terugfokken.”

„Kunnen we dat niet beter aan anderen overlaten ?” vroeg ik. „Zelf kies ik liever de rechte weg naar de toekomst.” „Ik ook, Olivier, maar onze toekomst, die van jou en mij…” Ze gaf mij een kopje als een poes die net thee heeft gezet, „… ligt in het verleden… Als we er achter konden komen waar de Jan Steen, de Frans Hals en de Van Gogh verborgen liggen, zou ik wel weten hoe we daar geld mee kunnen maken. Nu hoef je mij niet te vertellen, lieve Olivier, dat geld alleen niet gelukkig maakt, maar dat geluk zou voor jou en mij toch al in elkaar besloten liggen, en het geld zou dus alleen maar meegenomen zijn.” „Berekenend loeder,” dacht ik.

„Liefste,” zei ik, „daarom is het zo in-in-jammer dat ik geen idee heb waar die stukken verborgen zijn en door wie…” Met de rest van het gezelschap ging het al niet veel beter. Het was duidelijk dat iedereen wist, dat alleen ik op de hoogte was van de clandestiene verblijfplaats van de heren Steen, Hals en Van Gogh. Daarom probeerde iedereen mij te vriend te houden in de hoop dat ik iets loslaten zou. Maar, zoals ik bij herhaling tegen Annemarie zei: „Waarom iets los te laten als je het net goed beet hebt?”

Zelden zijn zo veel mensen zo aardig tegen me geweest, maar God hoorde ze brommen!

Oom Wout: „Ha die Olivier, nog een glaasje champagne, kerel?”

(terzijde: Ik sloeg het net zo lief stuk tegen de tapkast en duwde

hem de scherven in zijn gezicht!)

Annemarie: „Olivier, ik zal dit nooit vergeten…”

(terzijde: Wat heeft die engerd toch een klamme handen!)

Georgette: „Ga je mee zwemmen in zee, Oliviertje?”

(terzijde: Lijk aangespoeld bij Westkapelle…)

Adriaan: „Broer, ik heb je snorkel gerepareerd!”

(terzijde: Laat mij niet lachen!)

Tante Ceciel: „Olivier, wat wil je, jongen?…”

Ikzelf: „Nee, dank u, Tante. Ik wil niet jongen.”

Maak u geen zorgen om mij, lieve lezer. Oom Wout had geen tapkast; Annemarie schoot weer in de kleren vóór Georgette er aan kwam: Georgette zelf werd door de stroom meegevoerd naar zee en spoelde tenslotte meer dood dan levend, bij Westkapelle aan; Adriaan kon niets doen om haar te redden, want ik had onze snorkels verwisseld; en Tante Ceciel schudde het hoofd in plaats van de vuist. Kortom, Olivier wist zijn geheimpje maar wat goed te bewaren. De heren Steen, Hals en Van Gogh rustten in vrede in het bagageloket in het station. Maar wat moest ik nu met die kerels aan? Dat was een vraag die mij nachtenlang uit de slaap hield. Wat in vredesnaam moest ik met drie gegapte schilderijen? In een opwelling van burgerzin en fatsoen besloot ik de politie een anonieme tip te geven, dat ze maar eens in Oom Wouts pak moesten zoeken naar de sleutel tot het grote geheim. Toen ik voor alle zekerheid eerst mijzelf er van wilde overtuigen dat de betreffende sleutel nog in het betrokken pak zat, ontdekte ik dat Tante dit net naar de stomerij had gebracht. Ik was bijzonder in mijn sas met die ontdekking. Als de sleutel gevonden werd en aan Oom Wout teruggestuurd, zou die niet weten wat er mee te doen, terwijl als iemand er achter mocht komen dat Oom Wout de sleutel van de schilderijenopslagplaats had, ik ontheven zou zijn van mijn burgerplicht mijn eigen Oom in handen van de politie te spelen. Ik besloot het daarbij te laten en mij tot nader order geheel te wijden aan het apostolaat der milieubescherming, maar al gauw ging ik verder. ,Korenvliet moet een paradijs van natuurlijkheid worden’, had ik eenmaal gezegd. Nu eerst voelde ik dat mijn ideaal hoger en verder reikte dan ik zelf oorspronkelijk beseft had: ik moest Korenvliet terugbrengen tot de oorspronkelijke staat van HET paradijs! Aan deze machtige opgave gaf ik al mijn krachten, maar zoals iedere idealist en apostel stiet ik alras op een muur van onwil en ongeloof bij hen die mij omgaven. Toen ik voor de eerste keer beneden kwam in natuurstaat, uitsluitend gehuld in een klimopblad, daar mijn bestelling aan vijgebladeren nog niet was gearriveerd, zei Oom Wout streng: „Olivier, ga je aankleden. Klimopblaren verwelken in een paar uur in de zon en vallen dan af!” Gelukkig kwam Adriaan mij te hulp: „En wat dan nog, Oom Wout,” zei hij. De meisjes giechelden en Tante Ceciel nam mijn bord weg met de woorden: „Voor jou geen fatsoenlijk ontbijt. Ga jij als natuurmens maar wat grazen!” Oom Wout werd ongeduldig: „Schiet op. Ga je behoorlijk aankleden!” „U moet het zelf weten,” zei ik, en vijf minuten later kwam ik in jacquet, met grijs vest en dito hoge hoed plus suède handschoenen weer beneden. „Nu kunt u zelf eens zien hoe bezopen iemand er uit ziet, die ,behoorlijk’ is aangekleed,” zei ik tegen Oom Wout. „Inderdaad,” zei die volmondig, en toen begon het hele laffe zootje te schateren van de ordinaire lol. Zoete kwam binnen en liet een blad met thee, koffie en jus d’orange bijna vallen, maar ik liet mij niet kennen. „Zoete,” zei ik, „bij officiële gelegenheden pleegt men champagne te schenken!” Ik trok langzaam een voor een mijn handschoenen uit, maar hield mijn hoge hoed op om het gezelschap mijn minachting duidelijk te maken. „Geneer jullie je niet met thee, koffie en jus d’orange,” zei ik terwijl Zoete de champagne binnenbracht. „Nee, dr.nk u Tante geen boterham met bloedworst. Zoete serveert mij wel een paar toastjes met kaviaar.” Ik nipte even aan mijn glas en liet een rollende boer. „De natuur spreekt,” zei ik toen iedereen geschrokken opkeek. „Als de natuur dat nog eens waagt!…” begon Oom Wout. „Dan richten we de Boerenpartij op,” voltooide ik. Ik nipte weer en…: Bwwèèèèhh… „Al weer een nieuw lid,” zei ik verheugd. „Nog een paar teugjes en wij stappen vrolijk over de kiesdrempel.”

Nu moest Oom Wout toch grinniken. „Die vent is onmogelijk,”

lachte hij tegen Tante Ceciel.

„Onbetaalbaar…” proestte die.

„Daar ben ik het niet mee eens, Tante,” zei ik gegriefd, „ik ben bezig om voor een habbekrats Korenvliet om te toveren in HET Paradijs. Morgen verwacht ik met de post twee slangen die ik gisteren besteld heb. Roepnamen Annemarie en Georgette. Niet in de buurt van appels brengen, met het oog op Oom Wout. Bovendien blijft het oppassen met het openmaken van iedere bestelling. Ik moet hun allebei de giftanden nog uittrekken.” Een dodelijke stilte viel aan tafel. Ik ledigde mijn glas, schonk het weer vol en ledigde het weer omdat die dingen daarvoor nu eenmaal gemaakt worden. Daarna vulde ik het opnieuw en sloeg het om. Jammer. Kapot.

„Kom,” zei ik, „ik ga nog een beetje terugfokken. Ik experimenteer nu met een verwilderde kater en straatkat. We zijn al een heel eind op weg naar de tijgerkat waarvan de middeleeuwse balladen vertellen. Dan nog maar een paar kruisingen en we hebben de sabeltijger uit het plioceen en het pleistoceen terug. Dat levert niet veel moeilijkheden op, maar met de stamvader van ons paard heb ik meer last. Weet u Tante, dat is niet de Equus Przewalski, maar de Eöhippus, uit het eoceen. Dat lieve dier was niet veel groter dan een schoothondje. Zoiets moetje eens tegen een modern paard zeggen: „Jouw bet-bet-bet-bet-overgrootvader was een schoothondje…” dan schopt hij je rot…” Maar nu wou Adriaan zich met alle geweld eindelijk eens laten horen: „Hoe staat het met het terugfokken van de oeros?”

„Dat zul jij het beste weten, kerel,” zei ik en verliet het vertrek met de woorden: „Ik ga me even verkleden voor mijn werk.” Even later zag het gezelschap mij in rok, avondjas met rood gevoerd, op lakschoenen en met de claque zwierig op het hoofd langs de serre voorbijkomen een verse lading mest vervoerend in een krakende kruiwagen. Ja, ja, een mens moet er iets voor over hebben om zijn Oom te pesten!

In de dagen die volgden keerde de natuur op Korenvliet met reuzenschreden terug naar het paradijs. Ik importeerde allerlei beesten die een plaats gevonden hadden in de arke Noachs. Na een paar weken, wentelden zich nijlpaarden in de vijver, maar de krokodillen had ik thuis gelaten. Ik ben een gevoelig mens en kan niet goed tegen tranen. Ook het terugfokken van de sabeltijger werd een mislukking, aangezien een behoorlijke kwaliteit plioceen nergens te krijgen was en we ook het juiste soort sabels niet konden vinden. Adriaan, die zich een tijd lang weinig aan mijn idealen gelegen had laten liggen, deed nu weer vol geestdrift mee. Dat kwam hem bijna duur te staan. Toen we een verse neushoorn uitpakten, wou meneer mijn broer leuk zijn en vroeg aan het onschuldige dier: „Kunt u nu heus door uw neus horen?” Door deze laffe grol raakte het arme beest zo van zinnen, dat het Adriaan te lijf wilde gaan. Niet dan met de grootste moeite kon ik de twee heethoofden uit elkaar houden. Ik zag mij genoodzaakt de neushoorn als onbestelbaar terug te zenden naar Afrika. Sindsdien waren wij iets voorzichtiger in onze woordkeus en onze keus ,an sich’ van de bewoners van ons paradijs. In het paradijs leefde de leeuw naast het lam, maar op Korenvliet moesten wij met een paar leeuweriken volstaan. Wij zagen ons — ook met het oog op de hinderwet — genoodzaakt ons tot ongevaarlijke dieren te beperken. „Een wild paard?… Graag!” zei Adriaan. „Maar een lui paard?… Neen!” Giraffen waren welkom, maar het duurde wel een hele tijd voor we hen hadden afgeleerd om op de eerste verdieping naar binnen te kijken in de logeerkamer, net wanneer de meisjes zich uitkleedden. Zebra’s kwamen niet in aanmerking om de verkeersdeelnemers niet in verwarring te brengen. Paradijsvogels hadden we natuurlijk in overvloed, verder kangoeroes met een welgevulde buidel, antilopen omdat die altijd pas-op-de-plaats blijven maken, gazellen, gnoes en allerlei soorten herten. „Apen en wilde zwijnen zou ik je afraden,” zei Adriaan. „Waarom ?”

Hij haalde zijn schouders op. „Ik heb moeite met het terugfokken van de oerlama,” bekende hij. „Ik heb er twee aan het werk gezet, maar het vrouwtje is niet de jongste meer en zegt de hele tijd tegen het mannetje: „La maar…” en dat is nu ook niet bepaald om je animo op te wekken.”

Desondanks vertoonde Korenvliet dagelijks meer de sporen van onze noeste arbeid. Het gras dat nooit meer gemaaid mocht worden, schoot woekerend op, maar werd kort gehouden door de grazende bevolking. Bloemen bloeiden in het wilde weg. Vreemde vlinders en niet stekende insekten arriveerden dagelijks bij dozen vol uit verre landen, en de scharreleieren van papegaaien, aasgieren en kievieten vormden voor onze kleine gemeenschap een dagelijkse delicatesse. Zo hadden wij gezessen nog geruime tijd verder kunnen leven — ongestoord door de nabijheid van de heren Steen, Hals en Van Gogh — als niet Oom Wout op een kwade morgen aan het ontbijt verschenen was in het pak, dat ik aan zijn wat opzichtige Prince de Galles-ruiten meteen herkende als dat waarin ik het sleuteltje van het bagageloket had gedeponeerd. Ik had mij intussen bedacht dat als ter stomerij het sleuteltje niet gevonden en mee-gestoomd was, hij het ieder ogenblik zou kunnen vinden en weggooien wanneer hij het niet als het zijne thuis kon brengen. Ik besloot hem vóór te zijn, hem het bewijsstuk weer te ontrollen, dit in Adriaans bezit te verbergen en vervolgens de politie te tippen. Er kwam niets van. Aan het ontbijt zei Oom Wout tegen Tante Ceciel: „Je moet de stomerij toch eens op de vingers tikken voor hun slordigheid. Toen ik dit pak gestoomd terug kreeg vond ik in de rechterzijzak een sleuteltje met het opschrift: NS. Rittenburg. 46. Kennelijk van een bagageloket dat uit het pak van een andere klant gevallen is en bij mij terechtgekomen.” Ik verbleekte tot diep onder mijn navel, maar bewaarde mijn gewone zelfbeheersing. „Wat hebt u er mee gedaan, Oom Wout?” vroeg ik.

„Teruggestuurd natuurlijk. De rechtmatige eigenaar kan er wel door in grote verlegenheid gebracht zijn.”

Daar had hij gelijk aan. De rechtmatige eigenaar, te weten ikzelf, zat hem te knijpen als een oude dief. Onmiddellijk na het ontbijt stoof ik naar Rittenburg en vloog regelrecht naar stomerij de Zon. Daar legde ik uit aan de directeur Kolkman, dat Oom Wout zich had vergist, abusievelijk het sleuteltje had teruggestuurd en zich toen pas herinnerd dat hij een koffertje met overigens niet zeer belangrijke papieren in het bagageloket no 46 had opgeborgen. „Hij wil het daarom graag terughebben,” besloot ik ademloos, „en verzoekt u het aan mij mee te geven.” „Die zaak is al geregeld,” zei de heer Kolkman tevreden. „Vandaag nog moet het sleuteltje per aangetekende zending uw Oom weer bereiken met een begeleidende brief met alle bijzonderheden. Erg vriendelijk dat u de moeite genomen hebt helemaal naar ons toe te komen, maar u ziet, de zaak is al in orde.” „Wanneer denkt u dat die brief mijn Oom bereikt?” „Ik neem aan dat hij hem nu al in handen heeft.” Ik keek even op mijn horloge en maakte op computersnelheid enige berekeningen. Oom Wout zou zich eerst het hoofd breken over de herkomst van het rotding en dan — zoals ik hem kende — zelf op onderzoek uitgaan. Dat betekende dat hij al onderweg kon zijn naar het station om het bagageloket te openen. Tijd om Adriaan het incriminerende sleuteltje in de maag te splitsen had ik niet meer, maar ik kon wel… Een milde glimlach verhelderde mijn tot dien toe bezorgde gezicht. Met vaste tred begaf ik mij naar een telefooncel, belde het stadhuis en vroeg de burgemeester persoonlijk te spreken. Toen hij de hoorn opnam kraakte ik met een verzopen grocstem: „Haugwelgebaure Heir, u hip de eir te spreike met Geile Willum uit Maukum. Deise persaun belt u asj opperhaufd fan de steidellukkuh Prinsemarij. Asj die ein nautabele banjer wil beseibele, late se dan un dof gajes na het stasion sture en het bagasielauket nummerau 46 afraujeme. Auk goeje morrug-guh.” En ik hing als de weerlicht op. Ik had namelijk nog een telefoontje af te doen. Ik belde Korenvliet op en kreeg Tante aan de lijn. „Ah Mevrouw van Duysz ther Ghasth persoonlijk,” zei ik met een geslaagde mengeling van autoriteit en eerbied. „U spreekt met inspecteur Friepse van de spoorwegrecherche. Is uw man nog thuis?”

„Mijn man is in het buiten aan het trimmen en kan nog wel een halfuurtje wegblijven.”

„Prachtig… ik bedoel: jammer,” zei ik. „Zoudt u ons intussen een groot pleizier willen doen en onverwijld met al uw gasten naar het station komen voor de confrontatie met een sinds weken gezochte misdadiger?… Nee, nee, mevrouwtje, de kerel is volmaakt ongevaarlijk. Bovendien is de bedoeling dat u zich verdekt opstelt: u in de eerste klas wachtkamer, de dames in de tweede klas en uw neef Adriaan op het toilet. Is zijn broer Olivier ook aanwezig?.. . Nee?… Jammer. We hadden een scherpe opmerker zoals hij goed kunnen gebruiken, maar enfin, zonder hem grijpen we de misdadiger ook wel in zijn kraag… Nee mevrouw, wacht u vooral niet op uw man. Die zou in dezen toch niets kunnen doen. Komt u onmiddellijk… Dank u zeer. Dag mevrouw…” Een kwartier later werd het gezelschap op het station verwelkomd door inspecteur Friepse, een slanke vijftiger met een verzorgde gitzwarte baard en gedistingeerde spierwitte lokken. „Ik heb mij als assistent-stationschef vermomd,” fluisterde hij en wees even veelbetekenend op zijn rode pet. „Mag ik u voorgaan?.. . U hier Mevrouw… Denkt u er aan: alleen tevoorschijn komen, wanneer ik u roep, zodra de kerel zijn slag geslagen heeft… Mooi zo. De jonge dames, hier… En u maakt het zich hier wel naar uw zin, meneer Adriaan. Neemt u er uw gemak van. Gaat u zitten… Gaat u zitten…” Met die woorden sloot inspecteur Friepse de deur met het veelbetekenende mannenfiguurtje er op, deed hem toen weer open, en zei tegen Adriaan: „Het kwartje kunt u als onkosten declareren aan de directie van de Nederlandse Spoorwegen, afdeling Toiletten.” Daarna ging hij naar buiten op het eerste perron, maar bleef door de ruit van de deur heen de stationshal bewaken. Niet anders deed het een heer in burger die daar sinds enige tijd een krant stond te lezen, wachtende op een trein die eerst over drie uur zou vertrekken. Verder was het station leeg, want Rittenburg wordt slechts door drie boemeltjes per dag aangelopen.

Friepse noch de heer achter de krant hoefde lang te wachten. Een imposante Rolls Royce stopte voor de ingang, een heer stapte uit en deed Friepse een onschuldige vloek van ergernis over zijn eigen nalatigheid slaken. De heer keek namelijk met een duidelijke blik van herkenning naar de zwarte Mercedes van mevrouw van Duysz ther Ghasth, die daar bereids geparkeerd stond. De Mercedes wel te verstaan. Met gefronste wenkbrauwen keek hij zoekend rond of hij de eigenaresse niet zag, haalde tóen zijn schouders op en ging vastberaden naar binnen. Hij aarzelde geen moment, liep regelrecht op het blinkend paneel met de bagageloketten af, stak het sleuteltje in het slot van no 46, draaide het om, opende het deurtje, haalde de inhoud er uit, bekeek die even en zei: „G.V.D.!” Hij wou hem net haastig weer in dezelfde bergplaats terugleggen, toen een suave stem zei:

„Wacht nog even, vriend. Ik zou die doeken ook graag zien, maar dan niet zozeer in mijn kwaliteit van kunstminnaar als wel in mijn capaciteit van hoofd van de Rittenburgse gemeentepolitie.” Oom Wout (want die was het, al hebben jullie daarvan tot nu toe natuurlijk geen idee gehad!) draaide zich om en stond tegenover zijn vriend burgemeester de Swevelchem, geflankeerd door twee agenten in uniform. De meneer met de krant vouwde zijn dagblad dicht en verliet stilletjes het lokaal. Een van zijn geüniformeerde collegae rinkelde gretig met een stel handboeien. „Niet nodig, Reinierse,” zei de burgemeester kalmerend. „Meneer van Duysz ther Ghasth is op zichzelf al boeiend genoeg.” „Daar ben ik het 100% mee eens!” verklaarde Tante Ceciel die \

als een bom uit de eersteklas-wachtkamer gebarsten kwam. „En wij ook!” riepen de beide tweedeklas-passagiers eenstemmig, elkaar verdringend in de deur.

Adriaan ruiste instemming achter zijn symbool alvorens tevoorschijn te komen.

„We zijn er allemaal ingetuind!” riep Tante opstandig. „Waar is inspecteur Friepse? Die kan ons toch zeker vertellen wat deze komedie te betekenen heeft!…” Maar inspecteur Friepse was nergens te vinden, evenmin als zijn rode pet, zijn gitzwarte baard en zijn sneeuwwitte lokken die in een vuilnisbak lagen op perron 3, dat sinds lang bij gebrek aan doorgaande treinen niet meer gebruikt werd.

Het werd een geweldig kabaal in de stationshal. Iedereen beschuldigde iedereen van alles. Adriaan maakte het nog het dolst. „Olivier zit hier achter,” schreeuwde hij. „Wie heeft Geile Willem uitgevonden? … Olivier!… Aan wie heb ik, vermomd als Geile Willem, de drie originelen gegeven?… Aan Olivier!…” Lieve lezer, ik weet niet of u wel eens iemand hebt gezien die zich op de lippen bijt?… Persoonlijk bijt ik liever op andermans lippen, maar het blijft een vermakelijke aanblik om het Adriaan te zien doen, wanneer hij zich versproken heeft. „En van wie, brave broeder,” vroeg ik binnentredend, „had jij de schilderijen gekregen, plus de opdracht om je als Geile Willem te vermommen en ze mij in handen te spelen?…” Adriaan keek Oom Wout radeloos aan. „Ik geef het op…” fluisterde hij.

„Zo lang het maar niet je laatste maaltijd is, ga je je gang maar. Anders zou je Tante als gast-en huisvrouw beledigen. En je weet…” Ik keek Tante even veelbetekenend aan. „… Tante is boven iedere verdenking verheven!”

„Helaas niet…” zei Tante met een zucht. „Er zitten hier…” Zij keek de kring rond en telde de hoofden.,,… zes potentiële schilderijenrovers…” Ze wierp een korte blik op Charles de Swevelchem en voegde er aan toe: „Misschien zelfs zeven…” „Dat is te gek om los te lopen!” brieste de burgemeester. „Het loopt ook niet los, maar het staat vast,” baste Oom Wout, „dat ik jou gewaarschuwd heb dat de originelen in de klerenkast van Olivier en Adriaan lagen, maar dat jij als hoogste vertegenwoordiger van de openbare macht daar alleen wat gore pornografie kon ontdekken!”

„Oom Wout,” vroeg ik vriendelijk, „hoe wist u dat de originelen in onze klerenkast lagen?”

„Die had ik daar toch zelf neergelegd, imbeciel!” brulde ons familielid.

„Zelf neergelegd?… Maar om iets ergens neer te leggen, moet

men het toch eerst in handen hebben, niet waar, liefste Oom

Wout?” Enfin, het was weer op de lippen bijten geblazen.

„Weten jullie,” zei ik tot het gezelschap, „wat ik nu eindelijk zo

graag eens zou willen weten?…”

Daarvoor bleek niemand belangstelling te hebben.

„Ik zou zo graag eens willen weten, waar en wanneer die doeken

gestolen zijn.”

„Dat kan ik je zó vertellen,” riep Annemarie opgewonden. „De Hals verdween drie jaar geleden uit het Frans Halsmuseum in Haarlem, de bordeelscène van Jan Steen uit Boymans in Rotterdam en de Van Gogh werd op klaarlichte dag gestolen uit het Kröller-Möller Museum op de Hoge Veluwe.” „Je bent uitstekend op de hoogte, kind…” „Natuurlijk zijn we dat,” barstte Georgette uit die Annemarie niet de hoofdrol gunde. „Tenslotte hebben we zelf…” „Ja, schatje, wat hebben jullie zelf?…”

Toen ze verblekend zweeg, keek ik uitnodigend de kring rond. „Nog iemand, die zich op de lippen wil bijten?” vroeg ik. Maar niet één vrijwilliger meldde zich.

„Dan stel ik voor, dat de burgemeester zijn trawanten naar huis stuurt en dat wij ons gezamenlijk naar Korenviiet begeven om daar op het achtergrasveld de lunch te gebruiken en gedurende die lunch ons te beraden over de oplossing van alle raadselen waarmede wij ons geconfronteerd zien. Het een en ander natuurlijk onder het genot van een enkel glaasje…” „Hè ja!” riep iedereen. „Coca cola,” besloot ik.

Daar ik Zoete had opgedragen coca cola van Heidsieck en de Veuve Cliquot te serveren, werd het na korte tijd toch een allergenoeglijkste lunch. Zozeer zelfs dat iedereen tenslotte zijn remmen losgooide. De burgemeester grinnikte béte tegen Annemarie, kneep haar in haar achterwerk en zei: „Mijn vrouw begrijpt mij niet…”

„Dan begrijp ik je vrouw niet,” zei Annemarie, „want ik heb je door, burgervader!”

Georgette lachte tegen Adriaan: „Wie A heeft gezegd moet ook B zeggen…”

Hierop antwoordde meneer mijn broer, de viezerik: „En wie Be heeft gezegd, moet ook Ha zeggen.”

Oom Wout en Tante Ceciel lieten het bij giechelen en kietelen. Ik evenwel bewaarde mijn waardigheid en een gepast stilzwijgen gedurende een zestiental glazen Heidsieck. Toen stond ik op, tikte tegen mijn glas tot het in scherven vloog en zei luid en duidelijk: „Llllieve gasten…” Daarop rolde ik onder tafel en viel in slaap.

Toen ik weer wakker werd uit een onverklaarbare bewustzijnsvernauwing, zag ik om mij heen een fraaie verzameling mannelijk en vrouwelijk schoeisel, waaruit verschillende soorten enkels en kuiten oprezen. Ik besloot daarvan een grondige studie te maken inde hoop zo, langs wetenschappelijke weg, nader tot de oplossing van het raadsel te geraken. Ik begon met een paar welgevormde vrouwenkuiten. Zij straalden oprechtheid en menselijkheid uit. Dat zijn niet de kuiten van een schilderijendievegge, besloot ik. Vrijspraak voor Tante Ceciel! Daarnaast stonden een paar dure maar beschaafde mannenschoenen, gekroond door… ai, ai… een pas gestoomde broek met Prince de Galles-ruiten: Oom Wout, ondanks vroegere verdenkingen mijnerzijds vrijgepleit door de door en door onschuldige blik waarmee zijn schoenen Tante Ceciels lichte maar solide dauwtrappers trouwhartig bleven aankijken. Daarna belandde ik bij twee schuiten die in iedere wedstrijd van platboomvaartuigen een eerste prijs gehaald zouden hebben: Adriaan! Hoe het mij ook speet, ik moest toegeven dat iemand met de zich in die schepen bevindende platvoeten zich nooit onhoorbaar genoeg zou kunnen bewegen voor het plegen van een geslaagde schilderijenroof. Goed, dan niet. Maar wat zag ik na Adriaans armada?… Twee slanke voeten in flinterdunne goud-lamée sandalen en gekroond door kuiten, die oprezen naar knieën welke helaas door het tafelkleed aan het oog onttrokken werden net op het moment dat ze zich anders gingen noemen dan knieën… Ik bestudeerde het geheel lange tijd. Zeker, het was het aankijken waard en toch hing er om die meisjesbenen een atmosfeer van een zo frivole onoprechtheid en een zo karate-achtige dreiging, dat ik even huiverde. Die benen waren geschapen om te sluipen en vooral om daarna weg te sluipen. Georgette: verdachte no 1.

Vervolgens belandde ik bij een moeilijk probleem, te weten twee net iets te elegante mannenschoenen, met net iets te gazelle-achtige enkels onder een net iets te jeugdige broek. Heel lang lag ik na te denken. Toen kwam mijn conclusie: vrijspraak voor de burgemeester. Zijn onderbouw was net iets tè voor een bovenbouw die niet net iets te netjes zou zijn voor een ferme schilderijenroof. Tenslotte beëindigde ik mijn orthopaepsychiatrisch onderzoek bij twee voeten, enkels en kuiten die ik meende van vroegere speelse momenten te herkennen, en weer werd de eerste indruk die ik toen ervaren had bevestigd: oppervlakkig gezien waren deze meisjesbenen van een gezond zinnelijke agressiviteit, maar wie zich meer in de materie verdiepte, ontdekte daarachter, vooral, in de kuitvorming, een bedriegelijk autisme dat grensde aan het criminele. „Hier moet ik hom of kuit van hebben,” zei ik tot mijzelf. Om zeker te zij n streelde ik even over een van deze twee veelzeggende onderbenen. Daarop hoorde ik boven de tafel de stem van Annemarie in een zwoele giechel: „Maar burgemeestertje…” Mijn antwoord, hoewel onuitgesproken, was kort maar krachtig: „Heeft de jury genoemde Annemarie van der Flier, alias Aailke Flitter, schuldig bevonden aan schilderijenroof met voorbedachten rade en veroordeelt haar daarom tot de halfdoodstraf bestaande uit levenslange opsluiting met Adriaan.” „Neen, o neen,” hoorde ik Annemarie krijten, „dan liever dood!”

Ik luisterde gespannen. Was dit droom of werkelijkheid? Het was werkelijkheid. De stem van de burgemeester drong door de tafel heen tot mij door: „Kom lieverdje, ik geef toe dat het geen pretje is om een hele avond lang met Olivier op te trekken, maar vergeet niet: het is voor een goed doel… Wij moeten weten wie de schilderijen gestolen heeft… Strijk over je hart, kind, tenzij je er de voorkeur aan geeft dat ik dat doe…”

„Als er maar niets aan de strijkstok blijft hangen,” dacht ik. Toen drong het tot mij door dat ik bij al mijn onderzoekingen niet was uitgegaan van het uitgangspunt. Ik had immers de hele tijd geweten wie de schilderijenrovers waren: Georgette en Annemarie met de misdadige benen! Het vreemde daarbij was, dat het begin van dit alles, waarbij de rol van de beide meisjes toch wel duidelijk gebleken was, mij nu zelf al onwezenlijk begon voor te komen. Zo onwezenlijk, dat ik twijfelde aan de werkelijkheid die ik zelf had beleefd. Waren wij ontvoerd door een UFO?… Hadden wij bijna drie weken in Atlantis doorgebracht?… Zou Fokko ons werkelijk hebben teruggevlogen naar Korenvliet?… Ik wist het niet meer. Atlantis, de Hogepriester, de grote jacht en onze ontvluchting?… Het was allemaal al even vaag en ver weg. Waren wij heus boven gekomen in de beruchte Bermuda-driehoek?… En Scheemda?… Onze landing op Korenvliet?… Ik wist niet meer wat ik geloven moest of niet. Ik wist alleen nog dat ik onder de tafel lag en voelde met al mijn vezelen dat de schilderijenroof begonnen was met de aankomst van Annemarie en Georgette op Korenvliet. Eén ding stond voor mij vast: bij de twee meisjes lag de oorsprong van alle raadselen die ons omgaven, bij hen moest ook de oplossing te vinden zijn…

Ik sprong op uit mijn liggende positie zonder aan de tafel te denken die als de grond onder onze voeten bij een aardbeving stuipachtig omhoog kwam, zodat alle glazen en flessen omvielen en bovendien iedereen, die daaraan had zitten lurken, achterover smakte. Ik keek koeltjes op het spartelende gezelschap neer en zei: „Ik ga nu een eindje omwandelllen om mijn gedachten te verzamell-len.” Terwijl het hele dronken partijtje onder verontwaardigde kreten opkrabbelde, liep ik met lichte afwijkingen naar links en rechts, recht toe recht aan het buiten in en plompte in de vijver, omdat ik niet had gezien dat die in de weg lag.

Een gulle lach om een goede grap kan ik waarderen, maar dan moet het wel bij een hartelijk maar kort ,Ha ha’, blijven. Wanneer dit echter ontaardt in gillen, brullen, krijsen, huilen, snikken en gieren terwijl een gezelschap dronken lorren een verstrooide denker op het droge trekt, kan ik maar zeer geringe appreciatie opbrengen voor een dergelijke vulgaire uiting. Toch wachtte ik geduldig tot het laffe volkje uitgeproest was en zich weer om de tafel had geschaard om — zoals de burgemeester het formuleerde — mijn doop met een gemeenschappelijke dronk te vieren. Toen zei hij eindelijk wat beschaafder: „Laten we nu eerst de drie doeken nog eens allemaal samen in ogenschouw nemen. Misschien dat dit ons een aanknopingspunt geeft.”

Het werd doodstil om de tafel. Niet zozeer omdat men zo onder de indruk was van het optreden van burgemeester de Swevelchem als wel, omdat de drie doeken die hij daar had neergelegd, verdwenen waren.

Niemand kon een woord uitbrengen, behalve ik natuurlijk, want in de plaats van de originelen lagen nu drie kunstwerken die wat openhartigheid betreft, alles sloegen wat ik tot nu toe geproduceerd had. Ik pakte het zaakje op en zei: „Daar heb ik me toch weer een brok cultuur Hiaten slllingeren…” Ik wandelde in een dodelijk zwijgen van de met stomheid geslagen aanwezigen het huis binnen dat merkwaardig genoeg heel zachtjes stond te zwaaien op zijn grondvesten. Ik deponeerde de buit bij de rest van mijn collectie in de klerenkast en daalde zachtjes zingend weer naar beneden en het achtergrasveld af.

„Nu heb ik alll negen stukken,” zei ik tevreden tegen mijzelf. Tegen de anderen sprak ik plechtig: Jk krijg heelll sterk de indruk dat de originelllen zijn fietsen. Nu kunnen juUlie weer van voren af aan beginnen, maar ik doe niet meer mee… Ik ga terug naar de natuur… Wie het Ullaatst llUacht, llllacht het best!…” Mei dit spreek w oord bleek ik weer eens de spijker op de kop geslagen te hebben. Toen ik mij afwendde en, nu over stuurboord, dan over bakboord, het buiten in laveerde, ging de vijver niet opzij. enfin,hoe ik over lachen denk,heb ik u verteld.
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[k hield woord. Dat doe ik trouwens altijd wanneer het geen extra moeite met zich meebrengt. Ik hield dus woord en mijzelf verre van het zinneloos bedrijf van de rest van het gezelschap dat dag in dag uit op de schilderijen bleefjagen. Dat betekende dat iedereen iedereen verdacht en bespioneerde en dan met een stralende open lach tegen ieder ander zei’. „Jou kan ik tenminste vertrouwen. Laten wij de strijdbijl begraven en de vredespijp roken.” Het duurde niet lang, of heel Korenvlietwas één grote begraafplaats van strijdbijlen terwijl overal de rookzuilen uit de vredespijpen opstegen om het milieu nog eens ferm te vervuilen. Het hoeft geen betoog dat zodra iemand zich omkeerde de andere partij haastig de strijdbijl weer opgroef en de vredespijp uitklopte op zijn achterhoofd. De burgemeester verdiende voor woordbreuk en bedrog ongetwijfeld een eervolle vermelding. Er ging geen dag voorbij of onder het een of andere smoesje kwam hij op Koren vliet aanzetten om mee te doen aan het grote speurspel. Zijn gesprekken met Oom Wout waren bepaald vermakelijk om aan te horen. „Hallo Wouter, mijn vriend, daar ben ik weer. De zaak zit mij hoog en ik wil alles doen wat in mijn macht ligt om je eer en goede naam te zuiveren. Er is ergens op het stadhuis kennelijk een lek geweest. Gisteren hoorde ik de bode tegen de ambtenaar van de Burgerlijke Stand zeggen: ,Er is een luchtje aan’. Nu kan ik als burgemeester natuurlijk niet toelaten dat mijn eigen mensen stiekem over jou, een van mijn meest vertrouwde vrienden, roddelen. Ik vroeg dus:, Waaraan?’ Weetje wat die impertinente vlerk durfde te antwoorden, Wout ?… Hij keek mij recht in mijn gezicht en zei ijskoud: ,Kom nou, burgemeester. Dat zal u niet weten’. Ja, beste, beste Wout, zulke verhalen over jou gaan van mond tot mond. Maar één ding kan ik je beloven: als ik er niet in slaag om jou formeel van iedere blaam te zuiveren, kan ik officieel natuurlijk niets voor je doen vanwege de vakbonden, maar die bode zal het merken in zijn promotie!”

Oom Wout hoorde hem aan met gebalde vuisten en een vrolijke lach op het van pret rood aanlopende gelaat en zei: „Charles, jou kan ik tenminste vertrouwen, en juist omdat ik je 100% vertrouw, moet ik je waarschuwen voor de infame verdachtmakingen waaraan jij bloot staat sinds je de geroofde schilderijen hier onder onze ogen hebt verloren. Ik was gisteren op het stadhuis om mijn pas te laten verlengen. Ik wou jou natuurlijk niet storen omdat ik weet dat je gebukt gaat onder de fluistercampagne die door je eigen personeel tegen jou wordt gevoerd. Ik weet toevallig dat de gemeente-secretaris herhaaldelijk naar Den Haag gaat, zogenaamd om een oude nicht te bezoeken, maar het zou mij niet verbazen als hij daar geheime besprekingen voerde met de Minister van Binnenlandse Zaken… Toen ik mijn pas afhaalde zag ik hem in de gang staan fluisteren met de bode en de ambtenaar van de Burgerlijke Stand. Zodra ze mij gewaar werden, hield de laster prompt op, maar ik hoorde nog net dat de secretaris zachtjes zei: ,Oppassen, meneer Van Duysz ther Ghasth is een vriend van de burgemeester…’ Nou Charles, ik hoef je niet te zeggen dat dat het enige ware woord was dat die achterbakse fielt over zijn eigen chef heeft gesproken. Je bent en blijft mijn vriend, wat ze ook van je mogen zeggen!”

Met de meisjes ging het al niet veel anders: strijdbijl begraven, vredespijp roken tot ze er allebei misselijk van waren, door dik en dun, zij aan zij en schouder aan schouder staan in de grote strijd om de schilderijen en onderwijl de schilderijen vergeten en alle zeilen bijzetten om op het juiste ogenblik Oom Wout te enteren en te kapen als een betere investering dan de heren Steen, Hals en Van Gogh.

,,Kind,” zei Annemarie, ,,dat ik ooit iets in die ouwe baas gezien heb… Ik begrijp het niet. Je kunt die hele Oom Wout met al zijn miljoenen van mij cadeau krijgen!”

„Ik dank je stichtelijk,” lachte Georgette, „al werd hij mij franco thuis bezorgd, dan stuurde ik hem nog retour met op het kistje de aantekening: .Monster zonder waarde. Onbestelbaar aan dit adres’. Ik moet er niet aan denken dat ik ooit mevrouw van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet zou zijn. Nee, dank je. Ik ben niet te koop. Niet voor alle miljoenen ter wereld!” „Dat apprecieer ik nu juist zo in jou, Georgetje, je volkomen integriteit.”

„Doe jezelf niet te kort, Annemie. Zo lang ik weet dat ik op jouw oprechte vriendschap kan rekenen ook in tijd van nood, zal ik sterk genoeg zijn om alle avances van Oom Wout — want die maakt hij, de ouwe snoeper — met minachting af te wijzen.” „Het gaat mij net zo met jou en de burgemeester,” zei Annemarie. „Ik weet het, er zijn meisjes genoeg die zich te grabbel zouden gooien alleen om maar Baronesse de Swevelchem te worden, maar met jouw houding tegenover Oom Wout voor ogen, zou ik spugen van mijzelf als ik niet hetzelfde wist op te brengen tegenover de burgemeester.”

Nou, de moeite van het spugen kon ze zich besparen, want bij zijn derde bezoek kwam de vrouw van de burgemeester mee, een ver nichtje van Tante en ook Ceciel geheten. Het was al weer een paar jaar geleden dat zij Adriaan en mij hoofd en hart op hol gebracht had alvorens de grote stap in het huwelijksbed te wagen met de burgemeester, maar ze zag er nog altijd uit als een anatomische les waaraan zelfs de knapste plastische chirurg niets te verbeteren zou vinden. Ze keek eerst over Annemarie en toen door haar man heen, en het was uit met de bezoeken van de burgemeester aan Korenvliet. In zijn plaats kwam nu de commissaris van politie, en toen ook dat niet hielp, rechercheur Van der Molen regelmatig opdraven. De laatste wijdde al zijn aandacht aan Tante. „U kan ik tenminste vertrouwen,” zei hij, „en daarom wil ik u wel zeggen dat ik de dader op het spoor ben… Dat kan alleen Olivier zijn, want die is de enige van het hele gezelschap die zich zo ostentatief niets aan de schilderijenroof gelegen laat liggen, dat hij juist daardoor zijn schuld bewijst. Bent u het niet met mij eens, mevrouw ?”

Tante keek hem even aan en zei vrolijk: „U slaat de spijker op de kop, meneer van der Molen: Ik ben het niet met u eens. Nog een kopje koffie, aangezien u bij mij toch op de koffie komt?…” Hoe ik dit alles weet, lieve lezer?… Wel, dat is heel eenvoudig: van Adriaan. Tegen hem had ik gezegd: „Jou kan ik tenminste vertrouwen. Laten wij daarom de strijdbijl begraven en de vredespijp roken. Persoonlijk bemoei i-k mij nergens meer mee behalve met de natuur, maar blijf jij op je qui vive en houd mij op de hoogte van alle ontwikkelingen.”

„Olivier,” zei hij, „laten wij dit bondgenootschap met een ferme handdruk bezegelen!” Dat deden wij. Alleen jammer voor hem,dat ik, toen ik mij omdraaide, nog net zag dat hij achter mijn rug de hand die hij mij gegeven had grondig aan zijn broek afveegde om toen neer te knielen op de plaats waar wij zojuist de strijdbijl begraven hadden.

Ik had nu afgedaan met alle intriges en samenzweringen en keerde opgelucht terug naar de natuur. Bij mijn werk om Korenvliet te herscheppen in het paradijs kreeg ik nu onverwachte hulp van rechercheur Van der Molen. Hij probeerde om weer aan te pappen met Bou, die mij trouw vergezelde, maar die moest niets van zijn toenaderingspogingen hebben. Hij wierp een waarschuwende blik op ‘smans kuiten, wat voldoende bleek om deze te doen inzien dat hij het bij mijn kleine lieveling voorgoed verkorven had. Toch bleef hij komen om mij te helpen bij mijn proefnemingen en experimenten. Ik was er door het ontwikkelen van een bepaald en zeer verfijnd instrument in geslaagd de kruising van dieren en planten in het honderdvoudige te versnellen. Op dit ogenblik kan ik hiervan nog geen andere uitleg geven, daar ik na maandenlange correspondentie nog steeds geen patent op mijn vinding gekregen heb. Ook aan Van der Molen heb ik mijn geheim niet onthuld. Hij mocht evenwel aanwezig zijn bij de toepassing van mijn systeem. Ik bereikte daarmee in luttele dagen verrassende resultaten. Zo slaagde ik er in langs de weg van kunstmatige inseminatie een roos met een pioen te kruisen. De bloem die ik langs die weg verkreeg doopte ik ,Ingénue’. Het was namelijk een roos die blozen kon. Zei men: „Goedemorgen”, of: „Het TV-programma van gisteravond was weer knudde,” dan behield mijn Ingénue haar normale kleur, gebruikte men echter in haar bijzijn bepaalde woorden die vooral door bestuursleden van de Vereniging voor Sexuele Hervorming gaarne van schuttingen worden afgelezen om daarna voor een TV-forum met bijna lichamelijke satisfactie in de mond genomen te worden, dan verspreidde zich een diepe blos over de bloembladen van mijn tere roos.

Nog opvallender successen boekte ik met het kruisen van roofdieren met herbivoren, zoals mijn pronkstuk ,De Zwijger’ voortgekomen uit de kruising tussen een zwijn en een tijger en dientengevolge volmaakt ongevaarlijk. Ook met tempoversnellende hormonale injecties bereikte ik het ontstaan van fraaie nieuwe soorten zoals ,De Planter’, een uitsluitend op groenvoer aangewezen panter. Tenslotte zij hier als een van de vele voorbeelden alleen nog ,De Sneeuw’ vermeld, een imposante leeuw die zich slechts met vis voedde daar ik een leeuwin met een geslachtsrijpe snoek had gekruist. Ik vergat evenwel ook bloemen en planten niet en kon met trots mijn ,Schemerlelie’ tonen, voortgekomen uit de bevruchting van een zonnebloem met maanzaad. Met hormonaal ingrijpen wist ik trekvogels tot blijvers te maken en veelvraten te kweken op een dieet van olienootjes. Al gauw verspreidde zich het gerucht van mijn successen tot in de Verenigde Staten. Directeuren van dierentuinen verdrongen zich voor een bezoek aan mijn paradijs, waar nu zoals in het ware Eden de leeuw en het lam in vrede naast elkaar leefden. Hoewel zekere jaloerse biologen moord en brand schreeuwden over,fauna-vervalsing’, bleef het grote publiek vol bewondering voor mijn overwinningen op de natuur zelf. Na de geboorte van mijn eerste Zwijger stroomden van alle kanten journalisten en persfotografen toe. Hieraan moest ik echter een eind maken toen de hoofdredacteur van een populair weekblad bleef aandringen op een foto over twee pagina’s van Annemarie en Georgette spiernaakt gezeten de een op een Zwijger en de ander op een Planter. Ook met de Sovjet-autoriteiten kreeg ik moeite toen mijn pogingen bekend werden voor bepaalde doeleinden met walrussen te experimenteren. De Russische ambassadeur in Den Haag overhandigde onze minister een in scherpe bewoordingen gesteld protest tegen wat hij noemde ,een verkrachting van het leninistisch-marxistische ideaal nagestreefd door alle Russen’. Op verzoek van ons ministerie moest ik mijn goedbedoelde pogingen staken. Maar ook dit incident dat in de dagbladen breed werd uitgemeten, bleek alleen de publiciteit van mijn werk te bevorderen. Al gauw werd het hek van Korenvliet te nauw om de stroom van ongenode bezoekers te kunnen verwerken. Het was toen dat Oom Wout ingreep.

,,Ik wens mijn rust op Korenvliet,” verklaarde hij, „en niet het lawaai van frieten-vretende horden die naar jouw dierentuin komen kijken. Ik heb onder Bergen op Zoom een landgoed gekocht dat tweemaal zo groot is als Korenvliet. Ik heb het laten inrichten als Safaripark, compleet met frietentent en snackbar. Daarheen gaat het hele zootje beesten waarmee je ons hier hebt opgescheept. Morgen komen de verhuizers.”

Ik kon tegenspartelen zoveel ik wou, het hielp mij niets.

„Jij mag hier terug naar de natuur blijven spelen met je plantjes

en bloemetjes, maar die beestenbende gaat de laan uit!” Hij keek Tante Ceciel even aan en voegde er niet zonder trots aan toe: „Zie je wel dat het geld dat ik die knullen gegeven heb, een goeie belegging geweest is?… Een safaripark waar ieder kind vrij kan rondlopen tussen de wilde beesten!… Daar verdien ik tonnen aan!” „Zou je Olivier niet directeur maken?” vroeg Tante. „Nee, dank u,” zei ik. „Oom Wout heeft mijn levenswerk vernietigd. Laat hijzelf zijn biologische loonslaven maar uitkiezen, maar mijn K.I. systemen en hormonale apparatuur krijgt hij niet. Die zal ik vernietigen vóór hij daarmee uit pure geldzucht winst gaat maken!”

„Ik wil je er goed voor betalen,” zei Oom Wout haastig. „Nooit!”

De volgende morgen in alle vroegte, gebeurde het. De verhuizers kwamen mijn dieren halen. Ik moet zeggen, Oom Wout had het zaakje achter mijn rug tot in de puntjes geregeld. ,Operatie-beest’ verliep geheel ,according to plan’. Voor de Nijlpaarden waren grote bassins met Nijlwater voorhanden. De Zwijgers verdwenen in een gecapitonneerde anti-geluidswagen met het opschrift: STILTE!!! Voor de drie Sneeuwen was een koelwagen ingeschakeld, en voor alle andere soorten waren speciale transportmiddelen aanwezig. Een keukenwagen besloot de stoet. Onderweg zouden 782 lunchpakketten worden uitgereikt. De vogels waren allemaal argeloos neergestreken in de voor hun meegebrachte vogelhuisjes, waar zij zo druk bezig waren zich in te richten dat ze niet eens merkten, dat ze al onderweg waren naar Bergen op Zoom. Met betraande ogen zag ik de laatste oplegger het hek uitdraaien. Een schone droom was vervlogen… Als Bou mij niet vol liefde had aangekwispeld met zijn stompje, zou ik in wilde snikken zijn uitgebarsten.

Ook hij kon mij in de dagen die volgden niet troosten. Het leven werd mij welhaast te zwaar. Vooral toen de dagbladen berichtten dat Oom Wouts onderneming een financieel succes van de eerste grootte was. Zijn safaripark bij Bergen op Zoom had hij ,Het Paradijs op Aarde’ gedoopt. Het trok al de eerste week over de 100.000 bezoekers. Een van de speciale attracties, door Oom Wout zelf bedacht, werd door iedere krant vermeld en kwam zelfs op de TV. Iedere tiende vrouwelijke bezoeker die ,Het Paradijs op Aarde’ betrad, werd begroet door een slang die haar een appel aanbood. Bah!…

Toen ik een week na de grote volksverhuizing van mijn geesteskinderen wakker werd in onze slaapkamer op Korenvliet, werd ik getroffen door de heerlijke rust en stilte van de natuur buiten die nog werd geaccentueerd door het orgelende koor van duizend vogelstemmen.

Adriaan sliep nog. De kamer van de meisjes naast de onze was nog stil. De deur naar ons balkon stond zoals steeds wijd open om de nieuwe dag binnen te laten. Ik keek op mijn horloge: half vijf. Ik wilde mij al omdraaien om nog even van een droomloze slaap te genieten, toen ik buiten een vaag gerucht van voetstappen hoorde. „Als dat Berend maar niet is, die de restanten van mijn natuur gaat bespuiten,” dacht ik, wipte uit bed en op mijn tenen naar de balkondeur.

Nee, het was Berend niet, die daar onder ons balkon voorbijsloop. Het was rechercheur Van der Molen.

Ik keek hem na tot hij om een bocht van het pad langs het achtergrasveld verdwenen was.

Op zichzelf was zijn komst niet verbazingwekkend. De man had mij wekenlang geholpen bij mijn pogingen om het verloren paradijs te herscheppen. Hij was net als ik diep bedroefd geweest toen Oom Wout mijn ideaal binnen 24 uur gedegradeerd had tot een N.V., belust op winst. Het was begrijpelijk dat hij ook te kampen had gehad met heimwee naar ,paradise lost’. Ik kon er zelfs nog inkomen dat hij op dit moment een afscheidsbezoek wou brengen aan mijn Hof van Eden. Wat mij echter niet duidelijk was, waren ‘smans steelse bewegingen, zijn angstige blikken rondom, zijn geheimzinnige houding die wat eigenlijk verraadde?… Opeens wist ik het: een dief! Meteen begon H.G.B. op volle toeren te draaien. Van der Molen, de broer van Sicco van der Molen, was als politieman zogenaamd naar Rittenburg gekomen om zijn verdwenen broer te zoeken… de man die wij in Scheemda hadden afgezet, de man die alles wist van Annemarie en Georgette, van de gestolen doeken die de UFO hadden gesierd, en die voldoende wist van de beide meisjes om aan te nemen dat zij hun terugkeer naar de aarde maar wat graag zouden willen vieren met een extra-centje verdiend aan schilderijenroof. Het was een betrekkelijk koud kunstje om de verzekeraars van de Steen, de Hals en de Van Gogh een losgeld te laten betalen voor de kostelijke en kostbare doeken met het dreigement dat deze vernietigd zouden worden tenzij…

Dat kunstje moest Sicco van der Molen ook kennen. Waarom zou hij na zijn terugkeer naar Scheemda, niet zijn broer meteen op het spoor gezet hebben van de verdwenen doeken?… Waarom zou Sicco zich niet hebben willen wreken op deze twee feeksen door hen de schilderijen waarmee zij zich dachten te verrijken, afhandig te maken ?… Fokko Brandsma zelf had ons verteld dat hij Annemarie van der Flier en Georgette Hogeboom, alias Aailke Flitteren Gailtje Holpiep uit Oude Pekela alleen had meegenomen op verzoek van Wolderink en Van der Molen. Hij had ons ook verteld dat de liefde van de beide heren snel in het tegendeel was omgeslagen, toen de beide dames, grondig hersengespoeld (voor zover men bij dames van hersenen kan spreken) als agenten van de G.P.O. hun eerste vluchtpoging hadden verhinderd per karate. Was er iets begrijpelijker dan de wens van Sicco om zichzelf op Gailtje en zijn vriend Wolderink op Aailke te wreken door hen van hun buit te beroven?… Was er een betere manier om dat te doen dan zijn broer als rechercheur van politie los te laten zogenaamd op het spoor van de verdwenen Sicco?… Dit alles ging mij in luttele seconden door het hoofd. ,,Hij moet vies op zijn neus gekeken hebben toen hij hier ontdekte dat Annemarie en Georgette al van hun buit beroofd waren door lieden die hem vóór waren geweest,” dacht ik. Zijn positie leek mij niet erg aangenaam. Adriaan had het gehad over Aailke en Gailtje die tegelijk met Sicco van der Molen en Pieter Wolderink verdwenen waren. Ik herinnerde me nu ook dat de kranten vanwege de komkommertijd daarvan nog al ophef hadden gemaakt, maar rechercheur Van der Molen had zelf gezegd dat hij ,die twee kwaje meiden’ nooit van aangezicht tot aangezicht had gezien, en die twee kwaje meiden hadden bij die mededeling geen spier op hun aangezicht vertrokken. Wist hij desondanks van zijn broer Sicco dat hij niet met Annemarie van der Flier en Georgette Hogeboom had te doen, maar met de legendarische figuren van Aailke Flitter en Gailtje Holpiep? Hoeveel had zijn broer hem verteld?… Vermoedelijk niet veel. Immers ook mijzelf begon het hele verhaal over Atlantis, de UFO, onze ontvoering en onze terugkeer naar de aarde, nu al zo ongeloofwaardig voor te komen, dat ik er meer en meer afkerig van werd om het onderwerp zelfs maar in het gesprek aan te roeren. Sinds weken was tussen Adriaan en mij het woord UFO of de naam Atlantis niet meer gevallen. Nu kwam deze vreemde eend in de bijt al die hinderlijke herinneringen weer oprakelen. Zijn aanwezigheid dwong mij om mijn rol van speurder weer op te nemen… Ja, werkelijk?… Opeens was mijn besluit genomen. Ik wenste mij voorgoed van het gedoe te distantiëren. Wat mij betrof kon het hele gezelschap barsten. Om dat laatste te bewerkstelligen had ik evenwel een huurling nodig. Nu, het lag voor de hand wie daarvoor de aangewezen man was: Adriaan natuurlijk. Ik ging naar de wastafel en maakte een spons kletsnat om hem zachtjes te wekken. Op dat moment sloot een klauwachtige hand zich om mijn pols en duwde mijzelf het ding in het gezicht. Het is haast niet te geloven hoe nat sponsen om half vij f ‘s ochtends kunnen zijn!

„Adriaan… ik zal het aan Bou vertellen!” sputterde ik woedend. „Vergeefse moeite,” zei Adriaan. „Het trouwe dier gelooft toch niet dat ik tot zo iets laags in staat zou zijn. Overigens wat Van der Molen betreft ben ik het geheel met je eens. Nee baasje, spaar je de moeite me nu precies uit te leggen wat je denkt. Ik heb me rotgelachen terwijl ik je gade sloeg in de open balkondeur. Uit je hele houding bleek dat je aan het denken was, althans probeerde om het te doen. Je hebt geen idee wat dat voor een vermakelijk gezicht is. Vooral op de rug gezien is het een kostelijke aanblik. Dat krampachtige van je hele houding… Die expressie van je opgetrokken schoudertjes die tegelijkertijd aanduidt dat je met alle geweld wilt denken en toch ook al weergeeft dat je wanhoopt aan het gelukken van zo’n overmoedig plan…” „Uitgesproken?” vroeg ik.

„Ja, ik ben uitgesproken blij, dat het experiment dit keer gelukt is. Tenslotte had je blijvend hersenletsel kunnen oplopen door op jouw leeftijd nog met denken te beginnen.” „Afgelopen?” vroeg ik.

„De wekker nog niet, maar jouw ochtendgedachten wel. Die had ik namelijk al vóór je gedacht.” Daarna begon hij mij alles te vertellen wat ik zoëven gedacht had.

„Samenvattend, stel ik het volgende vast,” besloot hij zijn geraaskal dat overigens mijn eigen conclusies nauwkeurig weergaf, „dat Sicco van der Molen terug in Scheemda natuurlijk zijn familie heeft begroet en daaronder zijn jongere broer Coert, die intussen bij de politie gekomen was. Wat en hoeveel hij hem verteld heeft, weten wij niet, maar we mogen wel aannemen dat het niet Coert van der Molen is, die het spoor van de verdwenen Sicco tot Korenvliet toe heeft gevolgd, maar de teruggekeerde Sicco die zijn broer Coert op het spoor van drie kostbare schilderijen heeft gezet. Misschien om wraak te nemen op de meisjes, misschien alleen maar oir) er beter van te worden. Ik denk niet dat Sicco aan Coert iets over Atlantis heeft verteld. Als het hem gegaan is zoals mij, praat hij daar liever niet over, ja, zou hij zijn hele verblijf in Atlantis het liefst vergeten.”

„Merkwaardig,” zei ik, „maar ik heb net hetzelfde gevoel.” „Dat is vervelend,” zei Adriaan, „want dat zou er op duiden dat ik wel eens ongelijk kon hebben. Enfin, een mens kan niet altijd gelijk hebben. Belangrijker is dat jij nu weer terugkeert naar de natuur, terwijl ik de verdwenen schilderijen opspoor.” „Broer,” zei ik hartelijk, „je neemt mij de woorden uit de mond!” „Dan mag ik wel eens gauw mijn handen wassen,” zei Adriaan. „Ik ben toch geen tandarts!” Maar ik liet mij niet door zijn grove grollen van de wijs brengen. Daarom speelde ik met hem het hele spel van strijdbijl en vredespijp voor de zoveelste keer, vastbesloten om hem bij de eerste gunstige gelegenheid een hak te zetten waarover hij zich een tiendelige breuk kon vallen. „Adriaan,” sprak ik plechtig, „in beproefde broederschap is het oude bondgenootschap in duurzame ere hersteld. Geef mij de vijf!”

Hij deed het en zei, terwijl hij mij in het wit van de ogen zag: „Olivier, een man een man, een woord een woord!” „Adriaan, ik dank je. Ik kan je niet zeggen hoe blij ik ben dat het tussen ons voortaan koek en ei zal zij n tot in lengte der dagen!” Heel zachtjes zei ik daarna tegen mijzelf: „Koek met arsenicum en het ei van een ratelslang. Een man een man, een moord een moord!…”

Op hetzelfde ogenblik bood zich het eerste slachtoffer vrijwillig aan. Wij hadden de strijdbijl begraven in een bloemenbak op het balkon en daar onder de blote hemel onze broederschap met een dure meineed bezworen. Terwijl wij nog met de handen ineen gestrengeld stonden, zagen wij diep uit het buiten Coert van der Molen naderen. Adriaan trok mij haastig in de kamer terug. Vandaar bleven wij de niets vermoedende gadeslaan, terwijl wij haastig schoenen aanschoten omdat je nu eenmaal op blote voeten geen behoorlijke moord kunt plegen. Hij naderde sluipend en angstig rondkijkend als één bonk schuldcomplex het huis. Hij koos dezelfde weg als daarstraks die hem onder ons balkon langs zou voeren. „Kom,” fluisterde Adriaan. „Wij snijden hem de pas af en springen hem op zijn nek!”

„Uitnemende gedachte,” fluisterde ik terug. „Ga voor…” Dat liet Adriaan zich geen twee keer zeggen. Het rund is er nu eenmaal dol op om de eerste klap op te vangen. Waarschijnlijk omdat die een daalder waard is. In.een oogwenk waren wij buiten en verscholen ons voor het huis in een rododendronbosje, waar hij langs moest komen. We waren nauwelijks ter plaatse of hij verdween al om de hoek van de serre aan de achterkant van het huis. Wij hielden onze adem in, want we hadden beiden tegelijk gezien, dat hij drie rollen droeg in fleurig kerstpapier verpakt. Hij haastte zich alsof hij bang was dat het hele huis op hem vallen zou als hij het passeerde. Nu, het hele huis was het weliswaar niet, maar twee van zijn bewoners wel. Toen hij onder het open raam van de grote logeerkamer op de eerste verdieping voorbij sluipen wou, doken daaruit twee slanke gestalten met een katachtige sprong boven op hem neer. Hij kan niet eens geweten hebben of het het huis was of niet, dat op hem terecht kwam. Hij lag meteen bewusteloos aan de voeten van Annemarie en Georgette. De drie rollen in kerstpapier lagen op de grond tussen hen in. Ze bukten zich allebei tegelijk om ze op te rapen zodat hun liefelijke hoofdjes met een dreun tegen elkaar bonsden. Ze richtten zich tegelijk op. Elk keek de ander met vlammende blikken aan. „Dat heb je expres gedaan!” siste Annemarie. „Je wist dat jouw hoofd harder is dan het mijne, anders had je het nooit gedurfd!” „Griesmeelpap met grauwe erwten,” gromde Georgette. „Je dacht zeker dat je mij met een kopstoot knock-out kon krijgen, zodat jij er met de boel vandoor kon gaan!…” Zij stonden schuimbekkend tegenover elkaar. „Adriaan,” zei ik, „dit is het moment waarop jij tussenbeide moet komen. Alles wat je riskeert is een karate-nekslag, terwijl ik er met de originelen vandoor ga.”

„Hoeft al niet meer,” antwoordde de lafaard zachtjes. „Voor karate zorgen ze zelf al.”

Hij had gelijk. De twee dames waren elkaar te lijf gegaan dat het een lust was om te zien. Nekslagen, trappen tegen de kin, schoppen tegen de nieren, snoekduiken tegen de edele delen. Het hele programma dat we zo goed kenden van de tv werd opgevoerd, tot ze elkaar tegelijk onderuit haalden, en buiten bewustzijn, zij aan zij met Coert van der Molen, tegen de wereld gingen. „Adriaan,” zei ik, „had jij ook de indruk dat ze het oneens waren?”

„Inderdaad,” zei Adriaan, ,,ik geloof zelfs dat deze twee ruzie hadden.”

„Dan is het onze plicht, broer, om de oorzaak van die ruzie weg te nemen. Ga jij als ziekenbroeder naar het slagveld en haal de oorlogsbuit binnen vóór zij weer bijkomen en herrie krijgen over de verdeling. Ik zal hier blijven om je aftocht te dekken. Wees niet bang. Olivier is net als bepaalde voor stadsuitbreiding bestemde gemeentegronden: je kunt er huizen op bouwen.” Lieve lezer, het is mij als heer en jonkheer ten enen male onmogelijk om u Adriaans weerzinwekkende reactie weer te geven. Enfin, Adriaan zo langzamerhand wel kennende uit mijn verzamelde werken, kunt u deze echter wel raden of ruiken. Bah!… Nogmaals bah! Zijn enige reactie was namelijk om uit onze rododendrons tevoorschijn te komen, naar het bewusteloze drietal toe te gaan zonder ook maar enige voorzorgsmaatregel in acht te nemen, en daar de drie rollen in kerstpapier in beslag te nemen. Mijn innige hoop dat een der strijdsters zich met een duivelse grijns uit haar gehuichelde bewusteloosheid zou verheffen en hem een karate-dreun verkopen, waarvan hij geen kleingeld terug had, ging niet in vervulling. Geen lijk verhief zich tegen de scheidsrechter. Geen van de spelers waagde het om hem een gezonde schop tegen de milt toe te dienen, of hem een bierfles tegen het hoofd te smijten. Zonder enig molest kon hij de drie doeken van Steen, Hals en Van Gogh tot zich nemen. Zonder enige aarzeling kwam ik uit mijn schuilplaats tevoorschijn, nu ik zeker was dat mijn broer in veiligheid verkeerde.

„Adriaan,” vroeg ik, „en wees met mijn voet naar het comatose drietal, „wat doen we met dit volk?”

„Liggen laten,” zei Adriaan. „Vandaag wordt de vuilnis van gemeentewege opgehaald.”

Zo ver kwam het evenwel niet. De eerste tekenen van de wederopstanding der gevallenen werden zichtbaar.

„Kom,” zei Adriaan. „Aailke en Gailtje moeten ons hier niet zien. Die hebben natuurlijk door hun raam alles afgeluisterd wat wij op het balkon tegen elkaar zeiden. Dus komen ze de originelen eerst bij ons zoeken. Voorzichtigheid is de moeder van de porseleinkast, hoewel ik voorbeelden zou kunnen noemen van dames die desondanks in die kast scherven maakten die geen geluk brachten.”

Hij sleepte mij mee naar onze slaapkamer, legde de drie kostbare rollen eerst voorzichtig op mijn bed, grendelde de deur zorgvuldig en sloop toen met mij naar het balkon vanwaar we een spiedende blik op het slagveld konden werpen. Wie het eerst komt, die het eerst maalt. Daaraan hield ook Coert van der Molen zich. Hij sloeg de ogen op en even later zijn kleren af. Hij bekeek de beide meisjeslijken aan weerszijden, kennelijk zonder te beseffen hoe die daar terecht kwamen. Daarop wierp hij een blik omhoog naar ons balkon en schudde zijn vuist tegen onze kamer. „Goed zo Coert,” grinnikte Adriaan. „Hoe meer verwarring hoe beter. Denk jij maar dat wij je op je nek gesprongen zijn.” Vervolgens bleek Coert toch wel een soort heer te zijn. Hij trok tenminste discreet de opgeschoven rokjes van de meisjes omlaag, voor hij zich, na een laatste grimmige blik achterom, naar het hek en zijn dienst in de stad verwijderde. „Nu nog de damesafdeling,” fluisterde Adriaan. Die liet niet lang op zich wachten. Aailke Flitter en Gailtje Holpiep ontwaakten tegelijkertijd, keken eerst om zich heen naar de verdwenen Coert, keken toen op de grond naar de verdwenen originelen, keken toen naar elkaar… „Jij…” begon de een. „Jij…” stamelde de ander. „Ze tutoyeren elkaar,” zei Adriaan.

„Laten wij dat dan ook maar doen, Olivier,” zei Adriaan, „tenslotte kennen we elkaar als sinds onze gemeenschappelijke geboorte.” „Gemeenschappelijk?!…” snoof ik. „Wie kwam er eerst?” „Ik!” zei Adriaan. „Ik herinner me namelijk nog nauwkeurig hoe jij ter wereld kwam. Er viel een dodelijke stilte. Toen stamelde de gynaecoloog: Mijn God, ik ben toch geen veearts…” „Adriaan,” zei ik, „laten we nu weer vrede sluiten en geen ouwe koeien uit de sloot halen.”

„Gelijk, heb je, broer,” zei ik. „Laten wij dat aan de veeartsen overlaten, en nu prompt de kunsthistorici in ons laten spreken bij het openen van deze rollen en het bestuderen der drie originele doeken van Jan Steen, Frans Hals en Vincent van Gogh.” „Wacht nog even, Olivier. Ik hoor hiernaast onze dames terugkeren van hun vergeefse rooftocht.”

Wij luisterden intens, maar alles wat wij konden constateren was een spanning die te snijden was. Dat deden wij dan ook door de touwtjes om de drie rollen door te snijden. Adriaan rolde ze open,

„Alstublieft…” zei hij. „Dank u zeer,” zei ik.

Voor ons lagen drie pornografische schilderingen die er niet om logen.

„Olivier,” zei Adriaan, „als de grote kunstenaar die volgens eigen zeggen deze meesterwerken heeft geproduceerd, kun je me zeker wel vertellen hoe die in handen komen eerst van een onbekende en vervolgens van Coert van der Molen.”

„Adriaan, ik weet er geen bliksem van. Tenslotte heb ik die vuiligheid niet geschilderd, al heb jij mij de auteursrechten opgedrongen. Ik wil je daarom wel meteen zeggen, dat ik daarvan het volle pond wens binnen te halen op mijn grote tentoonstelling. De collectie breidt zich steeds uit. Nu heb ik al een verzameling van twaalf kunstwerken,” zei ik en borg het zootje weg bij de rest in de klerenkast.

Adriaan keek de drie doeken met meer dan normale belangstelling na.

„Misschien…” zei hij langzaam, „… misschien brengen deze spullen wel meer op dan de schilderijen van Steen, Hals en Vincent samen…”

Hij keek even peinzend voor zich uit.

„Misschien zullen we pas weten waar we de originelen moeten zoeken, wanneer we eenmaal ontdekt hebben wie deze kunstwerken heeft vervaardigd…”

Ergens hoorden wij een parelende lach. Binnen, buiten, naast ons, onder ons?… Het was niet na te gaan. Ik keek op mijn horloge. „Half zes…” zei ik. „Verdacht hoor… Heb jij het ooit ergens om half zes horen parelen?____”
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Adriaan mag dan oliedom zijn, maar ik moet toegeven dat hij wel het goede soort olie pleegt te gebruiken. Daarom liep van af die dag alles gesmeerd op Korenvliet. Terwijl ik was teruggekeerd naar de natuur en nu mijn kruisingsexperimenten uitsluitend tot planten en bloemen, insekten en bomen beperkte, bracht hij mij iedere dag verslag uit van de vorderingen die hij bij zijn onderzoek gemaakt had. Die zullen u, lieve lezer, evenwel minder interesseren dan de successen die ik behaalde op biologisch gebied. Door een vernuftige combinatie van mijn systeem van hormonale injecties met mijn honderdvoudig versnellende kruisingsappara-tuur (die ik bij nader inzien toch maar niet uit dépit vernietigd had) slaagde ik er in verrassende resultaten te boeken. De kruising tussen een papaverplant en een olm leverde binnen een week tijds de eerste Polm op, een koudebestendige palm die alras een sierlijk polmbosje achter in het buiten deed opschieten en het paradijselijk aanzien van het oude landgoed een extra exotisch’ tintje gaf. Ook de combinatie van een geranium met een tulp, verliep voorspoedig en schonk het leven aan mijn Gulp die weldra welig tierde tussen primula’s en een geheel nieuw ras magnolia’s die bekend en beroemd werden als Gulpenboom. Beide groeiden zo overdadig dat het een genot was om de Gulpen zich in weinige uren te zien openen.

Wat Adriaan onderwijl uitspookte weet ik niet precies. Wel kwam hij mij keer op keer vervelen met de mededeling dat hij druk bezig was met de voorbereidingen van mijn grote verkooptentoonstelling van schilderijen, waarvan wij er zo langzamerhand een aardig aantal bezaten. „Ik geloof,” zei hij, „dat de naam van deze exhibitie alleen al genoeg is om het kunstminnend publiek uit het hele land naar Rittenburg te doen stromen. Ik laat nu affiches drukken waarop het geheel wordt aangekondigd als Oliviers Schandelijke Schilderingen’. Ik verwacht veel, niet alleen van de opbrengst aan entrée-gelden, maar ook van de prijzen die jouw stukken op een veiling in Amsterdam zullen halen.” „Waarom in Amsterdam?” vroeg ik.

„Omdat nergens zo veel belangstelling voor-en tolerantie van doodgewone pornografie bestaat.”

„Maar Adriaan, ik heb geen zin om mijn naam te geven aan het publieke etaleren van vuiligheid.”

„Wat kan jou dat nou schelen, Olivier. Iedereen weet datje altijd een viespeuk geweest bent. En…” hij glimlachte even, „zodra de prijzen bekend worden die jouw stukken dank zij de intense belangstelling van de internationale kunstwereld hebben opgebracht, zul je zien dat de werkelijke kunstenaar zich meldt om de centjes op te strijken. Weten we wie dat is, dan weten we ook wie de originele Steen en andere doeken verborgen heeft en waar.” „Allemaal heel aardig bedacht, Adriaan, maar dan sta ik voor schut.”

„Om niet te zeggen voor schutting.” „Precies. En dan?”

„Dan?… Dan kun je op mij rekenen om voor een forum van

de tv te verklaren, datje altijd al zo geweest bent.”

„Hoe staat het met de meisjes?” vroeg ik koel.

„Dat weet ik niet…” Maar ik zag aan zijn gemene gezicht dat

hij het maar al te goed wist.

Het bleek dat ik ook nu weer gelijk gehad had. Tussen de meisjes stond het kennelijk op springen. Zij keken elkaar gedurende maaltijden niet meer aan, tenzij zo vuil dat je karate in de lucht kon voelen. Rechercheur Van der Molen, had dat misschien ook gemerkt, althans hij vertoonde zich niet meer. Ook Oom Wout leek genoeg te krijgen van het hele gedoe. Daarvan gaf hij overduidelijk blijk toen hij op een goede avond zei: „Jongens, het is jammer voor ons allemaal, maar Annemarie en Georgette hebben mij verteld, dat tegen het eind van de week hun vakantie er op zit, en dat zij nodig terug moeten naar Amsterdam.” „Maar…” begon Annemarie. „Hoe…” stamelde Georgette.

„En,” ging Oom Wout voort, „ik neem aan dat jullie ze daar weer goed en wel zullen afleveren.”

„Tja kijk eens, Oom Wout,” begon ik. „Alles goed en wel…” „Mooi,” zei Oom Wout, „als alles goed en wel is, blijft dat dus afgesproken. Aanstaande zaterdag is het uur U!” Daarbij keek hij zo vriendelijk dat niemand meer een woord durfde te zeggen. Behalve Adriaan natuurlijk.

„Oom Wout?” vroeg hij poeslief. „Zoudt u de beide dames nog één dag respijt willen geven? Op zaterdag is namelijk de officiële opening door burgemeester de Swevelchem van Oliviers grote verkooptentoonstelling. Vindt u niet dat Annemarietje en onze lieve Georgetje er recht op hebben om Oliviers meesterwerken in volle glorie tentoongesteld te zien?”

Oom Wout stond duidelijk op het punt om nu zijn geduld te verliezen, maar Tante Ceciel kwam, vriendelijk als altijd, tussenbeide en zei troostend: „Lieve Wout, ik geloof dat wij aan Adriaans verzoek moeten voldoen. Laat de meisjes tot zondag blijven. Ik weet zeker dat met het openen van de tentoonstelling aan alle geheimzinnigdoenerij een eind komt.”

„Ik zal God danken als het zo ver is,” gromde Oom Wout. „Op mijn blote knieën!”

„Bloot krijgen we al genoeg te zien op Oliviers tentoonstelling,” zei Tante met een parelende lach. Toen keek ze de meisjes stralend aan en voegde er aan toe: „Overigens ben ik het met je eens dat het — om voor één keer Oliviers taal te spreken — twee lellebellen zijn.” En weer parelde haar lach.

„Vreemd…” dacht ik. „Waar heb ik het toch eerder precies zo horen parelen ?…” Helaas kon ik het mij niet herinneren. Daarom zei ik vergoelijkend tegen de twee pipse karate-feeën: „Trek het je niet aan, kinderen. Tante heeft het echt niet zo gemeend, maar ja… ze heeft altijd al graag de waarheid gesproken…”

Gedurende de dagen die resteerden trok ik mij weer terug naar de natuur, al was het alleen om de loodzware atmosfeer die boven het gezelschap hing, te ontlopen. Iedereen zat iedereen aan te stralen, maar God kwam tijd te kort om de dames en heren te horen brommen. Eigenlijk ging dat alleen op voor de meisjes en Oom Wout. Tante bleef gezellig en monter als altijd en Adriaan liep rond met het gezicht van een koe die er ondanks alles in geslaagd is een haas te vangen. Enfin, ik liet de boel de boel en verdiepte mij in nieuwe experimenten. Adriaans verhaal over die fameuze tentoonstelling liet mij zo koud als een ijskast. Natuurlijk had de ploert mij alleen willen sarren. Dat was nu weer typisch Adriaan. Zijn onschuldige broertje de boom in jagen met een verzonnen verhaal over een dreigende tentoonstelling. Nee, dan liever terug naar de natuur. Mijn geslaagde proefnemingen met een tulpenboom brachten mij op de gedachte het nu verder ook in de bollen te zoeken. Het was — moet ik helaas bekennen — Adriaan zelf die mij op het idee gebracht had. „Olivier,” had hij op een goede dag gezegd, ,,je hebt de mensheid nu al zulke onschatbare vondsten geschonken als de Zwijger, de Polm en de Gulp, maar dat zijn allemaal niet meer dan rariteiten. Met jouw oneindige kennis en kunde moet je ook in staat zijn om de wereld op farmaceutisch gebied geheel nieuwe zegeningen te verschaffen. Denk eens aan de opium uit maanzaad van papavers getrokken. Dat is niet alleen een bedwelmend middel, maar ook de grondstof voor pijnstillende medicamenten. Je hebt een ongehoord succes geboekt met je tulpenboom. Blijf het nu eens in de knolgewassen zoeken en experimenteer met krokusbollen. Ik wed dat je daarmee een wereldnaam kunt verwerven op farmacologisch gebied.” Nu weet ik sinds onheugelijke tijden dat wanneer Adriaan mij begint te vleien, daarachter altijd een gore bijbedoeling schuilgaat. Ik was dus al op mijn hoede toen hij begon over mijn ,oneindige kennis en kunde’, maar toen hij zijn betoog besloot met moeilijke woorden zoals farmacologisch’, besefte ik dat mijn plicht als wetenschappelijk onderzoeker niet gelegen was in broederlijke argwaan, maar in een eerlijke poging om zijn woorden waar te maken. Ik ben nu eenmaal een onschuldig baasje en loop er makkelijk in wanneer men speelt op mijn humanitaire instincten. Ik ging dus meteen aan de gang en verdiepte mij geheel in de gevolgen van zijn suggesties. Het was hard, maar dankbaar werk, zoals het uiteindelijke resultaat bewezen heeft. Maar zover was ik nog niet, toen ik, na een dag lang zwoegen met miscroscopen, retorten, kolven en distilleerketeltjes, een parelend vocht had verkregen. Zachtjes hoorde ik de belletjes uit mijn proeffles naar boven komen.

„Waar heb ik het toch eerder zo horen parelen?” vroeg ik mij af, maar ook dit keer vond ik het antwoord niet. Ik schrok wel even op uit mijn overpeinzingen toen ik ver weg rechercheur Van der Molen voorbij zag sluipen, maar ik hechtte er geen bijzondere betekenis aan. Rechercheurs kunnen niet gewoon lopen maar moeten altijd sluipen. Van sluipen en gluipen had ik zo langzamerhand mijn buik vol. Bovendien was ik zo teleurgesteld over mijn eigen onkunde er achter te komen waarvoor mijn elixer eigenlijk deugde,dat ik de hele Van der Molen prompt weer vergat en diep terneergeslagen tegen borreltijd naar het achtergrasveld terugkeerde. Ik vond daar alleen Adriaan achter een andere parelende fles. „Ha, die Olivier,” riep hij. „Overbodig mij te komen vertellen datje Van der Molen hebt zien rondsluipen. Ik heb hem ook gezien uit onze kamer, en toen ik hier beneden kwam, vond ik dit op de tafel.”

Ik keek en zuchtte: weer drie schilderingen… „Nu hebben we er vijftien,” zei Adriaan opgewekt, „ruim genoeg voor een representatieve doorsnee van je werk.” Hij schonk mij een glas in en zei: „Proost, op je succes.” Ik haalde mijn schouders op, keek zoekend om mij heen en zag op de eerste verdieping Oom Wout en Tante Ceciel die vrolijk samen pimpelden in de bibliotheek. Door het open raam hoorde ik hen klinken en lachen.

„Nou, daar gaat-ie dan, lieverd,” baste Oom Wout. „Ik heb er geen idee van wat je in je schild voert, maar als jij beweert dat het allemaal voor elkaar komt, heb ik er vrede mee. Proost!” Ik keek over mijn simpele glas champagne naar boven en constateerde niet alleen dat Oom en Tante vulgairweg jenever zaten te drinken, maar eveneens dat uit twee zolderramen de gezichten van Annemarie en Georgette staken. Uit elk een. Nu manifesteerde zich weer een reeds eerder vermeld aspect van de Korenvlietse fenomenologie: de abnormale draagwijdte van zelfs het kleinste geluid. Ik hoorde Annemarie tegen Georgette fluisteren: „Die ouwe zak van een Oom Wout zit God beter het met zijn eigen vrouw te borrelen!”

Daarna volgde het gesiste antwoord van haar hartsvriendin: „Ssstilmaarssslet, die je bent. Alsss jij die ssstumper niet zo sssme-rig had…” Verder kwam ze niet, want Oom Wout schaterde tegen Tante: „Jij had die twee toch maar meteen door, schatje, en ik, stommerd dacht werkelijk dat ik met onschuldige jonge dingen te maken had die ik tegen Adriaan en Olivier moest beschermen!. ..”

Ik keek door mijn oogharen weer naar de zolderkamer om de beide dames niet te laten merken dat zij gade geslagen werden, maar zag hen niet meer. Ik hoorde van de zolder alleen een paar verstikte kreten zoals: „Daar kreng!” en „Voel je die, loeder?!” Door de open ramen op de bovenste verdieping was ik getuige van een typisch karatekabaal: nekslagen, schoppen tegen de kin,trappen tegen de nieren, snoekduiken tegen de edele delen. En toen stilte.

„Als je die wilt uittellen, moet je leren biljarten, Adriaan,” zei ik. „Dat waren twee series van zeker 400 punten.” Dankzij het eveneens tot de Korenvlietse fenomenologie behorende ,wegstervings-effect’ hadden Oom en Tante kennelijk niets gehoord door de open ramen van de bibliotheek. Ik vernam tenminste het verleidelijke ,klok klok’ waarmee Oom Tantes glas weer volschonk, en toen zijn sonoor geluid: „Die twee meiden kan ik missen als mispels, maar het spijt mij een beetje dat ik in de opwinding van het ogenblik de jongens ook aan de dijk gezet heb. Ze maken wel een hoop drukte, maar in de grond van hun hart zijn het goeie knullen…”

„Het zou misschien beter zijn,” lachte Tante Ceciel, „om ze nog wat hier te houden. Proost lieverd!”

„Ja…” hoorde ik Oom Wout zeggen. „Tenslotte heeft die halve gare van een Olivier mij een fortuin bezorgd met zijn beestenbende, en ik geloof dat hij zich nu in alle onschuld op farmacologisch terrein begeven heeft. Als die idioot per ongeluk iets op dat gebied ontdekt, dat grote geesten over het hoofd gezien hebben, dan valt daar ook wel een enkel centje aan te verdienen.” „Altijd, de zakenman, Wout!…” Klok klok. Tinkel tinkel. Slok slok. Proost.

„Adriaan…” fluisterde ik, „heb je dat gehoord?” „Nee,” zei Adriaan.

Ik liet mijn glas ongeledigd staan, hetgeen wel bewijst dat ik maar door één wens bezield werd: Oom Wout te tonen hoezeer hij er in ieder opzicht naast geweest was. ,Die halve gare van een Olivier’, en nog krasser ,die idioot’! Waar haalde de doodgewone zakenman dergelijke woorden vandaan, sprekende over een groot kunstenaar en een even groot man van de wetenschap? Ik zou hem wel eens even laten zien, dat mijn farmacologische ontdekkingen niet ,per ongeluk’ tot stand kwamen, maar het gevolg waren van diep nadenken over heel andere dingen! Ik snelde naar mijn provisorisch laboratorium in een prieel diep in het buiten. Daar stond nog de proeffles met mijn nieuw elixer. Ontbraken alleen een paar proefkonijnen. Neen! Zij ontbraken niet. Ik hoefde maar naar de zolder te ijlen om daar twee bewusteloze karatestrijdsters te vinden. Wanneer ik hun enkele druppels van mijn farmacologisch elixer tussen de verstijfde lippen goot, waren er drie mogelijkheden.

A.	Zij bleven op slag dood, zodat ik zeker zou zijn, dat ik het in een andere richting moest zoeken;

B.	Zij kwamen op slag bij en gingen elkaar opnieuw te lijf, zodat ik wist miljoenen te kunnen verdienen met de uitvinding van een nieuw soort dope voor de komende Olympische Spelen; en

C.	Er gebeurde helemaal niets.

Op de zolder vond ik de twee ogenschijnlijk levenloze lichamen van Annemarie en Georgette. Nu weet ik niet, lieve lezer, of het u ook al opgevallen is dat op de tv niemand ooit schadelijke gevolgen ondervindt van welk geweld dan ook. Geef de eerste de beste een dreun die goed is voor een levenslange prothese, en even later staat hij rustig op en verkoopt u een trap in de maag waaraan een gewoon mens een maagzweer zo groot als een meineed overhouden zou. Maar u niet. Met een glimlach veert u overeind en verkoopt hem een optater die hem via de tapkast en zes tafels met een knoert van een klap met zijn kop tegen de muur laat knetteren. In uw en mijn geval zou het een schedelbasisbreuk, zes maanden hospitaal en een eerste klas begrafenis opleveren. Maar uw rivaal schudt even met het hoofd om een korte verdoving kwijt te raken, neemt een massief eiken tafel op, heft die boven het hoofd en slaat hem in splinters op uw weerzinwekkende kop. Bent u nu eindelijk werkelijk dood?… Geen sprake van. Er loopt alleen een straaltje bessensap uit uw linker mondhoek. Maar daarom niet getreurd. U geeft niets om bessensap. Om het bij de veldvruchten te houden trekt u daarom uw revolver en schiet hem voor zijn raap. Nu zijn er al weer drie mogelijkheden. Die worden bepaald door de vraag of hij: A. de held is die door de heldin wordt gezoend, maar het daar dan ook bij laat; B. de trouwe verdediger van de reinheid van het juffertje achter de bar dat zich snikkend op de stervende werpt omdat zij beseft dat je er alleen met reinheid ook niet komt; en C. de sheriff die binnenslentert en doodleuk zegt: „Laatje blaffer vallen.” Dat laatste moet u nooit doen, want door de klap op de vloer kan het ding afgaan en de sheriff in zijn ponteneur raken.

Hoe dit alles ook zij: niemand behalve de trouwe verdediger die bij voorbaat gehuurd was om dood te gaan, houdt er iets van over.

Zo was het ook met Annemarie en Georgette: nekslagen, trappen tegen de kin, schoppen in de nieren; snoekduiken in de edele delen… en ik had hun nog geen drie druppels uit mijn proefflesje laten proeven, of zij sloegen ongedeerd de ogen op. „Kijkt u even de andere kant uit?” zeiden ze terwijl ze hun bloesjes weer dicht maakten. Toen keken zij elkaar in stomme verbazing aan.

„Aailke…” fluisterde Georgette. „Gailtje…” stamelde Annemarie.

Vervolgens stonden zij op en vielen elkaar snikkend om de hals.

Toen wij in optocht beneden kwamen zag ik meteen dat de laatste drie van mijn meesterwerken verdwenen waren. Adriaan zat er nog altijd, en wanneer ik zeg ,zat’ dan bedoel ik ,zat’. „Adriaan!…” zei ik.

„Ja, dat is zo. Ze zijn onderweg naar het Rittenburgs Museum voor je grote tentoonstelling. De rest trouwens ook.” „Adriaan!…” zei ik, rende naar onze kamer en rukte de klerenkast open. Kleren en verder niets. Ik vloog weer naar beneden. „Adriaan!…”

„Je hebt al weer gelijk. Daar komen Oom Wout en Tante Ceciel aan. Vreemd dat die naar beneden komen want ze zijn gewoon gevlucht voor die twee arregaddes die jij op de zolder uit de hane-balken geplukt hebt: Annemarie en Georgette!” „Adriaan, dit zijn Annemarie en Georgette niet, maar Aailke en Gailtje uit Oude Pekela.”

„Nou kinderen,” zei Adriaan tegen de twee schuchtere dorpelings-kes, „stellen jullie je dan maar eens netjes voor aan meneer en mevrouw van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet.” Oom en Tante hadden kennelijk nogal uitvoerig geborreld in de bibliotheek en kwamen wat giechelig beneden op het achtergrasveld voor het diner.

„Dag meneer, goi’n oavend, mevrou. Ik bin Aailke Flitter uut

01 Pekel… maar ik wait nait hou ik hier kom…”

„Als ik maar weet hoe je hier vandaan komt, vampiertje,” zei

Oom Wout vriendelijk.

„Ik ben Gailtje Holpiep,” piepte Georgette.

„Dag kind,” zei Tante. „En waar kom jij vandaan?”

„Uut Ol Pekel, mevrou…”

Dit leek mij wel het moment om tussenbeide te komen. „Kinderen…” begon ik.

„Wie binnen ie, meneer?” vroeg Annemarie. „Maar ik ben immers Olivier!”

„Olivier?…” vroeg Georgette. „Gut, ie lieken sprekend op dij aandere meneer.”

„Helaas ja. Dat is mijn tweelingbroer Adriaan, zoals jullie verdomd goed weten!”

„Zukse woorden maggen wie nait broeken van onz’ ol-lu.” „De duivel zal jullie halen!” barstte Oom Wout uit. „Joa,” fluisterde Georgette, „dat zit der veur ons aaltied in…” Een dodelijke stilte viel. Nu moet ik zeggen er vallen wel eens meer stiltes, maar dodelijk zijn de meeste niet, wel pijnlijk. Dat was ook dit keer het geval tot Tante Ceciel voor de zoveelste keer de situatie redde.

„Olivier, wat in vredesnaam heb je die kinderen te drinken gegeven?” vroeg zij vriendelijk.

„Alleen maar een paar druppels van een nieuwe farmacologische vinding, Tante. Een elixer langs geheel nieuwe wegen gedistilleerd uit de Crocus Vernus, een knolgewas uit de familie der Iradaceeën, vermoedelijk oorspronkelijk afkomstig uit Voor-Azië. Een interessante plant. Weet u, Tante, het vruchtbeginsel zit in de grond; de vrucht die men evenwel vruchteloos heeft geprobeerd te determineren…”

„Olivier,” vroeg Adriaan zachtjes van achter zijn glas, „wou jij aan MIJN Tante vertellen dat je er in geslaagd bent een elixer uit krokussap te distilleren?”

„Ik zie niet in, Adriaan, waarom ik een dergelijke ontdekking niet aan ONZE Tante zou mogen openbaren?” Toen sloeg ik mij voor het voorhoofd.

„Adriaan…” fluisterde ik, „in Godsnaam hou het onder je pet, hoewel ik dat een uitermate ordinair hoofddeksel vind, maar laat ik me daar nou effe per ongeluk het middel hebben ontdekt dat zelfs bij de geringste dosering algehele amnesie veroorzaakt…” „Verklaar je nader. Ik hou niet van vreemde woorden.” „Geheugenverlies, kinkel. Black-out in het Hoogduits, voor zover je dat alleen met een Engels accent spreekt.” „Een elixer gedistilleerd uit krokussap…” stamelde Adriaan. „Grote genade, dan was Atlantis dus toch geen…” Ik legde hem met een kort gebaar het zwijgen op. „Adriaan,” zei ik, „laat het verleden rusten. Wij beperken ons thans tot een praktische proefneming die uitsluitend betrekking heeft op het heden. Wij moeten weten, o Adriaan, of deze beide dames ons besodemieteren of niet. Alleen een opinie-onderzoek kan dat uitwijzen. Zeg een bepaald woord tegen hen, en let met al je zintuigen gespannen op hun reactie. Een, twee, drie…” Wat Adriaan toen zei was kort maar krachtig en het resultaat veelbeduidend. Annemarie sprong uit haar stoel op alsof zij door een wesp midden in haar achterwerk gestoken was en riep: „Arregadde!” Georgette daarentegen haalde de schouders op en verklaarde alleen maar: „Dat zee mien grote bruier in Ol Pekel ook aaltied tegen ‘t drumpelmaaidje, moar ‘k heb nooit begrepen wat hai doar met bedoelde.”

„Oom en Tante,” zei ik plechtig, „het bewijs van hun onschuld is geleverd. Zij kennen het woord niet.”

„Kijk lieve Oom,” zei Adriaan, „ze hebben het ongetwijfeld heel goed gekend, maar Oliviers elixer heeft op slag bij hen alle herinneringen aan een vorige periode van hun leven uitgewist.” „Interessant…” zei Tante opgewekt. „Weten jullie nu helemaal niets meer van je vroegere leven ?”

„Of blijft het geheugenverlies beperkt tot een bepaalde periode?” viel Oom Wout in.

„Ik vermoed het laatste,” zei ik professoraal. „In het leven van ieder jong meisje doen zich perioden voor die zij maar al te graag zou vergeten. Als Aailke al op vijftienjarige leeftijd verstoppertje speelde op de hooizolder van de vaderlijke boerderij met haar buurjongen, die haar steeds weer wist te vinden, zal zij in haar onderbewustzijn een diepe schaamte met zich omdragen omdat de knaap een arbeiderskind was en zij de dochter van een schatrijke boer. Die wens om haar schaamtegevoel te verdringen en haar psyche te ontlasten van de loodzware druk van het pijnigend besef dat zij gezondigd heeft tegen het oud-Groningse besef van de heiligheid van het standsverschil, zal haar ongetwijfeld tot extreme daden en handelingen gedreven hebben die aan haar sociale schaamte een morele schaamte hebben toegevoegd. De innerlijke conflictstof zou ongetwijfeld tot een fatale explosie geleid hebben, als ik haar niet met enkele druppels van mijn krokuselixer van het verleden had bevrijd. Is het niet zo gegaan, mijn kind?” Aailke had met open mond naar mijn college geluisterd, en antwoordde nu bedremmeld: „Ja, prefester, zo mot ‘t wel west wezen.” Toen keek ze verbaasd rond, want iedereen zat te schateren omdat zij mij voor een hoogleraar had versleten. Grof hè?

„Heremientied,” zei Aailke verontwaardigd omdat ze dacht dat men om haar bekentenis lachte, „de prefester het zelf zegd dat meugelk in ‘t leven van ‘n onschuldeg wicht dingen gebeuren kennen dij nait deur de beugel kennen.”

Als geboren Hagenaar kan ik het niet langer over mijn hart verkrijgen om de conversatie van de meisjes in het barbaarse idioom van het Oldamt weer te geven en vertaal deze daarom in Hoog-Haags.

„Ja…” zei Gailtje langzaam, „het is nu vijf jaar geleden… Op een goeie dag…” Zij zweeg verbijsterd en keek haar vriendin vragend aan, maar die antwoordde alleen: „Ja, op een goeie dag gebeurde er iets dat wij ons geen van beiden meer herinneren kunnen. Daarna is er niets… Leegte… Tot wij boven op zolder wakker werden met een vieze smaak in de mond.” „Hoe we hier gekomen zijn… Geen idee,” zei Gailtje. „Wat er gebeurd is terwijl we buiten westen waren… Geen notie …” mompelde Aailke.

„Weet u misschien hoe lang het geduurd heeft?” vroeg Gailtje. „Vijf jaar,” zei ik.

„Vijf jaar!?… riepen de meisjes verschrikt. „Dan kunnen we in

die tijd wel allerlei gekke dingen gedaan hebben…”

„Dat klopt!” zei ik dreigend in herinnering aan hun geheime politie-activiteiten.

Zij verbleekten tegelijkertijd. Aailke sloeg haar hand in doodsangst voor de mond. Gailtje beet zich de lippen te bloeden. „U wilt toch niet zeggen…” fluisterde Aailke tenslotte, „dat wij… dat wij zonder te weten wat wij deden getrouwd zijn met… u en die andere meneer?…”

„Dat zouden jullie wel willen, kinderen, maar ik moet jullie teleurstellen.”

„God zij gedankt en geprezen…” stamelden de twee. „Hallelujah!” riep Oom Wout, bulderend van de lach. „Zeg dat wel, kerel,” zei ik koud. „Ik moet er niet aan denken…” „Meisjes,” onderbrak Tante mij, „blijven jullie maar gezellig hier een beetje logeren.” Ze keek het tweetal onderzoekend aan terwijl ze er aan toevoegde: „We hebben hier tot nu toe twee logeetjes van jullie leeftijd gehad… Annemarie van der Flier en Georgette Hogeboom…” Ze sprak de namen met nadruk uit, maar Aailke en Gailtje reageerden op geen enkele manier. Ook Oom Wout had hun gelaatsuitdrukkingen met argusogen gade geslagen, maar het was duidelijk dat ook hij niets verdachts op hun gezichtjes had kunnen ontdekken.

„Adriaan,” vroeg Tante, „wil jij Aailke en Gailtje even de weg wijzen naar de grote logeerkamer ? Ze kunnen de spullen van Annemarie en Georgette die er nog liggen zeker wel aan.” „Graag Tante,” antwoordde hij een en al dienstvaardigheid. „Kom kinderen,” zei hij toen tegen de beide Pekelaressen. Hij liep met hen naar het huis en zei op het moment dat zij er binnengingen: „Ga voor. Jullie kennen de weg.” Prompt liepen ze de andere kant op.

„Dat beslist voor mij alles,” zei Oom Wout die hun spiedend had nagekeken. „Olivier, ik bied je de positie van President-directeur-generaal aan van mijn nieuwe maatschappij, de N.V. Krokus. Die zal zich bezig houden met de fabricage en de wereldwijde distributie van jouw nieuwe medicament, het Krokuselixer. Neurologen en psychiaters zullen geen tijd genoeg hebben voor hun nabestellingen. Als President-directeur-generaal hoef je je nergens mee te bemoeien. In mijn bescheiden functie van verkoopleider knap ik alles voor je op, zodat je alleen zelf je onkostennota’s moet verzinnen en bij jezelf indienen, nadat je ze zelf gecontrasigneerd hebt voor goedkeuring. Je salaris zal niet fameus zijn, anders gaat het toch maar naar de belastingen, maar je krijgt een prachtige, belastingvrije reis-en verblijfstoelage. Die zal je op zichzelf al in staat stellen een leven als een prins te leiden.” Hij lachte even net iets te hartelijk en vroeg toen plechtig als een ambtenaar van de Burgerlijke Stand: „Wat is daarop uw antwoord?” „Nee,” zei ik.

Al weer een aspect van de Korenvlietse fenomenologie. Ik doel op het versnelde ,aanpassings-syndroom’ dat daar heerst en er de oorzaak van is dat iedereen zich onmiddellijk thuis voelt op Korenvliet. Dat geldt niet alleen voor nieuwkomers maar evenzeer voor de vaste bewoners en heeft tot gevolg dat men allemaal het gevoel heeft onder louter oude vrienden te verkeren, zelfs wanneer die vrienden nauwelijks een half uur geleden uit het niets zijn gearriveerd.

Zo ging het ons ook met Aailke en Gailtje, en hen met ons. Niemand probeerde door te dringen in hun wellicht duister verleden. Na het derde glas champagne vóór het avondmaal op het achtergrasveld hadden wij anderen onbewust Annemarie van der Flier en Georgette Hogeboom totaal vergeten en Aailke Flitter en Gailtje Holpiep uit Pekela als geheel nieuwe gasten geaccepteerd. Zo kon gedurende de maaltijd die de beide meisjes opdienden daar Zoete haar wekelijkse snipperdag had, een atmosfeer heersen die zich kenmerkte door vrolijke en dikwijls zelfs olijke verbroedering. Boertige scherts en leutige plagerijtjes waren niet van de lucht. „Kinderen,” zei Tante tegen het tweetal, „wat vind ik het leuk jullie nu eindelijk eens in levenden lijve te ontmoeten. Adriaan en Olivier hebben Oom en mij zo veel verteld over jullie, dat jullie oren er wel van getuit moeten hebben. Is het niet?” „Ja,” zei Aailke, „maar wij dachten dat ze verstopt waren en hebben ze meteen uit laten spuiten.”

„Die zat,” grinnikte Oom Wout, hoewel ik de grap van Aailkes meteen sterk Pekelaans accent uitgesproken antwoord, niet inzien kon. Dat nam niet weg dat het diner alles bij elkaar genomen een gezellige aangelegenheid werd. Aailke en Gailtje waren zulke onbedorven natuurkinderen, dat ik mij met hen meteen op mijn gemak voelde, vooral met de knappe Aailke. De volle maan kwam in zilveren glorie op boven mijn Polmenbosje diep in het buiten, waar nu alom de nachtegalen slaags raakten in de zoele schaduwen. Ik luisterde en had sterk het gevoel, dat ik dit alles al eens eerder had meegemaakt, dat ook vroeger de volle maan oprijzend boven het achtergrasveld in mij de verliefde dichter had wakker geroepen. Ik keek naar Aailke en begon ernstig te zwijmelen. Het Korenvliet-volle-maan-nachtegaal-effect deed zijn uitwerking gevoelen. Ik hoorde de eerste regel van een nieuw te schrijven veers al in gedachten weerklinken:

„Kan het zijn dat de lier die sinds lang niet meer ruiste?…” Ik staarde in de lichtende ogen van Aailke als in twee sterren, ontstoken door de sensuele klachten van de nachtegaal, de roes van het licht van de volle maan en de champagne, en herhaalde diep bewogen die eerste heerlijke regel:

„Kan het zijn dat de lier die sinds lang niet meer ruiste…” Ik verloor mij reddeloos in haar verrukkelijke aanblik. Ik ontdekte een voor een en twee aan twee de ongelofelijke veelzijdigheid van haar attracties. „Dat één simpel jurkje dat allemaal bevatten kan…” murmelde ik in mijzelf, terwijl zij onder de moederlijke hoede van Tante Ceciel naar buiten getrippeld kwam met een dienblad vol boordevolle borden soep. Ik weet niet wat mij even deed terugdeinzen toen zij het mijne voorzichtig voor mij neerzette zonder ook maar een druppel op mijn broek te morsen. Was het de atavistische argwaan van de holenmens voor de kokende brouwsels die zijn gezellin hem over zijn schamel bedekte ledematen placht te morsen?… Ik weet het niet. Ik weet eigenlijk alleen nog van die avond hetgeen volgde.

„Aailke,” zei Adriaan, „zit niet zo hemels naar meneer mijn broer te kijken. In de hemel heeft die knaap straks niks te zoeken. Die gaat regelrecht naar de grill in de ,Bistro het Vagevuur’.” „Waarom, Adriaan?”

„Omdat hij een professionele viezeprentjes-en praatjesmaker is.” „Luister niet naar deze weerzinwekkende walgvogel, Aailke!” „Kijk eens, mannetje,” zei Adriaan rustig. „Als je met alle geweld haar weerzin wilt wekken, kan ik je wel een beetje helpen. Ziehier, Aailke!”

Met die woorden overhandigde hij haar een grote rol papier die hij opeens van onder de tafel te voorschijn gehaald had. Even later schoof Aailke zo ver mogelijk van mij af. Adriaan had voor haar ogen een poster ontrold waarop een tekening stond van een heer en een dame die elkaar… laat ik maar zeggen: met belangstelling bekeken. Daarboven de tekst: ,OLIVIERS SCHANDELIJKE SCHILDERINGEN Verkooptentoonstelling van 29 van Jhr. Olivier van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet afkomstige schilderstukken. Op 3 augustus officieel te openen in het Rittenburgs Museum door burgemeester C.Q.P. baron de Swevelchem.’ „Olivier,” vroeg Aailke zachtjes, „is dat waar?…” „Nee,” zei ik, „ik heb er nooit meer dan vijftien gemaakt…” Ik had mijn tong wel kunnen afbijten toen ik dat had gezegd. Ik deed het niet. Zoiets doet namelijk vreselijke pijn…
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In de dagen die ons nog scheidden van de opening van mijn tentoonstelling, wist ik Aailke er van te overtuigen dat mijn schilderingen wel verre van schandelijk te zijn in wezen alleen de uiting waren van de volstrekte eerlijkheid waarmee een kunstenaar die alle taboes doorbroken heeft, verantwoording aflegt aan zijn eigen artistiek geweten.

„Kijk liefje,” zei ik, „natuurlijk zou een meerderheid van de bevolking in Oude Pekela en omstreken een tentoonstelling van mijn werk veroordelen, maar… reken maar dat de voltallige gemeenteraad er op zou staan de hele verzameling grondig te bestuderen om daarna likkebaardend foei te roepen.”

„Ja,” zei Aailke langzaam, „dat zou best kunnen maar ik zou toch blozen als ik dat spul samen met Pieter moest bekijken…” „Pieter?… Wie is Pieter?!”

„Pieter Wolderink uit Scheemda! De jongen met wie ik verkering had…” Ze snikte het opeens uit. „Vijfjaar geleden… Ik was hem bijna vergeten door mijn geheugenverlies, maar… maar door jouw prent van die twee op die poster heb ik mij weer alles van hem herinnerd… En… en ik hou nog altijd van hem…” Eén ogenblik stond ik als door de bliksem getroffen terwijl om mij de wereld bij heldere hemel in elkaar donderde. Zij was geen onschuldig jong ding, maar een ervaren vrouw die zichzelf en haar Pieter in mijn schandelijke schildering had herkend!… Hoe heftig ook mijn leed, het werd alras gevolgd door het ontwaken tot de werkelijkheid. Dank zij mijn kunst was ik de dans ontsprongen. Het had geen haar gescheeld of ik had de minnares van een ander mijn hart, mijn naam en mijn vrijheid aangeboden. Bijna was ik in een lekkend huwelijksbootje getrapt!…

„Aailke!…” riep ik, „droog je tranen. Ik zal er voor zorgen dat je samen met je Pieter de opening van mijn tentoonstelling kunt bijwonen!”

Op dat moment kwam Adriaan naar buiten met een al eveneens snotterende Gailtje. Hij opende zijn mond, maar ik zei kortaf: „Laat maar. Ik weet het al. Ze heeft de poster van mijn tentoonstelling gezien en daarop zichzelf herkend met Sicco van der Molen. Vijfjaar geleden hield ze al van hem en nu doet ze het nog.” „Hoe weetje dat?” vroeg Adriaan verbaasd. Ik wees op het schokschouderende hoopje liefdesverdriet dat zich Aailke noemde en zei: „Dit hier heeft het net zo te pakken, maar dan van Pieter Wolderink.” „Olivier, weetje wat ons te doen staat?”

„Ja kinkel. Ik heb aan dit hier al beloofd dat Pieter en Sicco met hen bij de opening van mijn tentoonstelling zullen zijn.” „Je zegt maar wat om ons zoet te houden,” riep Aailke woedend. „Maar ik heb je door Olivier! Straks kom je me troosten en als ik dan uitgehuild ben, dan… dan…” „Nou wat dan?” vroeg ik.

Ze gaf geen antwoord maar wees woordeloos op het paar dat op de poster stond afgebeeld.

„Precies!” barstte Gailtje uit. „Zo had jij het je ook gedacht, Adriaan! Maar dat zal jullie allebei dun door de broek lopen!” „Viezerds!” zeiden wij samen en verlieten onze twee huilebalken om twee telegrammen naar Scheemda op te geven, gericht aan de heren Pieter Wolderink en Sicco van der Molen. Wij waren nog zo onder de indruk van onze eigen edelaardigheid, dat wij eenvoudig vergaten de Rolls van Oom Wout of de Mercedes van Tante Ceciel te lenen en te voet — nou vraag ik je! — te voet op weg gingen naar Rittenburg. Eerst toen wij al meer dan halverwege waren drong het tot ons door welke ongehoorde fout wij hadden begaan, maar toen was het al te laat om deze nog goed te maken.

„Het is allemaal de schuld van die twee jankende meiden,” zei ik verbitterd.

„Ja,” zei Adriaan, „die hebben de hele boel op zijn kop gezet. Weet je wat zo eigenaardig is! Niet alleen jij en ik, maar ook Oom en Tante zien in hen alleen nog Aailke en Gailtje. Geen mens brengt hen nog in verband met Annemarie en Georgette. Het is alsof die niet meer bestaan.”

„Dat is zo,” zei ik peinzend. „Coert van der Molen heeft zelf gezegd dat hij Aailke en Gailtje nooit persoonlijk had ontmoet.

Die heeft tot nu toe alleen Annemarie en Georgette gezien. Ben benieuwd wat zijn reactie zal zijn wanneer hij de heuse Aailke en Gailtje tegenkomt.”

Adriaan bleef midden in een stap staan en sloeg zich voor het voorhoofd. „Coert van der Molen!” riep hij. „Dat ik daar niet eerder aan gedacht heb! Coert van der Molen is de onbekende kunstenaar. Is het je niet opgevallen dat iedere keer dat wij een stel van jouw schilderstukken vinden, Coert van der Molen in de buurt is?”

„Dat is zo. Hij kan in alle vijftien de hand gehad hebben, maar hoe zit het met die veertien andere? Jij spreekt op je poster van 29 schilderingen, maar wij hadden er maar vijftien.” „Die veertien andere kreeg ik van de postbode aan de deur. De zending was aan mij geadresseerd, en echt genoeg, maar de postbode was niet echt! Nu realiseer ik mij pas dat het Coert van der Molen was, met lang haar, snor en baard… Coert van der Molen…”

„Adriaan,” zei ik, „laten wij op deze bank in dit plantsoen langs de Singel gaan zitten en krijgsraad houden. We zijn bezig er vies in te stinken.”

„Jij tenminste, want jij hebt je ten onrechte uitgegeven voor de schilder, en als Coertje slim is laat hij niets meer van zich horen en komt tijdens de opening pas te voorschijn om jou als oplichter aan de kaak te stellen en daarmee nog extra publiciteit te halen uit de sensatie. Ik zie de koppen in de kranten al voor mij:

TELG UIT OUD GESLACHT BLIJKT OPLICHTER

Ik denk wel dat je een maand of wat de bak ingaat. Hoewel… iemand met jouw hoofd zal nooit moeite hebben om zich ontoerekeningsvatbaar te laten verklaren. Kom, laten wij die telegrammen gaan versturen.”

„Antwoord betaald,” zei hij aan het loket en gaf de juffrouw achter de tralies een tientje, een zoen en twee telegrammen. Ziehier het eerste:

Pieter Wolderink Scheemda Kom morgen Rittenburg stop opening tentoonstelling Olivier stop laat mij door hem niet versieren stop eeuwig de jouwe stop duizend kussen stop niet

Aailke

Het tweede ;luidde anders;

Sicco van der Molen Scheemda Kom onverwijld Rittenburg stop dreigend gevaar Gailtje geperverteerd door tentoonstelling Olivier stop

Coert

Onder allebei had de ploert als adres Korenvliet bij Rittenburg opgegeven. Voor ik het verhinderen kon had de P.T.T.-fee ze al per buizenpost voor verzending geëxpedieerd. „Kom,” zei Adriaan. „Wij lopen terug. Ik doe dat speciaal om jouwentwille. Morgen zal het voor jou een hele tijd uit zijn met wandelen, en als je er uit komt ben je natuurlijk zo slap van het water-en-brood-dieet, dat je geen voet kunt verzetten. Geniet er dus nog maar eens flink van, hoor.”

Dat deed ik inderdaad, want H.G.B. had een klein plannetje geproduceerd om Adriaan ter gelegenheid van de opening van mijn tentoonstelling nog eens de waarheid onder’ de neus te wrijven van een oud gezegde: Wie een kuil graaft voor een ander, valt zichzelf een buil. Met Adriaans buil voor ogen werd zelfs de wandeling terug naar Korenvliet een waar genot. Ik ben dol op voorpret. Niets eenvoudiger dan op het moment dat de nood aan de man kwam, terug te vallen op de helaas sprekende gelijkenis tussen mijn tweelingbroer en mij, en hem naar voren te schuiven de bajes in als de boosdoener Olivier.

Op Korenvliet wachtte ons een verrassing. De P.T.T. had snel gewerkt. Een telegrafisch antwoord op Adriaans telegrammen wachtte hem al. Tante Ceciel had de telefoon aangenomen en twee antwoorden genoteerd. Het eerste was geadresseerd aan Aailke Flitter en luidde:

Pieter sinds eergisteren spoorloos

Wolderink Senior

„Dit gaat jou natuurlijk niet aan,” zei Tante vriendelijk tegen Adriaan, terwijl ze hem de tekst onder de neus duwde. „Daarom word je verondersteld het niet te lezen.” „Dank u, Tante,” zei Adriaan al lezende. ,,En het tweede?” Tante lachte vrolijk.

„Gaat jou helemaal niet aan. Bestemd voor rechercheur Van der

Molen.”

„Maar ik…”

„Nee, nee. Niets te ikken!” En ze hield het over haar schouder zó buiten zijn bereik dat ik het wel lezen moest: Sicco sinds eergisteren spoorloos.

Van der Molen Senior

„Dank u, Tante,” zei ik terwijl ze het in haar tasje stopte en naar haar boudoir ging.

„Wat stond er in dat tweede?” vroeg Adriaan gretig. „Ik zag dat jij het las, indiscrete hond!”

„Wat er in dat tweede stond…” Ik dacht lang na. „Bedoel je wat er in stond ?… Dat weet ik niet zeker. Tante heeft het alleen maar telefonisch doorgekregen… Misschien heeft ze het niet goed verstaan… Dat denk ik tenminste… Je maakt mij niet wijs dat er werkelijk in stond wat Tante mij liet lezen…” „Wat was dat dan?!”

„Wat dat was?… Ik probeer toch net om je uit te leggen dat het niet zo kon zijn en dus ook niet zo was, Adriaan. Een mens moet nooit voetstoots alles aannemen wat geschreven of gedrukt staat…”

„Wat stond er dan geschreven?!”

„Wat er geschreven stond. Heb je het nu opeens over de Bijbel? Dan ben je aan het verkeerde adres, want wat daar geschreven staat…” „Barst!”

„Hoe raadje het,” riep ik bewonderend. „Dat stond er in!” Enfin, een mens moet zelfs een onmens als Adriaan niet erger sarren dan strikt noodzakelijk is. Daarom vertelde ik hem tenslotte wat er in het tweede telegram had gestaan. Dat gaf ons de gelegenheid om te overleggen wat ons nu te doen stond. We hadden de meisjes beloofd dat zij morgen met hun geliefde Pieter en Sicco herenigd zouden worden. Wat hen betreft kon het niet beter. Vanaf het moment van hun verdwijning naar Atlantis tot hun wederopstanding op Korenvliet hadden zij dankzij mijn krokuselixer alles vergeten wat er in die periode gebeurd was. Van de geheime agenten Van der Flier en Hogeboom waren zij weer Aailke Flitter en GailtjeHolpiep geworden. Vijf jaren Atlantis waren weggespoeld uit hun geheugen. Des te beter. Maar als wij er in slaagden Pieter en Sicco alsnog te produceren, hoe zou het dan met die twee staan ? Voor zover bekend moesten zij nog al hun herinneringen met zich omdragen. Daaronder de herinnering aan hun vluchtpoging toen ze van de twee agenten Annemarie en Georgette een karate-behan

deling gekregen hadden die hen van verdere activiteiten in die richting had doen afzien. Zouden ze nu Aailke en Gailtje accepteren, of zouden ze zich op Annemarie en Georgette willen wreken nu zij buiten het bereik van de Geheime Politie waren?… Was het wel veilig om de twee meisjes met de twee minnaars te confronteren?

Toen wij zover gevorderd waren met onze krijgsraad, greep H.G.B. (Het Grote Brein) onverwachts in. „Olivier,” zei het bijzonder onintelligent stukje eten, „is het nu nog niet tot je doorgedrongen datje een geniale vondst op farmacologisch gebied hebt gedaan? Ik doel op je Elixer Krokus Vernus Amnesicus. Daarmee kun je de situatie met een handomdraai redden. Voel je ‘m?” „Nee,” zei ik wat bedremmeld, „ik voel ‘m absoluut niet, H.G.B.” „Grote genade, wat een stom stuk zand is die kerel toch,” zei H.G.B. zachtjes in zichzelf, en toen hardop tegen mij: „Jij hebt per ongeluk het vergeet-elixer uitgevonden; de vloeibare hersenspoeling; de amnesie-borrel. Weetje nu nog niet wat je te doen staat ?”

„Nee… eh… ik… eh…”

„Weet je wat we doen, Olivier,” zei Adriaan vastberaden. „Als die kerels komen geven we ze een vergeet-borreltje, en ze zijn het hele Atlantis eens en vooral kwijt, inclusief Annemarie en Georgette.”

„Dat zei ik je toch al,” merkte ik op. Adriaan keek mij aan.

„Het vervelende is evenwel,” ging ik voort, „dat wij helemaal niet weten of die kerels werkelijk hier komen, of niet. Laten wij in ieder geval een flesje gereed houden voor de heren.” Wij haalden een lege sherryfles uit de kelder, spoelden hem goed om en gingen er toen mee naar mijn laboratorium in het prieel diep in het buiten. Gedurende de laatste honderd meter wisselden we geen woord omdat wij allebei veel te vredelievend zijn voor een woordenwisseling. Zodoende naderden wij mijn lab in stilte en konden daar stemmen horen. Wij verborgen ons vlak bij in het struikgewas en luisterden. We hoorden drie stemmen. Alle drie bekend.

„Coert, mien jong,” hoorden we Sicco zeggen, „toen we in Scheemda hoorden dat jij ons spoor tot naar Rittenburg gevolgd was, zijn we meteen op weg gegaan om je te zoeken. Ik vrees dat je ons niet geloven zal, maar toch is het allemaal waar.

We zijn vijf jaar in Atlantis geweest. Waar of niet, Pieter?” „Zo waar als ik hier sta,” antwoordde de stem van Wolderink plechtig. „En we zouden al veel eerder teruggekomen zijn als die twee loeders Aailke en Gailtje ons niet met karate buiten westen geslagen hadden toen wij hier wilden blijven.” „Zo is ‘t,” fluisterde Sicco. „Daarom zijn we nu hier. Alleen om ons te wreken op die twee. Weet je hoe ze zich daarginds noemden ?… Annemarie van der Flier en Georgette Hogeboom!… Nou vraag ik je!…”

„Ze waren van de Geheime Politie!” barstte Pieter uit. „Maar ze zullen er van lusten!” viel Sicco in. Toen kwam het hele verhaal los van hun aanwerving door Oom Wout, hun verzoek om Aailke en Gailtje ook mee te nemen. Hun verblijf in Atlantis waar Aailke en Gailtje Annemarie en Georgette van de Geheime Politie geworden waren. Enzovoort enzovoort. Coert luisterde kennelijk ademloos. Toen het verhaal van Fokko’s bemanning uit was, vroeg hij tenminste: „En wat willen jullie nu met die ondieren doen?”

„Gijzelen!” zeiden Pieter en Sicco als uit één mond.

„Maar wie wil er nu losgeld voor zulke krengen betalen?” vroeg

broer Coert bedenkelijk.

Hoongelach volgde.

„Pa Holpiep zit er warmpjes bij,” grijnsde Sicco. „Moeder Flitter heeft drie boerderijen in Finsterwolde!” verklaarde Pieter met grote voldoening.

„Hoeveel vragen jullie voor die twee?” vroeg Coert gespannen. „Vijf ton!” zei Sicco.

„Man je bent gek,” riep Pieter. „Minstens één miljoen.” „Dat zijn ze niet waard,” grinnikte Sicco.

„Vijf ton ook niet,” verklaarde Pieter. „Ze zijn nog geen cent waard!”

Wij stonden op en marcheerden het prieel binnen. „Dag kerels!” zei Adriaan tegen Wolderink en Sicco van der Molen.

„Mannenbroeders, hoe gaat het sinds laatst,” vroeg ik en schudde

hun hand tot mijn arm bijna uit het lid ging.

„Coert,” zei ik tegen rechercheur Van der Molen, „laten wij elkaar

ook maar tutoyeren, al ben je dan maar een doodgewone stille,

maar anders wordt het zo’n onevenwichtig partijtje.”

„Graag Olivier,” zei Coert, „want als stille heb ik ontdekt dat jij hier een clandestiene distilleerderij hebt geïnstalleerd. Je kunt mij

dus maar beter te vriend houden anders zou ik natuurlijk naar

de commissaris kunnen gaan.”

„Dat zou ik niet doen als ik jou was,” zei ik.

„Waarom niet, 01ivier?Ik ben toch immers maar een doodgewone

stille…”

„Precies, kerel. En juist het feit dat jij je stil kunt houden, apprecieer ik zo in je,” zei ik haastig en vulde achter ieders rug de sherryfles als de weerlicht met Elixer Krokus Vernus Amnesicus, want ik moet niets hebben van stillen die hun mond voorbij praten. „Ik geloof,” zei Adriaan deftig, „dat dit wel het moment is om op het weerzien te drinken.”

„Zo is ‘t!” riepen Sicco en Pieter om het hardst, maar Coert bleef

mij vuil aankijken. Daarom schonk ik hem een extra groot glas

in. Toen iedereen bediend was, niet zozeer omdat hij ging sterven

als wel omdat hij nog leefde en nu opstond met een vol glas in

de hand, zei Pieter Wolderink plechtig:

„Op het slagen van de voorgenomen gijzeling van…”

„Twee onuitsprekelijke drellen!” riep Sicco.

„Die ik iedere politiebescherming zal onthouden,” beloofde Coert.

„Daar gaat-ie dan!” sprak Adriaan.

„Ad fundum!” zei ik beschaafd in het Latijn, en iedereen hikte in één keer zijn glas leeg.

„Da’s best spul,” zei Pieter. „Dat mot ik toch ook eens aan de ouwe Flitter te drinken geven als ik om de hand van Aailke kom vragen.”

„Olivier, je houdt een fles voor mij apart, hè,” riep Sicco. „Wanneer ik met vader Holpiep ga praten over de trouwerij met Gailtje, kan ik hem daarmee vermurwen.”

Coert van der Molen die het grootste glas had gekregen en ineens naar binnen gegoten, keek wat wazig van Pieter naar Sicco en terug en vroeg: „Heb ik de heernn niet al eens eerder ontmoet?” Een daverend gelach volgde van Pieter en Sicco, maar toen Adriaan, die er niet aan gedacht had (en nooit aan denken zal een glaasje te laten staan) zich doodernstig aan de anderen begon voor te stellen, wist ik pas dat mijn krijgslist gelukt was. Ikzelf had het elixer stiekem over mijn schouder gegooid en was nu de enige die de hele situatie, inclusief Atlantis, kon overzien. Meneer keek mij wazig aan en vroeg: „Wanneer zijn wij hier aangekomen, Olivier? Vandaag of gisteren?”

„Morgen zijn wij eerst werkelijk thuis, broertje,” zei ik.

Het weerzien van Pieter en Sicco met Aailke en Gailtje op het achtergrasveld was zo ontroerend dat ik tenslotte moest zeggen: „Rustig aan, kinderen. De opening van mijn tentoonstelling is pas morgen.”

Toen dientengevolge de handtastelijkheden werden gestaakt, kwamen Oom Wout en Tante Ceciel naar beneden. Ik schonk hun als de bliksem een glaasje Crocus Vernus Amnesicus in en zei zo nadrukkelijk : „Proost, lieve mensen!” dat zij het al naar binnen hadden voor zij het wisten en meteen iedereen begonnen uit te nodigen om tenminste tot morgen te blijven logeren. „Dat zit wel snor,” zei H.G.B. zachtjes tegen mij. „Olivier, je bent toch niet zo stom als ik dacht…”

„Pas op, of ik neem zelf een glaasje,” zei ik per ongeluk hardop.

Daarop gierde iedereen van de lach omdat het hele partijtje dacht dat ik grappig was, want — lieve lezer — met glaasjes hoef je over het algemeen bij Olivier niet zo heel erg op te passen. Zelden ben ik zo in mijn sas geweest als gedurende het diner op het achtergrasveld die avond. Voor alle zekerheid had ik Coert naar Zoete en Berend in het tuinmanshuis gestuurd met een fles van mijn krokussherry en een kaartje: „Met vervroegde kerstwensen van Jhr. Olivier van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet”. Ze moeten hem meteen soldaat gemaakt hebben. Berend hoorde ik tenminste in de maneschijn nog bezig in de moestuin waar hij alle groenten aan het bespuiten was. Zoete wist ook al niet meer van toeten of blazen zelfs toen zij veel te hete soep opdiende en tegen Tante zei: „D’r gaat toch maar niks boven soep uit een blik of een pakje, niet waar mevrouw.”

Ik liet Adriaan wat champagne uit de kelder halen en zei tegen mijzelf: „Nu alleen morgen de burgemeester en zijn vrouw en de commissaris nog. Dan hebben we de zaak rond.” Ik haalde de poster van mijn tentoonstelling uit onze kamer en liet hem aan het hele gezelschap zien met de woorden: „Hierbij nodig ik jullie allemaal uit voor de opening van een tentoonstelling van mijn werk morgen in het Rittenburgs Museum.” Hun aandacht voor het gebodene bewees eens en vooral de perfecte werking van mijn elixer. Iedereen was alles kwijt wat ook maar een verwijderd verband hield met Atlantis. Zij bekeken allemaal vol brandende belangstelling mijn realistische wedergave op de poster, getiteld ,Adam en Eva in een onbewaakt ogenblik’. Oom Wout zei: „Dat had ik nooit achter je gezocht, beste Olivier.” Adriaan riep: „Raak getypeerd, hoor!” Pieter zuchtte: „O, Aailke…”

Tante murmelde: „Knap, heel knap… En zo intens doorleefd…” Sicco keek Gailtje aan en glimlachte even. Coert fluisterde: „Vakwerk…” En Gailtje proestte: „Gossie!…

Ik was de enige die niet zo onder de indruk was van mijn Kunst met een grote K. Ik keek om mij heen en zag boven de kastanjes de volle maan voor de tweede keer opkomen en in mijn glas champagne schijnen. Meteen begonnen ook de nachtegalen weer te slaan die geschokt de adem hadden ingehouden bij de aanblik van mijn bijna levensgrote Adam en Eva op de poster. Zwaar en zwoel dreven uit de diepten van het park de geuren van mijn bloeiende schemerleliën en van mijn laatste creatie, de nachtgulp aan. Een verdwaalde zucht van de wind deed mijn Polmen fluisteren voor hij wegstierf in een alles omvattende stilte, toen de nachtegalen even hun snavel hielden. Weemoed bekroop mij in deze nacht die al het naderend afscheid van de zomer ademde. Morgen was de onherroepelijke opening van mijn tentoonstelling. Ik wist dat die het einde zou inluiden van deze wonderlijk weldadige weken van argwaan en achterklap, van intrige en verdachtmaking, van jaloezie en hinderlaag, kortom van al die menselijke reacties die het leven de moeite waard maken om geleefd te worden. Aan zoveel goeds zou morgen een eind komen en ikzelf zou het zijn die aan deze diepe vreugden een eind maakte door ook de laatste deelnemers aan dit heerlijke spel de hersens te spoelen met mijn Elixer Crocus Vernus Amnesicus.

Ik voelde mij radeloos van eenzaamheid toen ik Pieter en Aailke, Sicco en Gailtje, Oom Wout en Tante Ceciel hand in hand zag zitten zwijmelen in het licht van de roerloze kaarsvlammen op tafel.

„Kan het zijn dat de lier die sinds lang niet meer ruiste…” stamelde ik vertwijfeld.

„Nee,” antwoordde H.G.B., „dat kan niet Olivier, want dat heeft iemand anders al geschreven. Hou jij je nu maar liever bezig met de vraag waar de originelen van Jan Steen, Frans Hals en Vincent van Gogh zijn.”

Ik zag Adriaan, die nu hand in hand zat met Coert omdat zij allebei dachten dat zij een erelid van het vrouwelijk geslacht bij de aantrekkelijke kladden hadden, en voelde mij opeens mateloos alleen. Eén ogenblik kreeg ik de aandrang om zelf een ferme teug te nemen uit de fles met krokuselixer, die veilig onder mijn stoel stond, maar H.G.B. was op zijn post. „Nog niet, Olivier…” fluisterde het. „Morgen…” Ik stond op.

„Bedtijd allemaal,” zei ik.

Nu, dat liet niemand zich twee keer zeggen, behalve Adriaan en Coert, die door de nachtegalen wakker geslagen werden en elkaar loslieten alsof zij zich wederzijds gebrand hadden. „Viezerd!” zeiden ze tegen elkaar.
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De opening van mijn tentoonstelling door burgemeester de Swevelchem werd een heel evenement. De complete beau-monde van Rittenburg gaf acte de présence en verdrong zich likkebaardend van de kunstmin in de hal van het Rittenburgs Museum waar de Swevelchem zijn openingsspeech zou houden. Toen ik binnenkwam met de andere gasten van Oom Wout, ging er een klein applausje op van de verzamelde huichelaars, maar ik wees met een innig bescheiden gebaar op Adriaan aan wie als initiatiefnemer alle eer toekwam van de ontdekking van een groot talent. Eerlijk gezegd deed ik dit niet alleen uit égards tegenover Adriaan, maar ook omdat ik ondanks alles niet helemaal zeker was dat hij van mijn elixer had gedronken. De kans zat er dus altijd nog in dat hij mij geheel onverwachts een joekel van een loer zou draaien, hetgeen mij zou nopen hem er zelf dusdanig in te laten stinken dat horen en ruiken de omstanders zou vergaan. Ik begaf mij naar de burgemeester en zijn vrouw om die te begroeten en was vanaf dat moment nog eens extra op mijn hoede. De Swevelchem gaf mij een ferme handdruk en zei stralend: „Het zal voor jou wel water en brood worden, kereltje. Daarom heb ik de commissaris maar meegebracht.” En ja hoor daar stond de commissaris van politie vergezeld van twee stillen die dolblij waren dat zij mijn werken ook mochten en zelfs moesten bekijken. De burgemeester begroette vluchtig een paar andere gasten en zei toen, nog steeds een en al hartelijkheid: „Ik kan je nu de zaak wel uit de doeken doen, dan kun je daar rekening mee houden tijdens je verhoor.” Bij die woorden begon zijn bekoorlijke jonge vrouw te spinnen als een valse kat. Dat klopte trouwens ook. „Ben je nog altijd op zoek naar de originelen van de drie stukken die jij geroofd hebt?” vroeg de burgemeester. „Goedemiddag mevrouw van Zwatelen. Prettig dat u ook gekomen bent. Nou, laat mij je dan zeggen, dat die veilig en wel in de kluis van het politiebureau… Ah, meneer Van Trieffelaar, u ook hier?… politiebureau liggen. Het was heel eenvoudig. Je Tante kreeg genoeg van het gesol met zulke kostbare zaken, liet ze vrijwel onder onze ogen van de tafel verdwijnen toen we allemaal slap van de lach lagen omdat jij… Bonjour freule. Gaat het goed met uw handicap op de golf?… stom-zat in de vijver gedonderd was. Ze liet ze door rechercheur Van der Molen aan de commissaris overhandigen, maar ik… Ha, mijn collega Van Woudekerke. U krijgt wat te zien hoor, en te horen ook!… gaf geen ruchtbaarheid aan de zaak omdat je Tante hardnekkig aan je onschuld bleef geloven en ik je perfiditeit tijdens de opening van je tentoonstelling publiekelijk aan de kaak wou stellen.”

„Je bedoelt Charles,” zei ik langzaam, „dat jij dacht mij eerst als de maker van deze smeerlapperij te kijk te zetten omdat dan iedereen zou zeggen: zo’n smeerkees is natuurlijk ook schuldig aan de schilderijenroof.”

Hij knikte verheugd en klopte zich tevreden op de slaap. „Kopje kopje,” zei hij.

„Nee, Charles, glaasje glaasje,” zei ik. „In de middeleeuwen stierf men met het zwaard in de vuist, in deze dagen wil ik mij overgeven met het glas in de hand! Een moment.” Ik haastte mij naar het buffet goot mijzelf een sherryglas met water in en de anderen elk een met elixer. Daarmee keerde ik terug naar de burgemeester, zijn vrouw en zijn commissaris. Ik presenteerde ze alle drie een glas. Ik deed erg mijn best om te verbleken en liet mijn stem trillen toen ik begon te spreken, maar met het beven van mijn lippen wou het niet erg lukken. Ik perste een paar tranen en keek daardoor de burgemeester recht in zijn gemene smoel. „Ik beken, burgemeester,” zei ik schor. „Ik heb de Jan Steen, de Frans Hals en de Vincent van Gogh geroofd. Ik was van plan de eigenaars te chanteren door hen te dreigen dat ik de stukken verbranden zou als ze geen losgeld betaalden. Ik dacht dat ik jou en je politie te slim af was, maar ik had mezelf overschat en jouw duivelse slimheid onderschat, Charles. Je bent sterker gebleken dan ik. Je hebt het grote spel gewonnen. Nu kan ik ook wel bekennen dat ik de maker van de smeerlapperij die jij officieel gaat openen niet ben. Aan jou om mijn ruiterlijke bekentenis te honoreren door mij te vertellen wie de werkelijke maker is.” De burgemeester keek even schichtig om zich heen, grijnsde toen vals en fluisterde: „Vertel het niet verder, Olivier. Jouw superpor-nografie werd geschilderd door je Tante!” „Ze speelde meer dan de helft aan jullie in handen door toedoen van rechercheur Van der Molen. Als jong meisje aquarelleerde ze al zeer verdienstelijk…”

„Wel wel,” zei ik, „zo’n Tante toch! Proost!” en ik hikte mijn glaasje met water om terwijl de burgemeester, zijn vrouw en zijn commissaris hun mond en hun hersens met mijn elixer spoelden. Vooral dat laatste. De jonge Ceciel de Swevelchem keek mij vriendelijk aan en zei: „Olivier, wat gezellig om jou na zo’n tijd weer eens te ontmoeten. Ik heb je collectie bekeken en ik moet zeggen: Magnifiek werk!”

„Ja,” viel haar man bij, „magistraal, mag ik wel zeggen. Jij kunt je voortaan onder de heel groten rekenen!” „En dan te denken,” riep de commissaris, „dat een van mijn inspecteurs durfde zeggen: „Ik begrijp niet dat de burgemeester zich officieel inlaat met dergelijke vunze smeerpijperij!” „Niet iedereen heeft gevoel voor het hogere,” antwoordde ik troostend.

„Dat zal ik ze dan toch wel eens even bijbrengen!” verklaarde de burgemeester strijdlustig.

„Neem dan eerst nog een glaasje spraakwater,” zei ik en schonk

hem voor alle zekerheid een tweede elixer in.

„Dank je, Olivier. Dank je,” zei hij geroerd. „Nog nooit heeft

sherry mij zo goed gesmaakt!” Met vaste tred schreed hij op een

klein podium af, wipte daar lenig op en begon met schallende

stem:

„Geachte aanwezigen

Allereerst heet ik u op deze gedenkwaardige dag van harte welkom bij dit memorabel evenement.

We zijn hier bijeen gekomen om…pardon, ik zou bijna vergeten een speciaal woord van welkom toe te roepen aan de commissaris van de Koningin die, vergezeld van zijn gade, deze plechtigheid met zijn aanwezigheid opluistert… We zijn hier bijeengekomen om elk voor zich in eerbiedige stilte en allen samen in luide geestdrift te genieten van het werk van iemand die ik toch wel een stadgenoot en een Rittenburger mag noemen, Jonkheer Olivier van Duysz ther Ghasth tot Koren vliet!”

Een klaterend applaus onderbrak hem. Ik boog even met een flauwe glimlach.

„Olivier van Duysz ther Ghasth,” vervolgde de burgemeester, „heeft geruime tijd zijn licht onder de korenmaat gezet. Hij heeft ons onrecht gedaan met zijn bescheidenheid. De wereld had er recht op kennis te nemen van zijn scheppingen, maar — nooit tevreden met zijn eigen werk — heeft hij zich altijd afzijdig gehouden van de openbaarheid. Het is zijn broeder Adriaan geweest die er tenslotte in is geslaagd om Oliviers verzet te breken. In hem mogen wij hier de grote initiatiefnemer begroeten aan wie wij het te danken hebben dat wij als eersten hier in het Museum van ons dierbaar Rittenburg Oliviers werk in volle glorie aanschouwen kunnen. Adriaan heeft deze tentoonstelling publiekelijk aangekondigd als een exhibitie van .Schandelijke Schilderingen’. Het behoeft geen betoog dat hij opzettelijk het woord .schandelijk’ heeft gebruikt en wel in ironische zin. Met dit ene woord heeft hij bij voorbaat de kritiek ontzenuwd van al die kleine zielen en duffe geesten die in bekrompen wanbegrip Oliviers meesterwerken als .onbehoorlijk’ zouden willen veroordelen. .Onbehoorlijk’!… Een woord zonder inhoud. Een term die alleen de machteloosheid weergeeft van degeen die hem gebruikt, om een waarachtig oordeel tot uitdrukking te brengen.,Onbehoorlijk’ een lafhartige formulering van menselijk tekort en benepen wanbegrip voor de weergaloze moed van een kunstenaar die het ,mens durf te leven’ de beschouwer van zijn doeken letterlijk in het gezicht schreeuwt. Ik ben dankbaar dat uw aanwezigheid en uw groot aantal bewijst dat ook in dezen Rittenburg zich progressief opstelt, dat men hier durft te leven, te bewonderen en te genieten. Het is voor mij als burgemeester van Rittenburg en als Voorzitter van de Stichting Het Rittenburgs Museum dan ook een buitengewoon genoegen om hiermede een unieke tentoonstelling officieel voor geopend te mogen verklaren. Meneer de Commissaris van de Koningin, Dames en Heren, wilt u mij thans volgen naar de expositieruimten?”

Toen de hele menigte bezoekers zich in een dodelijke stilte aan mijn,Schandelijke Schilderingen’ vergaapte, de burgemeester mijn kunst in alle toonaarden bleef roemen, de commissaris mij complimenteerde en Adriaan nog altijd niet geprobeerd had om mij een hak te zetten, begreep ik dat ze allemaal grondig van mijn elixer hadden geproefd en dat ik van hun kant niets meer te duchten had. Wel echter, van een groot aantal vrouwen van notabelen dat eerst een studie gemaakt had van mijn studies, en zich nu met hongerende blikken om mij verdrong. De meute had kennelijk te lang van hondenbrood uit blik geleefd en rook nu mensenvlees. Alom werd ik op de theepartijtjes uitgenodigd…” Het kon ook anders: „Komt u overmorgen gezellig tête a tête een borreltje bij ons drinken. U zult mijn man moeten excuseren. Die vliegt vanavond nog naar Londen voor een conferentie van vijf dagen…” Sommigen deden het ook af met een klassieke formulering: „Mijn man begrijpt mij niet… Maar ik heb begrepen wat u met uw schilderingen hebt willen vertellen… Morgenmiddag heeft het dienstmeisje vrij…” Ik keek haar bestraffend aan en vroeg koel: „Mag ik dan het adres van uw dienstmeisje hebben? Ik heb morgen namelijk ook vrij…”

Dat laatste was niet waar. De volgende morgen had ik bestemd voor de oplossing van het laatste raadsel. De opening van mijn tentoonstelling was in den beginne wat stroef verlopen. Men moest nog een tikje aan mijn kunst wennen en speciaal de heren hadden een licht besef van eigen tekortkoming te overwinnen. Maar toen de traditionele .verversingen’ voortdurend ververst werden, kwamen terwijl men zich over alle zaaltjes en vertrekken van het museum verspreidde, de tongen los, daarna de handen en tenslotte zelfs bepaalde kledingstukken, maar verder bleef alles binnen de perken. Die lagen trouwens buiten in de tuin. Daarheen begaf ik mij in het trots besef dat ik met mijn kunst allerlei emoties had losgewrikt die te lang als verdrongen complexen gesluimerd hadden. „Weg met elk taboe!” zei ik hardop, en wie kwam zich daar prompt melden op het horen van de klank ,boe’ ?… Niemand minder dan mijn dierbare eigen Bou. Ik streelde hem teder over de kleine hersenen en zei: „Bou, ik voel dat jij en ik morgen het laatste raadsel ontrafeld zullen hebben. Ik voel het…” Bou tilde een poot op en ik zei met een milde glimlach: „Precies. Ik voel het aan mijn water.”

Mijn laatste probleem was overigens van geduchte omvang. Had ik met mijn elixer ook de herinneringen aan de originelen weggespoeld uit de geheugens van de burgemeester en zijn vrouw? Wat moest ik doen met de formidabele som die mij gisteren bij de opening al door een kunsthandelaar uit Amerika geboden was voor mijn hele collectie? Was ik niet verplicht dit bedrag af te dragen aan Tante die in haar ledige uren deze wondermooie schilderingen had gemaakt? Daarvan was ik nu wel overtuigd. Nadat de burgemeester mij haar had aangewezen als de onbekende kunstenares, had ik op verschillende doeken het echtpaar herkend ontdaan van alle storende elementen. Maar zou mijn elixer ook dat besef uit haar bewustzijn gespoeld hebben?… Van Aailke en Gailtje was ik zeker. Die waren alles kwijt dat had plaats gevonden tussen hun ontvoering en hun gevecht op de zolder. Aan het feestmaal dat Oom en Tante die avond te mijner ere gaven op het achtergrasveld, waren ook de burgemeester en zijn gade en de commissaris genodigd. Ik had nu het hele zaakje bij elkaar en dientengevolge gelegenheid het efficiënte functioneren van mijn elixer in het voorbijgaan nog even te testen. „Tante,” zei ik, „zegt u nu eens eerlijk: Wat vond u van mijn stukken?”

Ze keek mij vrolijk aan.

„Als de burgemeester niet zo prachtig gesproken had, zouden je Oom en ik uit de grond van ons hart gezegd hebben: Wij schamen ons dat zulke gore viezigheid blijkbaar onder ons dak geschilderd is! Maar…”

„Maar,” lachte Charles de Swevelchem, „die Amerikaanse kunsthandelaar die twee miljoen dollar voor het hele zootje geboden heeft, was bereid om nog eens één miljoen als schenking in de gemeentekas te storten, als ik die mestvaalt officieel tot Kunst met een grote K zou verklaren.”

„Mest is een eerlijk natuurprodukt, net als mijn kunst,” zei ik onbewogen en toen zachtjes tegen mijzelf: „Alles is in orde, Oliviertje. Nu alleen nog de Steen, de Hals en de Van Gogh…” Ik kreeg de drie meesters op een blaadje gepresenteerd. Na de soep zei de burgemeester tegen de commissaris: „Die drie stukken die we een dag of wat geleden op onverklaarbare wijze op uw bureau vonden… u weet wel een bordeelscène van Jan Steen, een doek van Frans Hals en het portret van een Zouaaf door Van Gogh… Houden we die nog langer als lokaas in de safe op het politiebureau, of zullen we nu de betrokken museumdirecteuren inlichten?…”

„Dat durfiknogniet,”zeide commissaris haastig. „Ik heb nagekeken waar die dingen vandaan komen: Frans Hals Museum in Haarlem, Boymans in Rotterdam en Kröller-Möller Museum op de Hoge Veluwe. Maar geen van de drie directies heeft de diefstal

openbaar gemaakt. Ik denk dat ze net als wij nog op het vinkentouw zitten om de dief te pakken te krijgen.” „Geen vingerafdrukken?”

„Alleen die van rechercheur Van der Molen, die ze op mijn bureau vond en oppakte.”

„Ik wou die rommel wel graag kwijt,” bromde de burgemeester. De commissaris keek hem vol begrip aan en zei: „Nog even geduld, burgemeester.” „Ik heb genoeg geduld gehad.” De commisaaris keek hem vol begrip aan en zei: „Ik kan het hier wel vertellen, omdat wij toch onder vrienden zijn, maar vannacht verwacht ik een beroemde kraker op het politiebureau. Het zou helemaal in zijn stijl zijn om de buit eerst op het politiebureau te deponeren en dan weer op te halen, wanneer hij een koper gevonden heeft. Ik ben zeker dat hij achter de stilte van de museumdirecties zit. Hij dreigt die arme kerels natuurlijk dat hij de schilderijen zal verbranden als ze het gevraagde losgeld niet betalen. Maar ik verzeker u: vannacht komt hij zijn buit weer ophalen en grijpen we hem in de kraag! Ik heb hem in Amsterdam laten schaduwen. Ik heb geluk gehad, want zijn eigen kameraad in de misdaad, heeft hem verloend, zoals ze dat in die kringen noemen, omdat hij zijn handen niet van diens vriendin thuishouden kon.”

Wij waren er allemaal stil van geworden.

„De meesterkraker…” stamelde de burgemeester eindelijk. „Maar dat is…”

„Precies burgemeester. Dat is Geile Willem!” „Ik dacht dat die verdwenen was.”

„Dat dacht iedere politieman. Jaren lang hebben wij niets van hem gehoord, maar sinds een week of wat zijn er drie inbraken gepleegd die in elk opzicht de signatuur van Geile Willem dragen. Zo hebben mijn mensen hem ook in zijn schuilplaats in Amsterdam weten op te sporen.”

„Waarde, ik mag wel zeggen beste commissaris,” zei ik rustig. „Ik moet u er op attent maken dat Geile Willem niet bestaat, en ik kan het weten, want ik heb hem zelf uitgevonden.” „Meneer Olivier, u mag dan een groot kunstenaar zijn, maar als speurder stelt u niets voor.”

„O ja? Dan tart ik u om dit hele gezelschap vannacht getuige te laten zijn van de arrestatie van een spook!”

„Hè ja!” riep Tante Ceciel.

„Goed idee,” zei Oom Wout.

„Toe commissaris!?…” riepen de meisjes.

„Wat vindt u er van, burgemeester?” vroeg de commissaris. Maar die brave man kreeg geen kans om Nee te zeggen want zijn vrouwtje riep „Ja!” met stralende ogen. „Ik heb nog nooit een boef zien arresteren.” „Dat zul je vannacht ook niet zien, lieve kind,” zei ik. „Maar om jou plezier te doen zal ik mijn eigen speurhond, mijn dierbare Bou meebrengen.” Bou blafte kort maar vastberaden.

Wij besloten het diner te onderbreken tot na de arrestatie van Geile Willem. In een optocht van vier auto’s plus een politie-busje reden we naar het bureau. Het was half elf, maar de commissaris wist dat Geile Willem nooit vóór twee uur toeslaat. Ik glimlachte tegen Bou, toen de commissaris tegen twaalven ostentatief de dienstdoende politie-agent naar huis stuurde, ons toen allemaal een gereserveerde plaats aanwees met een fraai uitzicht op de safe en tenslotte zelf overal de lichten uitdeed en met veel lawaai de voordeur achter zich dichttrok. Daarna liep hij luid fluitend de straat af, maar werd opeens stil toen hij verderop een steegje insloeg, zodat hij door een achterdeur heimelijk het bureau weer binnenkomen kon. Hij lichtte zich bij met een afgeschermde zaklantaarn, nam zijn plaats in en fluisterde: „Van nu af aan totale stilte.”

Ik grinnikte in mijn schuilplaats terwijl het hele gezelschap in het donker zijn nachtwake begon. Ik was de enige die wist waar de stukken vandaan kwamen, de enige die de episode met Geile Willem die ik als persoonlijkheid hoogstpersoonlijk had bedacht, zich nog kon herinneren omdat hij er wel voor had gezorgd dat hij geen druppel van zijn eigen elixer binnenkreeg. De enige die dus wist dat er van een arrestatie niets zou komen, omdat de arrestant nu eenmaal ontbrak. Ik besloot echter wel het spel mee te spelen tot het bittere einde toe. Bitter voor de rest dan, maar triomfantelijk voor mij. Ik hield mijzelf en Bou muisstil. Na een eeuwigheid keek ik op de lichtende wijzerplaat van mijn horloge en wist dat ik nog een uur lang mijn neus zou voelen kriebelen en mijn benen aldoor stijver worden. Van de rest van het gezelschap hoorde ik niets. Dat stelletje onartistieke IJzeren Heinen kende geen kriebel

of andere diepere emoties!

Nu heb ik er zo’n vermoeden van, lieve lezer, dat u op school altijd een onvoldoende hebt gehad voor geschiedenis. Dientengevolge ontgaat het u natuurlijk dat onze grote vrijheidsstrijd, de Tachtigjarige Oorlog, tachtig jaren duurde, en wel van 1568 tot 1648. Onthoudt u het even. Het kan altijd te pas komen. Gedurende die Tachtigjarige Oorlog bevrijdden wij de ene stad na de andere van ,het Spaanse juk’. Zo ook Breda waar een klein troepje krijgslieden verborgen onder een lading turf in een zogenaamd ,turfschip’ ongemoeid werd gelaten door de bezetting toen het de belegerde vesting doodleuk binnenvoer. Dat was om nauwkeurig te zijn in 1590.

Helaas moest ik in afwachting van Geile Willem die niet komen zou, aldoor aan het ontzet van Breda denken. Onder de verborgen bevrijders was namelijk een jonge soldaat die door de met turf bezwangerde lucht die hij inademde zo’n verschrikkelijke kriebel in zijn neus voelde, dat hij een machtige nies voelde opkomen. Boven zijn hoofd spookten de Spaanse soldaten nog rond, in zijn neus de nies aller niezen. Toen hij voelde dat hij het niet langer houden kon, fluisterde hij tegen een van zijn kameraden: „Steek mij dood…”

Kijk, en daartegen had ik nu juist bezwaar. Niezen? A la bonheur! Maar doodgestoken worden. Hè, nee… Toch ging het mij niet anders dan de jonge soldaat. Dat was geen kriebel meer, maar een macro-jeuk die alleen een uitweg kon vinden in een super-nies. Ik stond net op het punt om te fluisteren: „Steek mij alsjeblieft niet dood…” Toen ik een gerucht hoorde dat zelfs mijn nies deed verstijven in mijn neus. De deur naar het vertrek waar wij in het donker zaten, ging nauwelijks hoorbaar krakend open. Een kleine lichtstraal van een afgeschermde zaklantaarn viel naar binnen, bewoog zich naar het midden van het vertrek en hechtte zich toen meteen aan de safe. Even hoorde ik een minachtend lachje van de donkere gestalte achter het lichtje. Toen hoorde ik een knielende bewegingen geen seconde later priemde een felle smalle lichtbundel door de duisternis op het slot van de safe waarvan een vonkenregen begon af te spatten. Nu bedreigde geen nies mij meer, maar moest ik al mijn krachten inspannen om een merkwaardig en onverklaarbaar klapperen van tanden en kiezen te beheersen, want op geen drie meter afstand hanteerde Geile Willem nu de thermische lans. Thermiek laat mij koud. zolang ik er maar niet door in een zweefvliegtuig word gelokt, maar ik heb zeldzaam de pest aan lansen. Daarmee kun je iemand lelijk bezeren, en als ze dan nog jodium in de wond gieten, nou, dan kan Adriaan wel gillen. Dat laatste kon ik nu net niet, want opeens was het turfschip weer bij mij binnen komen varen en nu had het een nies aan boord, een nies mensen…”

Op dat moment flitste het licht aan en riep een harde stem: „Handen omhoog! Handen omhoog, Geile Willem!” Ik vergat mijn hele nies, want de man die de drie originelen en bovendien zijn thermische lans liet vallen en rustig zijn handen omhoog stak, draaide zich nu met een vriendelijke glimlach naar ons om. Ik stond met stomheid geslagen. Ik had gedacht dat ik een sinistere onderwereldfiguur tegenover mij zou zien. In plaats daarvan keek ik in de aardige knappe snoet van een door en door fatsoenlijke man van een jaar of dertig, die met een licht Gronings accent zei:

„Heeremientied, Adriaan en Olivier en d’rlui hond.” Het was Fokko Brandsma.

Vanaf dat moment werd het geheel een tikje een anticlimax. De commissaris deed Fokko handboeien aan en Adriaan zei stomverbaasd: „Hoe kent die vent mijn naam? Ik heb hem nog nooit gezien.” Nu was het de beurt van Fokko om verbaasd te kijken. Hij weest op Aailke en Gailtje en vroeg: „En heb je die twee ook nog nooit gezien?”

„Een paar dagen geleden voor de eerste keer.”

„En Pieter en Sicco?” vroeg Fokko ongeduldig.

Adriaan keek even naar het tweetal en zei onverschillig: „Idem

dito.”

„Maar…” begon Fokko.

„U bent hier niet om eerzame burgers een verhoor af te nemen, meneer de meesterkraker,” donderde nu de commissaris, „maar om…”

Verder kwam hij niet. Er werd heftig gebeld aan de voordeur. „Van der Molen,” zei de commissaris tegen Coert. „Ga open doen, maar wees voorzichtig. Pistool in de hand. Het kan wel een overval zijn om deze hier te bevrijden.”

Van der Molen verdween met getrokken wapen. Even hoorden wij stemmen, toen schoof hij met zijn pistool in de rug van een vette meneer, deze laatste naar binnen en zei: „Ik vertrouw het niet, commissaris. Dit hier beweert dat het Amerikaan is en onmiddellijk Olivier moet spreken omdat het morgen met het eerste toestel terug wil naar Amerika.” Nu, dat misverstand was gauw opgehelderd. ,Dit hier’ was niemand anders dan Mr. Smirk uit New York, die daar vrijwel de hele kunsthandel controleerde en mij twee miljoen voor mijn collectie geboden had. De burgemeester liet met het oog op het miljoen dat zijn gemeente te wachten had, Coert van der Molen gauw zijn pistool en Mr. Smirk een sigaret opsteken, terwijl ik de kerel vuur gaf. Hij legde uit dat hij mij op Korenvliet had gezocht om nu op staande voet zaken te doen, aangezien hij onverwacht naar Amerika terug moest. Zoete had hem doorgestuurd naar het bureau. Hij had bij wijze van voorschot tot tijd en wijle dat de zaak hem na afloop van de tentoonstelling geleverd zou worden, maar liefst 10% van de totale bedragen in biljetten bij zich: tweehonderdduizend dollar voor mij en honderdduizend voor de Swevelchem. Toen hij ze had uitgeteld zei de burgemeester een tikje ademloos:

„U kunt er op rekenen, Mr. Smirk, dat bij uw volgende bezoek aan de Lage Landen u het ereburgerschap van de stad Rittenburg zal worden aangeboden, compleet met de sleutels van de stad in verzilverd brons.”

Ik borg het bundeltje rijkdom weg en zei: „Zo, nu haal ik het eind van de maand tenminste.” Ik stak Adriaan een handvol bankjes toe: „Daar heb je iets om snoep van te kopen, knul.” Mr. Smirk wou al weer opstappen, toen zijn oog viel op de drie doeken van Steen, Hals en Van Gogh die Fokko op de grond had laten vallen nadat hij ze uit de safe had gevist. „Kijk eens aan,” zei Mr. Smirk, „u doet het niet minder, commissaris ! Een Steen, een Hals en een Vincent op het politiebureau!…” Toen zweeg hij, boog zich over de schilderijen heen, nam ze voorzichtig van de vloer en spreidde ze een voor een uit op de tafel van de wachtcommandant. „Magnifiek…” fluisterde hij.

Hij haalde een loep te voorschijn en bestudeerde de doeken nu

centimeter voor centimeter.

„Wat een coloriet…”

Hij was nu compleet ademloos.

„Grandioos…”

Hij richtte zich op en keek mij aan:

„Zeker ook uw werk?…”

„Welnee, man. Dat zijn een Steen, een Hals en een Van Gogh. Dat kan toch een kind zien!”

„Inderdaad, maar een kind kan niet zien dat dit kopieën zijn vervaardigd door een meesterhand. Uw werk?…” „Nee, ik schilder geen bordeelscènes!”

Mr. Smirk was nu weer geheel verdiept in de drie doeken. Hij glimlachte flauwtjes, tuurde door zijn vergrootglas en knikte toen even.

„Merkwaardig… Deze doeken zijn gesigneerd, maar niet met uw initialen, meneer van Duysz ther Ghasth… Kijk, hier kunt u de signatuur nog net lezen, nauwelijks zichtbaar overigens… C.P.v.R____Is dat een pseudoniem?”

„Nee,” zei een heldere stem. „Dat zijn de initialen van mijn meisjesnaam en bovendien die van mijn eerste overleden man. Ik ben van mijzelf een freule Pipsch van Remeldinghe en trouwde met een neef, maar ik vond het wat overdreven om te signeren met P.v.R.-P.v.R.”

Mr. Smirk boog diep voor Tante Ceciel. Ze zei: „Ik heb die drie dingen geloof ik nog in mijn meisjesjaren gemaakt. Ik was ze al lang kwijt. Hoe ze hier terecht gekomen zijn, weet ik niet.”

Mr. Smirk boog opnieuw.

„Hoe ze hier vandaan komen weet ik wel, mevrouw. Ik bied u honderdduizend dollar voor de drie.” „Maar u zegt zelf dat het kopieën zijn!” Mr. Smirk glimlachte.

„Dacht u dat een rijkgeworden veeboer uit Texas dat kon zien ?…” Hij overhandigde haar een cheque, greep de drie kopieën en was de deur al uit voor iemand een woord kon uitbrengen. „Dat geld gaat naar de Vereniging voor Blinden-geleide-honden!” zei Tante Ceciel driftig. „Ik wens geen profijt te trekken van schilderijenvervalsing!”

„Ik wel,” zei een vrolijke stem. „Ik heb mij niet schuldig gemaakt aan schilderijenroof. Ik wou alleen de wereld behoeden voor een vervalsing!” Wij keken allemaal Fokko Brandsma, alias Geile Willem, aan en begonnen smakelijk te lachen. Voor hij het wist had de burgemeester hem zelf zijn handboeien afgedaan.

Het gezelschap dat eerder op die avond wat overhaast het diner op het achtergrasveld van Korenvliet onderbroken had, zette dit nu lang na middernacht als souper voort. Het leek net een eendenvijver. Iedereen kwaakte en snaterde tegen iedereen anders. Niet het minste onze extra-gast Geile Willem alias Fokko Brandsma. Ik persoonlijk evenwel hield mij buiten het algemeen gesprek, daar ik besefte dat ik om dit alles tot een goed einde te brengen, toch nog zou moeten ingrijpen met mijn geheime wapen. Dit stond nu in een champagnefles onder mijn stoel. Uit de verschillende reacties van de aanwezigen op de dosis elixer die ik hun in de loop van de laatste paar dagen had toegediend, was mij nu duidelijk geworden welke wereldschokkende ontdekking ik had gedaan. In den beginne had ik gedacht dat mijn elixer alleen de invloeden van-en herinneringen aan Atlantis ongedaan kon maken, nu echter was het mij duidelijk geworden dat mijn Elixer Grocus Vernus Amnesicus de zegenrijke uitwerking had om iemand een gehele periode van stress op slag te doen vergeten. Dit zou ik in de loop van deze nacht die al naar de ochtendschemering neigde ook bij Fokko moeten bewerkstelligen, wilde ik hem genezen van zijn criminele dwangneurosen. Daartoe wachtte ik geduldig tot het feestgedruis om de tafel wat ging liggen, terwijl de eerste vermoeidheidsverschijnselen zich al bij enkele gasten begonnen merkbaar te maken. Toen tenslotte een ogenblik stilte viel, zei ik met zachte en toch doordringende stem:

„Fokko, vertel ons nu tot besluit van deze festiviteit hoe je van Brave Brandsma Geile Willem werd.” Het was meteen doodstil om de dis.

„Dank je, Olivier,” antwoordde Fokko met een stem die even trilde van ontroering. „Ik geloof dat het voor mij een bevrijding, nee: DE bevrijding zal betekenen om hier deze dingen eindelijk ongeremd te kunnen uitspreken.”

Hij staarde even in de al wat kwijnende kaarsvlammen en begon toen als volgt:

„Ik werd in Scheemda geboren als zoon van de rijke herebogr Melle Brandsma. Ik groeide voorspoedig op en niets duidde er op dat dit voor galg en rad geschiedde. Zeker, ik was niet in de wieg gelegd voor boerenzoon. Het dagelijkse gepulk aan een uier, beter bekend als melken, had op mij een uitermate frustrerende uitwerking. Het rondhobbelen op een trekker verveelde mij onuitsprekelijk. Mest kon ik niet luchten of zien. En dan het binnenhalen van de oogst… Misschien was het die uitdrukking die in mijn puberteit al de eerste criminele neigingen in mij deed rijpen. Het binnenhalen van de oogst… Ja, maar dan niet op een hooiwagen of een truck vol aardappelen, maar dankzij het vernuft, de kunde en kennis van de misdadiger! Het binnenhalen van de oogst… Ja, in één klap. Maar hoe?… Ik begon in mijn weinige vrije uren te knutselen. Eerst moeizaam en onhandig, maar daarna gebruik makend van steeds verfijnder technieken. Mijn eerste produkten waren valse sleutels waarmee ik de brandkast van mijn vader opende en daaruit twaalf gulden vijftig ontvreemdde. Daarna ging het snel bergafwaarts al dacht ik toen dat ik juist op weg was naar de toppen. Een klein inbraakje bij de notaris te Appingedam was goed voor een vrolijk kermisfeest met lustige jonge meisjes in Ter-munterzijl. Een levensgrote kraak — mijn eerste — bij een schatrijke boer in Finsterwolde leverde genoeg geld op om mij alle peperdure standaardwerken over zakkenrollen en inbreken aan te schaffen. Nu begon ik serieus aan mijn toekomst te werken. Eerst vervaardigde ik mijn inbrekerswerktuigen zelf. Later liet ik ze uit Italië komen. Eatoen… toen kwam de dag der dagen. Ik vond de thermische lans uit! Maar ik was niet van plan daardoor mijn hoofd of mijn vrijheid te verliezen. Drie jaar lang leefde ik een dubbel leven. In Scheemda Brave Brandsma koeien melkend, en in Amsterdam Geile Willem, brassend en fuivend met drank en slechte vrouwen, zodat er dikwijls in één nacht een fortuin doorgejaagd werd. Al gauw kende de politie mij als Geile Willem met de thermische lans, maar Brave Brandsma kende men alleen in Scheemda als een wat onnozele boerenzoon. Altijd weer wist ik uit handen van de politie te blijven. Keer op keer wanneer de politie meende toe te kunnen slaan, bleek Geile Willem verdwenen uit de onderwereld van Amsterdam en dook Brave Brandsma weer op in Scheemda, terug van de paardenmarkt in Zuid-Laren of de stamboekveetentoonstelling in Leeuwarden. Maar geen van beiden, noch Brandsma noch Willem was zo dom dat hij geloofde dat dit spelletje eeuwig kon duren. Daarom maakte ik alles gereed voor mijn definitieve vertrek uit Scheemda naar Londen, Parijs of Chicago, toen ik in Het Nieuwsblad van het Noorden een wervingsadvertentie las ,voor avontuurlijke jonge mannen die opwindend werk zoeken aan gene zijde van de horizon’. Nu, dat leek een kolije naar mijn hand. Ik vervoegde mij aan het opgegeven adres en maakte daar kennis met de agent van de Hogepriester van At…”

„Fokko,” onderbrak ik hem met een blik op Oom Wout, terwijl mijn hand al naar mijn geheime wapen gleed, „ik weet waar men je heen bracht. Ik weet datje daar een sterkere dan jijzelf ontmoette. Ik weet dat je na tien lange jaren door twee goede geesten werd overgehaald je minderwaardig bestaan daarginds te beëindigen en terug te keren naar Scheemda. Wees zo goed om daar de draad weer op te nemen en ons te vertellen wat je er toe bracht je misdadigersloopbaan weer te hervatten. Waarom werd je opnieuw de Ridder van de Thermische Lans?”	^ „Dat is gauw gezegd,” zei Fokko, „in de tien jaar dat ik weg geweest was, waren de belastingen hier zo hoog geworden, dat het niet meer loonde om daarvoor eerlijk werk te verrichten, maar toen ik aanklopte bij de Sociale Dienst om een uitkering, kon niemand mij helpen want ik kon geen papieren meer overleggen waaruit bleek waar en wanneer ik gedurende de afgelopen tien jaar had gewerkt. Er bleef mij geen andere uitweg over dan de thermische lans.” Hij zweeg, veegde zijn bezwete voorhoofd af en zei met innige dankbaarheid: „Zo, dat is er uit!…” Ik had opgemerkt dat gedurende vrijwel zijn hele verhaal de rest van het gezelschap vast in slaap geweest was. Niemand had iets van zijn bekentenis gehoord. Daarom zei ik zacht en snel: „Fokko, wil je opnieuw de rechte weg bewandelen en de thermische lans aan de wilgen hangen?” Hij knikte diep bewogen.

„Dat is mij genoeg,” zei ik en trok mijn geheime wapen. Ik schoof hem een glas elixer toe en zei: „Je zult wel een droge keel gekregen hebben van al dat gepraat. Neem maar eens een ferme slok.” Dat liet Fokko zich geen twee keer zeggen. Hij hikte het glas in één teug naar binnen, keek toen verbaasd om zich heen en mompelde : „Heremientied, wa’dn beste buitenplaats is dad hier…” Daarop sliep hij op slag in.

Bloedrood kwam de zon op achter mijn wuivende Polmen diep in het buiten.
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De volgende dag sliep iedereen uit, maar ik sliep pas in toen iedereen uitgeslapen was. Ik had na Fokko’s bekentenissen van een schone ziel, de slaapdronken burgemeester met zijn vrouw, zijn commissaris en rechercheur Van der Molen naar zijn auto gebracht en uitgeleide gedaan tot aan het hek.

„Denk er aan Charles,” zei ik toen hij afscheid nam, „je hebt een aanzienlijk aantal glazen soldaat gemaakt. Wees dus voorzichtig met het garnizoen, neem je bochten ruim en vermijd de kleine hoekjes want daar zitten de ongelukken in.” „Ik zal er aan denken, Olivier,” zei hij en nam de bocht het hek uit zo ruim, dat ik riep: „Kop op, kerel. Kraaien krassen ook moetje maar denken!” Daarop kraste hij op naar huis, kraaiend van de drank. Vervolgens, teruggekeerd naar de dinertafel op het achtergrasveld, waar nu de kaarsen zinloos brandden in het eerste licht van een nieuwe dag, constateerde ik dat Oom en Tante bereids het huwelijksledikant hadden opgezocht, dat de meisjes naar bed waren en Pieter en Sicco blijkbaar ook. Ik trof alleen nog een. wat verdwaasde Fokko aan achter zijn voorlaatste glas. „Fokko,” zei ik, „je zult wel blij zijn datje nu alles kwijt bent…” Hij keek mij verwonderd aan en mompelde: „Ik heb al m’n centen nog op zak… Maar die koei die ik midden onder ‘t melken met ‘n volle uier most latenn staann… Dad zit mij nog taamlk hoog, man…”

Ik herinnerde mij dat ik hem nog pas enkele uren geleden had horen vertellen, dat hij zich bij Oom Wout als vrijwilliger had gemeld. Ik kon mij ook nog te binnen brengen dat hij in Atlantis had beweerd ontvoerd te zijn tijdens het melken. Ik vroeg mij af hoever de uitwerking van mijn elixer reikte. Allemaal, familie, vrienden en kennissen die ik er van had laten proeven, waren voor een langere of kortere periode van hun geheugen beroofd. Allemaal waren ze bevrijd dank zij de zegeningen van mijn drank. Zij droegen geen enkele herinnering meer met zich om aan dagen en dingen die zij liever vergeten wilden. Zij konden in de letterlijke zin des woords een nieuw leven beginnen, al zou dat nooit tot hen doordringen aangezien zij het gevoel hadden dat zij alleen het oude leven voortzetten. Op zijn hoogst was er het besef van een zeker hiaat tussen het vorige en het huidige leven. Ik was de enige van het hele gezelschap die terugblikkend zijn hele leven als een ononderbroken keten van gebeurtenissen kon overzien. Onze aankomst op Korenvliet, de UFO onder commando van Fokko Brandsma die ons ontvoerd had, Annemarie en Georgette, de Hogepriester, Fokko’s Aspasia, onze terugkeer naar de aarde, het hele gedoe met de schilderijen, Fokko met zijn thermische lans… Opeens verstijfde ik. Er waren nog drie mensen op aarde die de herinnering aan Atlantis, de UFO’s, de Geheime Politie en de Hogepriester met zich omdroegen: de drie Atlantische schonen die Fokko had meegenomen naar de aarde. Wanneer hij straks naar Scheemda terugkeerde, zou hij hun taal niet meer verstaan, hun herinneringen aan Atlantis niet meer met hen delen. Hun ontmoeting dreigde een heilloze verwarring in te luiden… Hier moest ingegrepen worden!…

Mijn besluit was meteen genomen. Ik keek op mijn horloge: half vijf ‘s ochtends. Nog vóór de anderen uitgeslapen waren en hun katers met een lekker bakje bier hadden gelaafd, kon het grote werk eens en vooral voltooid zijn. Ik ijlde naar de stalgebouwen. besteeg Tante’s Mercedes, omdat een Rolls zo opvallend is, en zoefde naar het kleine vliegveldje bij Woudekerke. Daar trof ik een vroege sportvlieger aan gereed om op te stijgen. Hij was sportief genoeg om mij prompt uit te nodigen voor de vlucht naar Scheemda, nadat ik hem een van Mr. Smirk afkomstig bedragje van tienduizend pegulanten in de sportieve knuist gedrukt had. Wij stegen op en daalden een uur later in het noorden des lands op een weiland dicht bij Scheemda weer neder. „Ik ben arts,” zei ik tegen de sportieveling. „Ik moet hier een paar patiënten bezoeken, maar de behandeling duurt niet lang. Ik ben zo terug.”

Dat was ik ook. Ik had nog geen voet in Scheemda gezet of daar barstten Fokko’s drie schonen onder het uitstoten van luide kreten in het Atlantidisch al uit een statig huis met het wat ouderwets aandoende opschrift aan de gevel: PENSIONAAT VOOR JONGE DOCHTERS. Ze vertelden mij opgewonden dat ze heimwee naar Atlantis hadden, maar in plaats van hen daarheen terug te brengen, had Fokko hen ondergebracht in ,dit tehuis’ waar strenge tantes tevergeefs trachtten hun Nederlands bij te brengen. Maar dat was alles nu natuurlijk verleden tijd. Ik zou hen immers meteen mee terugnemen naar hun dierbaar Atlantis!… „Kinders,” zei ik vaderlijk, „daarvoor ben ik nu juist gekomen. Deze kant uit. Wie mij liefheeft volge mij, wie mij niet lief heeft, ook.”

Kennelijk hadden alle drie mij lief, ze volgden mij tenminste zonder zich een ogenblik te bedenken naar de wei waar mijn sportieve vriend, die overigens Grobbendonck heette, bij zijn toestel stond te wachten. Gelukkig was het een vierzitter, zodat we met enig passen en meten er net allemaal in konden. „Meneer Grobbendonck,” zei ik, „het geval is ernstiger dan ik dacht. Ik moet mijn patiënten meenemen voor een speciale behandeling die alleen in mijn privékliniek in Rittenburg mogelijk is.” „Met genoegen, dokter,” zei hij, en daar gingen we de lucht in. Op het vliegveldje van Woudekerke bedankten we elkaar wederkerig. Ik had hem voor een vlucht die het nuttige met het nodige had verenigd, en hij mij voor de extra-vijf mille die ik hem toestopte als souveniertje.

Op Korenvliet sliep iedereen en alles nog, want het was amper 7 uur ‘s ochtends. Wij gingen zitten om de onafgeruimde soupertafel, waar ik alle drie een glaasje elixer inschonk. „Op een voorspoedige vlucht terug naar Atlantis,” zei ik en hief mijn eigen glas met heuse champagne op. „Proost!” Zij waren zo blij dat hun dierbaarste wens nu in vervulling zou gaan, dat zij alle drie hun glas in één keer leegdronken. Daarna keken zij verbaasd om zich heen en zeiden als uit één mond: „Heremientied, wa’dn beste buitenplaats is dad hier…”

Ik keek hen een voor een aan. Nu was ik de enige mens op aarde voor wie Atlantis nog een werkelijkheid was. Een gevoel van mateloze eenzaamheid vervulde mij. Zonder er recht bij te denken wat ik deed ging ik naar de bibliotheek om daar deze kroniek van onze wederwaardigheden af te maken, waaraan ik de laatste weken zoveel zorg en tijd had besteed.

De fles met mijn elixer en een glas had ik onwillekeurig meegenomen.

Ik noteerde waarheidsgetrouw mijn laatste avontuur met de drie Atlantidische schonen. Mijn kroniek was voltooid.

En mijn besluit is genomen… Bou heeft mij instemmend toegeknikt. Een grote moeheid heeft mij bevangen. Langzaam strek ik de hand uit naar het verlossende glas… Neen, niet altijd alleen aan het eigen ikje denken! Ik giet wat elixer in de drinkensbak van Bou… Wie weet hoeveel van hun verleden honden willen vergeten?… Dan breng ik het glas naar mijn mond… Ik drink…

Uit de belendende vertrekken klinkt alom gesnurk. Heel Korenvliet slaapt…
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